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Lázas munka folyik a minisztérium okban
Szakértők bevonásával uj törvényeket készítenek elő

■ ■ ■ W W W t M — ---------- ----

A kormány proklamációban fogja közzétenni munka- 
programját

zatoktól, mert nem akarnak prejudikálni ennek a 
proklamációnak. Maga Zsifkovics Petár minisz
terelnök az egész csütörtöki napot részben a mi
niszterelnökségen, részben a belügyminisztérium
ban töltötte. Délelőtt Uzt’.novics Nikola tárcanél
küli és dr. SrsWes Alilán igazságügyminiszter es
te Makszimovics Bózsó közoktaásíigyi miniszter
rel konferált hosszasabban.

Az első napok találgatásokat termő informá- I 
latlansága után, amelyet csak fokozott a pravo-' 
szláv karácsony eseménytelensége, most már 
tiszta képet lehet alkotni az ország ügyeinek in-

Kihallgatások őfelségénél 
Zsifkovics Petár miniszterelnök csütörtök

........ ........ összeakaszkodott politikai pártokat! délben audiencián jelent meg őfelségénél. Dél-
líikapcsolta a szanálás nagy müvéből és önm a-1 VuÁ’Zcsev/cs Vel.iát. a radikális * 
iához ragadta az inieiativát a népeit gyötrő ba-! ’’őkét,' majd dr. Szpuho'Mehrned v<

harcokban 
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Alekszandar király Ó felsége

tézésében beállott korszakalkotó változás jelen
tőségéről.

Mindenekelőtt megállapítható, hogy a királyi 
proklamációban megnyilvánult fejedelmi bölcsc- 
ség és elhatározottság úgy az SHS. királyság 
népeire, mint a külföldi államok hivatalos köreire 
a lehető legjobb benyomást tette. A külföldi köz
vélemény a világsajtó legelőkelőbb orgánumai
nak kommentárjaiban jut kifejezésre. A francia, 
angol, olasz, német és osztrák lapok szinte egy
értelműen az állami konszolidáció epochális for
dulópontjául fogják fel Alekszandar Király Őfel
ségének azt a döntő lépését, amellyel a meddő

radikális klub volt el
olt kercskedel-

jok orvoslására, A külföld mértékadó tényezői í ,rti minisztert fogadta őfelsége audiencián. Cvcf- 
az ország belső erőinek reneszánszát váriák a z ! /-’ovzV'  Drngisa volt vallásügyi miniszter csiitör- 
őfelsége által inaugurált uj iránytól és ennek a tökön délután fi orakor jelent meg kihallgatáson 
..........................  ....................... ■ ■ őfelségénél.

f' Szerdán este Őfelsége Alekszandar király 
Meglátogatta lakásán Marinkovics Vóia külügy
minisztert, aki betegen fekszik. Csütörtök dél-

legbiztosabb jele a dinár, továbbá az állampapí
rok külföldi árfolyamának változatlan szilárdsá

ga s a hadikártalanitási kötvények kurzusának 
emelkedése.

Magának az országnak népei a legnagyobb 
reménységgel tekintenek a szerb karácsony éj
szakáin megalapozott uj kormányzási éra elé. 

Az alkotmány és a parlamentarizmus az állami 
életnek csak keretei, amelyek tartalmát az al
kotó munka adja meg. Tiz év súlyos belpolitikai 
küzdelmei azt mutatják, hogy ezeknek a keretek
nek kitöltésére irányuló kísérletek sorra kudar
cot vallottak és a pártok engesztelhetetlen há
borúsága közepeit állami és gazdasági létérde
kek sodródtak veszedelembe. A nép lelkében rég
óta gyökeret veri meggyőződés tárul fel a kirá
lyi proklamációnak abban a klasszikus okfejté
sében, amely uj utak és uj módszerek szükséges
ségét domborítja ki. Az alkotmány és a parla
ment csak az állam fejlődé . ó é i  a nép jólé
tének lehetnek eszközei és ha ennek a rendelte
tésüknek nem felelnek meg, akkor — mint a ki
rályi proklamáció mondja — bekövetkezik az a 
pillanat, amikor Nemzet és Király között nincs 
és nem leket többé közvetítő és a kormányzás 
nem haladhat tovább azon az utón, amelyen ed
dig haladt. Zsivkovics Petár kormányának ed
digi intézkedései minden tekintetben megerősítik 
azt a bizakodást, amely a nép legszélesebb réte
geiben a királyi proklamáció' nyomán fakadt. A 
hivatalos tanban közzétett törvények, a fő’spá- 
nokhoz küldött belügyminiszteri instrukciók a 
közigazgatási személyzetre vonatkozólag, vala
mint a beogradi lapok értesülései a kormány in
tencióiról azt a jogos várakozást keltik, hogy az 
újjászületés olyan folyamata indul meg, amely 
el fog vezetni a pplitik"sok által holtpontra jutta
tott problémák megoldásához.

után őfelsége a király
tábornokot 
riumban.

látogatta
a betegen fekvő Ddbics 
meg a Vracsar-szanató-

Gyökeres közigazgatási reformok küszöbén
Beogradból jelentik: A pravoszláv karácsony ' bornok és a kormány tagjai egyelőre még nem 

adnak a sajtó számára közléseket.
A kormány előreláthatólag proklamáció
ban fogja njib ánosságra hozni munka- 

programját
és a miniszterek azért tartózkodnak a nyilatko-

elmultával a kormány hozzáfogott a maga elé 
tűzött feladatok elvégzéséhez.

Az összes minisztériumokban szorgos 
munka folyik, elsősorban azért, hogy az 
uj áiianibereiidezkedé.nek megjelelő tör

vényeket kidolgozzák.
Ez a törvényelőkészítő munka szakértők bevoná
sával folyik és tekintettel arra, hogy a törvé
nyeknek most nem kell átmennlök a parlamen
táris rendszer különböző fázisain,

igen termékeny törvényhozási periódus 
előtt állunk.

A kormány köreiben már megbeszélés tár
gyai azok a nagyjelentőségű közigazgatási re
formok, amelyekkel

az ország közigazgatásának egész más 
képet akar adni.

Uj közigazgatási egységeket fognak teremteni s 
ezek számára fel kell állítani a szükséges kere
teket.

Nagyrészt a közigazgatás küszöbön álló 
reformja az oka annak, hogy eddig még 
nem eszközöltek változásokat a közigaz

gatási apparátusban,
minthogy ezeket a változásokat az uj köz.igazga 
tási beosztás elrendelésével egyidejűleg akarják 
végrehajtani.

A kormány működéséről Zsilkovics Petár tá- Zsivkovlcs Petár miniszterelnök

A horvát föderalistnk Drinkovlcs 
szociálpolitikai miniszter mellett

Kovacsics volt miniszter, a horvát föderalis- 
ták egyik vezére, csütörtökön meglátogatta Drín- 
Kovics Máté szociálpolitikai minisztert és közöl
te vele, hogy számíthat a föderalisíák támogatá
sára. Ez a látogatás hir szerint összefügg a za- 
grebi községi politikával.

Külföldi saitóvélemények
Mint Londonból jelentik, a Daily Telegraph 

csütörtöki száma vezércikkben foglalkozik a ju
goszláv politikai helyzettel és azt Írja, hogy Ju
goszláviában

Afekczaiidar király Őfelsége határtala
nul népszerű.

A király úgy a háború alatt, mint a háború után 
kiváló hadvezérnek és nagykoncepcióju hazafi
nak bizonyult, aki

a jelenlegi helyzetijén is megtalálta az- 
ország békéjéhez és az állami konszoli

dációhoz vezető u tat
A Times is vezércikkben foglalkozik Jugo

szláviával és megállapítja, hogy az ország bel
politikai helyzete egyenesen provokálta ezt a lé
pést, amely egyedüli mód a kibontakozásra.

A román sajtó részletesen foglalkozik a ju
goszláv helyzettel. Az Independence vezető he
lyen közöl cikket Jugoszláviáról és azt írja, hogy 
Romániában mindenkit örömmel és megelégedés
sel tölt el az a tudat, hogy Jugoszláviában most 
az alkotó munka és a konszolidáció eredményes 
korszaka fog bekövetkezni.

Szigorú rendtartást vezet be 
a postaügyi miniszter

Szavkovics Szteván, a postaügyi miniszter 
helyettese csütörtökön a következő rendeletét 
adta ki:

— Az összes tisztviselők a hivatalba érkezés 
percétől kezdve mindaddig, míg el nem hagyják 
a hivatalos órák letelte után hivatalukat, tartoz
nak gyorsan és pontosan elvégezni munkáinkat 
és ez idő alatt nem szabad magánszemélyeket 
fogadni, sem újságokat olvasni, úgyszintén nem 
hagyhatják el hivatalukat a hivatalos órák alatt. 
Ugyancsak nem szabad akták elintézését egyik 
napról a másikra halasztani. Magánfelekel a 
postavezérigazgatóságon csak a vezérigazgató 
helyettese, fogadhat.

— Január 20-ikdtól kezdve az elöljárók kö
telesek benyújtani a bezériguzgatósdgok utján 
azoknak a hivatalnokoknak a névsorát, akik fe
leslegesek. A névsor összeállításánál csak a szol
gálat és az állam érdekeit vehetik figyelembe, 
pártszempontot és egyéb szempontokat nem.

— Az elöljáró köteles minden nap jelentést 
tenni az elvégzett munkáról és arról is. hogy a 
tisztviselők pontosan érkeznek-e be hivatalukba, 
vagy sem. Ellenkező esetben az elöljárót terhelt 
a felelősség.

A rende'etet megküldték az összes posíahiva- 
tolokflalí.
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Tizenhétmillió lejes vasúti lopás ügyében
folytat nyomozást a szuboticai vasúti rendőrség
Egy bukaresti utas jelentést tett, hogy a színi pl ou-expresszcn 

ellopták ékszereit
Szerdáit este a Szimplon-cxprcsszel Szuboticára 

érkezett dr. Kruscvszki Nikola bukaresti lakos, aki a 
vonat megérkezése után azonnal jelentést tett a vasúti 
rendőrségen, hogy

a vonaton lizenhétmllllö lei értékii ékszert lop
tak el tőle.

Fr. Kruscvszki elmondotta, hogy egy fekete cigaret
tásdobozban drága ékszereket hozott magával. A do
bozban a következő ékszerek voltak: négy aranygyű
rű brilliáns és smaragd kövekkel, egy platina kereszt 
nagy brilliánskövel, több kisebb brilliáns kő, két kar
kötő brilliáns kővel, egy aranykarköíő két nagy sma
ragd kővel, egy kigyófejü aranykarkötö smaragd, ru
bin és brilliáns kövekkel, egy nielltü.

Kruscvszki szerint

Dermesztő a hideg Felső-ölaszországban
A b ó ra  T r ie sz t é s  F iu m e  u ceó ’n fe lb o r íto tta  a v illa m o s  k o c s ik a t  —  

k a sztó  h ő s é g  A u sztrá liá b a n

is
T ik -

’ Milánóból jelentik: Néhány nap óta 
egész Eelsö-Olaszországbait téliesre fordult az.

Idő.
Mindenütt rendkívül erős fagy lépett fel s « hőmérő 
átlag tizlokos hideget mutat. A vidéki városokból és 
falvakból érkező jelentések szerint

a nagy hidegben többen megfagytak. 
Unibriábau a hőmérő olyan mélyre süllyedi, ami

lyenre évtizedek óta nem volt eset. Triesztben és kör
nyékén bóra dühöng, amely úgy a szárazföldi, mint a 
tengeri közlekedést teljesen megbénította. Trieszt és 
Fiume uccuin még a villamosközlekedést is be kellett 
szüntetni, mert

a tóra több villamoskocsit felborított.
A Dolomitokban szibériai hideg uralkodik. A hőmérő 
helyenként 25 fok ntinuszra süllyedt. Az alpesi tavait 
ás vízesések befagytak.

Berlini jelentés szerint
egész Németországban és Berlinben is kegyet

len Iti .'tg uralkod’k.
Az elmúlt éjjel Berlinben mínusz tizenhat fok volt a 
hideg és csütörtök délben sem emelkedett a hőmérő 
n.iintsz tizenkét fok főié. A nyugati tartományokban 
azonban ntár enyhül a hideg, igy a Rajiia-vidéken tni- 
nttsz hat fok volt a maximum. Érdekes, hogy a ma
gasabb hegyeken fekvő meteorológiai állomások lé
nyegeseit melegebb időt jelentenek.

Athéni jelentés szerint
egész üikögországban rendkívül kemény fagy 

van.
Mint Santanderből jelentik, a környéken továbbra 

is havazik. Több falut a hó egészen betemetett. A fal
vak lakóit kenjérinség fenyegeti.

ISiK. -Oí> i f t .X } > ö Z í» t I ( í W E a . . ( t n K :

Amikor a feljt
A pivnicai gaz

Szomborból jelentik: A szóiul.őri törvényszék dr. 
Skrábaló tanácsa csütörtökön érdekes és jellemző 
bűnügyet tárgyalt.

A vádlottak padján ült Valencsik János jómódú 
pivnicai gazda, akii mint cbörenJii vádlottat az 
ügyészség izgatás és hét rendbeli hatóság e leni erő
szak és szándékos emberölés kísérletének bűntettével 
vádolt. Az elsőrendű vídk.ttal együtt ültek a vádlot
tak padján feljelentői is: Dudás Jócó és Filipovics Du
sán pivnicai rendőrök, akiket hivatalos hatalommal 
való visszaélés és súlyos testi séités bűntettével vádol
tak, továbbá Brzák Gyoko, Szremac Zsarkó rendörőr- 
vezetö és Brzák Lázár községi írnok, akiket ugyan
csak hivatalos hatalommal való visszaélés és súlyos 
testi sértés bűntettével vádol az ügyészség, s végül 
Blatinszki Mita községi rendőrt, akit a súlyos tes'i 
sértésben mint biinsegédi bűnrészest vádolnak.

A vádirat szerint 1926 október 30 an éjszaka Va
lencsik egy Korcsmái mulatozás t:láu ittas állapotban 
hazamenet Ié.:örge'.ett több pivnicai gazda, továbbá 
Brzák Í r  községi Írnok ablakán és szidta a szer
beket. Másnap megjelentek a lakásán Filipovics Du
sán és Dudics Jócó rendőrök, hogy éjjeli csendháho- 
ritás és izgatás miatt bekísérjék a községházára ki
hallgatás végett. Valencsik, aki mar kijózanodott, de 
mégsem akart a rendőrökkel elmenni, sőt vasvillát 
fogott rájuk. Szándékos emberölés kísérletének bűn
tettével pedig azon az alapon vádolják, mert 1926 no- 
Tember 3-án a községházán történt kihallgatása alkal-

az ékszereket az utazás alatt lopták el tőle
és ezalatt az idő alatt mindössze egyszer hagyta ni 
néhány pillanatra a fűikét.

A szuboticai vasúti rendőrség azonnal megindi- 
totta a nyomozást, ez uzoshun semmi eredménnyel 
nem járl, mire a rendőrség táviratban értesítette a za- 
grebi rendőrséget a lopásról. Zagrebba reggel érkezett 
meg az Express vonat és a rendőrség azonnal ItöriH- 
vette a vonatai,

senkit sent engedett a vonatból leszáüni, min
den csomagot megvizsgáltok, de az. ellooott ék

szereknek nem akadtak nyomára.
A szuboticai vasúti rendőrség és a zagrebi rendőrség 
a nagyarányú lopási ügyben tovább folytatja a nyo
mozást.
>O <  ...... .........

Londonból jelentik: Ausztráliában napok óta hő
hullám teszi elviselhetetlenné az életet.

A rettenetes forróság i; (évkor kezdődött és 
már nagy kutaszi diákat is okozott.

Adelaide közelében a hőségtől kigyulladt egy legelő 
és 75Ü juh odaveszett. Egy más helyen ugyancsak a 
nagy melegtől kigyulladt egy gabonaraktár, amely 
szintén porrá égett.

Sidnoyi jelentés szerint az óriási hőségtől a vá
ros közelében meggyulladt néhány cserjés. A tűz. sok

í házat és tCbbezer szárnyast elpusztított.
Liverpoolban T'j-Déi-Wales) lángra lobbant a volt 

német fogolytábor. Két katona családját, akik a tábor
ba'! laktak, lovaskatonák mentették meg. A katonák 
lóháton a lángok közé vágtattak és két asszonyt és 
négy gyermeket majdnem sértetlenül kimentettek a 
tUzbek

Washingtoni jelentés szerint a kongresszus egész
ségügyi bizottságának elnöke közölte a lapokkal, hogy 
a január 5-évct* végződő héten a spanyoljárváuy az 
Egyesült-Államok déli államaiban tovább terjedt.

A megbetegedések száma ezen a héten 166.000 
volt.

A spotiyoljárvány ezzel az Egyesült-Államokban elérte 
tetőpontját és most már csökkenőben van.

Az utolsó három nap alatt ötvenegyezerrel 
csökkent a megbetegedések száma, bár a ha

lálozások szarna Ijeszöten szaporodik.
Az utolsó három nap alatt az Egyesült-Államok téri! 
Idén több mint kétezer ember halt meg spanyolnátliá- 
ban.

Az amerikai kormány orvoskongresszust li’vott 
össze, hogy tanácskozzanak a betegség terjedésének 
megakadályozása érdekében teendő intézkclésekrői.

•leittot ítélik el
ga nehéz órái
mával megtámadta egy baltával Brzák Oyókó rendőr- 
őr vezetőt.

Dudics Jócó és Filipovics Dusán rendőrök — a 
vádirat szerint — amikor megjelentek Valencsik laká
sán. hogy bekísérjék a községházára puskatussal any- 
nv ira össze , érték Valencsikot. hogy orrár.-száján 
folyt a vér és csak akkor hagyták abba az ütlegelést, 
amikor a gazda eszméletlenül esett össze. Brzák Oyó
kó, Szremac Zsárkó rendörörvezetök, továbbá Brzák 
községi Írnok 1926 november 3-án bekisértették újabb 
kihallgatásra Valencsikot. ez alkalommal a rendörszo- 
ha elé állították Blatinszki Miso rendőrt, mint őrt s 
addig odabent puskatussal, guinmibotokkal és bika- 
csőkkel addig verték a szerencsétlen gazdát, amíg az 
eszméletlenül összeesett és azután vérbefagyva más
napig ott hagyták bezárva a községházán. Valencsik 
az elszenvedett sí:ülései következtében a parabutyi or
vos látlelete szerint két hónapon lul beteg volt.

A csütörtöki tárgyaláson Valencsik, az elsőrendű 
vádlott tagadta, hogy a kérdéses éjszaka a szerbeke! 
szidta volna. Előadta, hogy a községi Írnokkal ellensé
ges viszonyban van és az. találta ki ellene az izgatás 
vádját. Másnap két rendőr jött érte és be akarta ki
sérni a községházára, de ö attól tartott, hogy a köz
ségházán verni fogják, kijelentette a rendőröknek, 
hogy csak az esetben megy be, ha a kihallgatásnál a 
községi bíró is jelen lesz. Ez után a kijelentés után 
Dudics és Filipovics rendőrök nekiestek és puskatus
sal addig verték, inig eszméletét el nem vesztette. No
vember 3-ikán délután újból érte jöttek a rendőrök az-

zal, hogy a liirő akarja kihallgatni, fl bement a koz- 
ségházára, ahol hetuszkolták a rendörszobába, a ml 
Brzák (iyókó, Szremac Zsarkó rendörörvezetök és Br- 
zák Lázár községi írnok is jelen volt. A szobát belül
ről lezárták és az ajtó elé oda állították őrszemnek 
Blatinszki Misó rendőrt, ilyen előkészületek után Va- 
lencsikcf bikacsökkel és guinmibotokkal verni kezdték, 
aki a bántalmazások következtében eszméletét vesz
tette, majd amikor magához tért. újból verni kezdték, 
mire ő feltápászkodva, felemelte a kályha mellett iévö 
aprófavágásra bekészitett baltát, mert attól tartott, 
hogy megölik és azzal akart védekezni. Azonban ek
kor Brzák (.iyókó egy puskatussal fejbe vágta, ugv 
hogy eszméletlenül esett ossz és csak másnap reggel 
bocsájtották szabadon. Hazamenet azonnal ágyba fe
küdt cs a parabutyi községi orvos, aki az. elszenvedett 
külső és belső sérüléseiről látletet vett fel, több héten 
át kezelte és igy is egész télen át munkaképtelen volt.

A vádlott rendőrök és a községi írnok lagatllii,':, 
hogy Valencsikot bántalmazták volna. A bíróság tizen
öt tanú kihallgatása után Valencsik dánost az izgatás 
vétsége alól bizonyítékok hiányában, továbbá szándé
kos emberölés kísérletnek büntette alól is felmentette, 
miután a tanuk vallomásából megállapítást nyert, hogy 
a vádlott jogos önvédelemből vette kezébe a rendő - 
szobában a baltát.

Ellenben a törvényszék hivatalos hatalommal való 
visszaélés és súlyos testi sértés büntette miatt Dudics 
Jócó és Filipovics Dusán rendőröket egy-egy havi 
fogházra, Brzák Qyókó rendőrvezetőt nyolc havi bör
tönre, Szremac Zsarkó rendőrörvezetőt hat havi, Br
zák Lázár írnokot mégy havi fogházra cs Blatinszki 
Misó rendőrt, mint bűnsegédet két havi fogházra és 
200—200 dinár pénzbüntetésre Ítélte.

Az ítélet ellen dr. Vlajkovies Mirkó, dr. fganycc 
Vinkó, dr, M.asirevics Miliálv védőügyvédek a bűnös
ség megállapítása miatt és dr. Perkovics József 
ügyész súlyosbításért ielé'bbezett.

Verőn állal megmérgeztc
magát egy osztrák grófnő
Titokzatos öngyilkossági k ísérlet egy 

berlini panzióban
Berlinből jelentik: Az egyik előkelő berlini pan

zióban veronállal megmérgezte magát Iliitekéi-Don-
í nersmark Alfonz gróf, osztrák nagybirtokos huszon- 
* nyolc éves Erika nevű leánya. Az öngyilkosjelölt gróf

nőt súlyos állapotban szállították szanatóriumba, ahol 
nyomban orvosi kezelés alá vették, de állapota oly 
súlyos, hogy kevés remény van élctbenmaradásálio::.

A grófnő eddig kétszer volt férjnél és mind a 
kétszer elvált. A panzióban első férje neve alatt je
lentette be magát és viselkedésével nem keltett semmi 
gyanút, amiből végzetes tettére lehetett volna követ
keztetni. Tettének oka ismeretlen.
— i— a:<p  a o »  —
Berlinben dühöng a spanyol- 

járvány
Mulasztásokkal vádolják a hatóságokat 
Százhátvanhatezer spanyolnáthás beteg

egy héten Amerikában
Berlinből jelentik: A berlini spanyoljárváuy állan

dó torjedese egyre jobban nyugtalanítja a berlini la
kosságot. A lakosság körében nagy felháborodást kel 
tett az a körülmény, hogy a hatóságok részéről eddig 
meg semmiféle intézkedés nem történt a spanyolbetc- 
gek elkülönítésére és a fertőzés terjedésének megaka
dályozására. A spanyolbetegek pontos számát a kór
házak és betcgsegél.vzöpénztárak statisztikai adataiból 
nem lehet megállapítani, minthogy

a kórházak most már annyira zsúfolva vannak, 
hogy a betegek nagyrészét nem tudják elhe

lyezni.
A berlini nagy áruházak személyzetének mlntegv 

tíz százaléka spanyolnáthában fekszik, ami az üzleti 
forgalmat természetesen rendkívül kedvezőtlenül be
folyásolja.

A városházán a spanyolbetegek száma szintén tiz- 
tizenkét százalékra tehető. A spanyol betegséget a leg
jobban

azok a foglalkozási ágak sinyllk meg, amelyek 
az iiccához vannak kötve.

így például a berlini rendőrség alkalmazottjai ökrében 
a spanyoljárváuy rckordszerilcn terjed s a rendőröknek 
tizenöt százaléka betegen fekszik. A villamosvasutak 
cs autó!: szváüalatok alkalmazottainak szintén körülbe
lül tizenöt százaléka fekszik betegen. A birodalmi vas- 
ntigazgatóság közlése szerint hasonló a helyzet a 
vasúti alkalmazottaknál is. A kórházakban nincsen 
szabad ágy

csupán a rendkívül súlyos betegeket veszik fel.
A kórházak ápolószemélyzete szintén sínyli a spanyol- 
járványt. Az orvosok, ápolók és ápolónők között mint
egy 13—14 százalékra tehető a spanyoljárványbao 
megbetegedett személyek száma
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N ísjív koalíciós kormán valakit! Németországban!
ész n é n ié t  n e m z e te t  a k a r ja  re p re z e ii-  
li s z a k é r tő i  tá rg y a  l in ó k o n

M ü ller  k a n c e llá r  uj k o rm á n y a  az. eg« 
fú ln i a m e g in d u ló  jó v á ír té

Berlinből ieientik: Január 15-ikc táján tár vissza j 
Berlinbe Af.W'Z Drunken birodalmi kancellár, aki jelen-1 
leg b'-egsége miatt vidéken tartózkodik. A kancellár ) 
hazatérése után nyomban tárgyalásukat kezd az ösz- 
szes pártokkal.

Viiiller kancellár célja, hogy megalakítsa a 
nagy koalíció kormányát.

Valószínűnek tartják, hogy a kancellár fáradozása 
most már nem fog akadályokba ütközni, mert vala-1

A n y á r  e le jé n  m egtartják, 
az an go l vá la sztá sok at

M ájus v é g é n  o sz la tjá k  le i a z  ango- p a r ’a m e u te t
Londonból jelentik: Az angol választásokat való- f 

sziniileg jóval előbb fogják megtartani, mint ahogy 
eredetileg szó volt róla. A Daily Mail politikai tudósí
tója hiteles forrásból azt a hírt közli, hogy

a kormány hamarosan kiíratja az nj választá
sokat.

A lap szerint Baldwin miniszterelnöknek az a terve,
hogy 1 soknak nagy jelentősége lesz.

...   ......— Hl b H im ■■I . 1 IIM  TMW g aS3BWBgntr o T m — I—

Elsimult a bolgár kormányválság
Vlkov hadügyminiszter egyelőre megtartja tárcáját

Szófiából jelentik: Vlkov hadügyminiszter lemon- I távozása csak később következik be. 
dúsát még mindig nem hozták nyilvánosságra és ez- ; Ljapcsev ezután arra a kérdésre, hogy mikor vár
ért természetesen nem történhetett meg a hadügymi- I ható a kormány rekonstrukciója, amelyről a legutóbbi 
niszter nyugdíjazása és római követté való kinevező- napokban különböző hírek terjedtek el, Így válaszolt:
se sem, amit Borisz király Giovanna hercegnővel lo  
endö eljegyzésével hoznak összefüggésig:. Vlkov had
ügyminiszter lemondásáról elterjedt hírek a szenzáció 
erejével hatottak Bulgáriában és még nagyobb feltű
nést keltett Vlkov hadügyminiszternek az f/Zro-ban 
megjelent nyilatkozata, amelyben kijelentette, hogy 
nem tudja mikor fogja átadni a helyét de egyelőre 
még Igen nagy szükség van rá a hadügyminisztérium
ban.

Llapescv miniszterelnök pravoszláv karácsonyi 
nyilatkozatában, amit a hivatalos Szlobodna Recsrtck 
adott, úgy emlékezik meg VIkoVTÓl, mint katonáról, 
aki igen korrektül viselkedett és bizonyos okokból egy 
ideig még a hadügyminisztérium élén fog maradni és

Az orosz-román megegyezés akadályai
Újabb tárgyalások a . besszarábiai kérdés körül

Bukarest, január, j
A román külpolitika legsúlyosabb kérdése már | 

évek ó:a a román-orosz viszony rendezése. Románia , 
mindezidelg nem állította helyre a diplomáciai viszonyt) 
Oroszországg.'.l, aminek oka elsősorban a tresszarábiai j 
kérdésben rejlik. Románia nem hajlandó Bcsszarábláról 
lemondani: arra hivatkozik, hogy ez a tartomány ré - ’ 
gébben Románia integráns része volt, amely 1918-ban | 
hatalmas többségei mondotta ki csatlakozását Romá-j 
niához. Ezt a csatlakozást elismerik a békeszerző ic- j 
sek, de ezenkívül ratifikálta azt külön is Franciaor-' 
szág, Anglia és Olaszország is. Ezzel szemben a szov
jet nem hajlandó lemondani Bcsszarábláról. Ilyenképen 
a mai napig sem sikerült helyreállítani a normális vi
szonyt a két ország között.

A Un',észter két partján farkasszemet néz egy
mással két világuézlct: mindkét oldalon állig felfegy
verzett hatalmas őrségek állják el a szabad közlekedés 
útját. A Unyesztercn, a 6G0 kilométeres fronton senki
nek sem szabad átkelnie. Hadizóna a határvidék, 
drótkerítés, katonai őrség szegélyezi az egész vona
lat. Ez az állapot, párosulva a szovjeteknek azzal a 
törekvésével, hogy kommunista agitátorokat küldjön 
át Romániába és időről-időre hatalmas, felfcgyverzctt 
orosz bandák rablótámadásaival, nem járul hozzá az 
ország pacifikálásához. Ezeknek az állapotoknak meg
szüntetése érdekében nem egyszer indultak meg a tár
gyalások, de ezek mindeddig nem vezethettek sikerre, 
mert Oroszország nem hajlandó elismerni Besszarábia 
csatlakozását, viszont Románia nem hajlandó területi 
kérdésekről vitatkozni. Mindössze annyit sikerült ed
dig elérni, hogy havonta vegyes bizottság ül össze a 
h.Ttármonti nagyobb helységek valamelyikében, egy
szer román, egyszer orosz területen, hogy az előfor
dult határincidenseket megvizsgálja.

Románia a szovjetéi való szomszédsága miatt 
rendkívül éberen őrködik, bőgj’ a kommunista propa-. 
ganda ne hódítson tért az országban, A legutolsó vá-l

mennyi párt tudatában van annak, hogy
szüks'g van egy stabil Ilimet kormányra, 
au ' f  kellőképen repreze '.tálhatja az egész, né
met nemzetet a Jóvátétel! szakértői tárgyalá

sokon.
A centrum párt saitója különösen helyesli a koa

líciós kormány megalakításának a tervét és valószínű
nek tartja, hogy az aj koalíciós kormány még ebben 
a hónapban megalakul.

május végén vagy legkésőbb június első heté
ben feloszlatja a parlamentet és kiírja az nj 

választásokat
V választások közeli terminusára való tekintettel 

a parlamenti pártok már teljes felkészültséggel kezdik 
meg a választási agitációt, amely ezúttal szokatlanul 
élénknek Ígérkezik annál is inkább, mert a választá-

Mint katona akarok meghalni, de semmiesetre 
sem fogom feláldozni magam pletykákért.

Ljapcsev a továbbiakban megcáfolta a kormány
rekonstrukcióról szóló hireket és kijelentette, hogy c 
kormánynak az a szándéka, hogy mielőbb meghozza 
a költségvetést és végrehajtsa a községi választáso
kat. A községi választásokat semmiféle agitáció nem 
fogja megelőzni és csak annyi időt. adnak a pártok
nak, hogy a jelölések technikai részét elintézhessék 
cs tudathassák a néppel, hogy kik vannak az egyes 
listákon jelölve.

A községi választásokat a költségvetési törvény 
megszavazása után valószínűleg február végén fogják 
megtartani.

lasztások, amelyeknek teljes szabadsága a kommunis
táknak is megengedte, hogy jelölteket állítsanak cs 
választást propagandájukat szabadon kifejthessék, iga 
zídta. hogy ina Romániában nem lehet bolsevista 
áramlatról szó: a kommunista lista az egész ország
ban mindössze 38.000 szavazatot kapott. De az orosz 
katonai veszedelem ellen is beblztositoíta magát Romá
nia: íi lengyelekkel kdliitt dcltenzlv katonai szerződés 
teljes védelmet nyújt mind a kél államnak egy eset
leges orosz támadással szemben. Ezt az antibotsevisía 
frontot nem egyszer akarta a szovjet intrikákkal 
megbontani: mindeddig azonban teljesen eredményte
lenül. sőt azt Pllsttdszky marsall romániai látogatása 
csak megerősítette.

Mind a két országnak nagy szüksége volna egy
részt nyugalomra, másrészt a gazdasági kapcsolatok 
felvételére. Odesszába Nyugateurópából Románián ke
resztül vezet a legrövidebb ut; a Dunán Brailálg és on
nan a Fekete tengeren. A nyugateurópai iparnak ez 
volna a legolcsóbb útja Déloroszország felé. De a ro
mán ipar is nagyszerű piacot találna Oroszországban, 
viszont a szovjet is könnyen helyezhetné el produktu
mainak jelentékeny részét Romániában. A két szom
szédos ország gazdasági élete érzékenyen nélkülözi 
a kölcsönös gazdasági kapcsolatokat. A világbéke 
szempontjából is legfőbb ideje lenne, hogy a román- 
orosz kérdés egyszer már megoldódjék.

Most úgy látszik megérett a kérdés a megoldásra. 
Oroszország felajánlotta Lengyelországnak: léptes
sék életbe a gyakorlatban is a Kellog-paktumot, más
szóval vegyék fel újra a diplomáciai kapcsolatot, ame
lyet a gazdasági kapcsolatok felvétele követne. Len
gyelország nem hajlandó Oroszországgal semmiféle 
paktumra mindadig. amíg ugyanazt a paktumot Ro
mánia is alá netn irja. P.nüatt Loagyelország kérdést 
intézett Romániához: azok a tárgyalások, amelyeket 
Mlroncseu külügyminiszter Mónin miniszterelnökkel, 
majd Daca volt külögymJoisirterrel folytatott és amo-

r. I

lyek a régen* tanácsnál egyórás . udigr.ciával fejeződ
lek be, ezzel a lengve! MJzveFtcsse! állanak össze
függésben.

Románia hajlandó /elvenni a normális kapcsolato
kat Oroszországgal, ehhez azonban min lur kehitt az 
szükséges. hogy Oroszország a lerüle'l status ano t 
elismerje, azaz a bcszurábiai kérdést eünle'-'iine.- t ■ 
hintse. Ennek előzetes leszögezése ut:;;; Románia . 
laudó Oroszoiszaggal a tárgyal;' .J.;.: meg'.., .'de, i é,s 
azok minden kétséget kizáróan et . re • vc/rt- 
nének. Természetes azonban, hogy megegyezés ese
tén is meg kellene tennie Romániának minJ.n óv •- 
tézkedést. hogy a kommunista agitáció:.ak ue lehess a 
szabad tere Romániában. Ennek ugyan i,'.iát állja ,c. 
ország gazdasági struktúrája, agiát jellege. aim.lv 
amúgy sem kedvez a kommunista tanokn.i' . de e.-e - 
kivül még két eszköz állana Romani;' 'an rendelke
zésére: a szovjctdelegáció tagjai szám' k a ma:. - 
múlása, valamint a kommunista propaganda client t, ■- 
vény, melyet Vald-a-Vojvoda bei gyminiszter inár 
régóta sürget.

Romániában vegyes érzelmekkel fogadják az nj 
lépést: sokan vannak, akik annak őszinteségében ké
telkednek. Azt hiszik, hogy a szöv et csak tapogató
zik, hogy a Manhi-korinány álláspontját megismerje, 
azonban most sem akarja komolyan a megegyezést. 
Mások azonban arra hivatkoznak, hogy a szovjetnek 
szüksége van arra, hogy békés rzándékauiak k'-zzcl- 
fogható bizonyítékát adja. Az orosz gazdasági viszo
nyok ugyanis annyira rosszak, hogy azokon csakis 
hatalmas kölcsönnel lehetne segíteni, amit ma csak 
Amerika tudna megadni. Viszont az Egyesült-Álla
mok nem adnak kölcsönt, ha nincsenek meggyőződve 
mm; k biztonságáról. Amerika békét akar és ezért 
kel! Oroszországnak keresnie a megegyezést a szom
szédokkal.

Bármiképen ál! is a dolog, annyi bizrmyos, hogy 
Románia nem áll útjában a megegyezésnek. A Maniu- 
kortnány mindjárt hivatalba lépésekor kijelentette, 
hogy szomszédaival békében és barátságban akar él
ni; ezt a szándékot hangsúlyozta eddig minden ro
mán kormány. Külpolitikai kérdésekben a legteljesebb 
összhang van meg a pártok között; a Maniu-kormány 
sem követ más külpolitikát, mint elődei. Ha a szov 
jet tényleg őszintén óhajtja a békét és a barátságot, 
akkor Románia készen áll a megegyezésre, azonban 
egyetlen román kormány sem lesz, amely területi kér
déseket újra vita tárgyává engedne lenni.

Egy román-orosz megegyezés nemcsak a két or
szágnak, de egész Európának fontos érdeke: ma, ami
kor az egyes országok közötti vitás kérdéseket sorban 
elintézték, amikor Németország minden volt ellenfele 
vei már megegyezett, mik csak áz orosz kérdés ma
radt elintézetlen.

Dr. Kovács Jenő

Nem hívják össze Sznbotica 
rendkívüli közgyűlését

—  M inden  m egy a m aga re n d jé n  —  m o n 
d o tta  Sztip ics p o lg á rm e ste r a v á ro s  köz

igazgatásáró l
Nagy megelégedést keltett a Vajdaságban, Vildo- 

vics Antonije bácskai és Manojlovics Dusán szuboticni 
főispán rendeletéi, amelyekkel megerősítették állásaik
ban a hatóságok eddigi vezetőit. A hatóságoknak ezek 
az intézkedései még nem véglegesek, mert a kormány 
még nem adott ki végrehajtási utasítást az nj törvé
nyekhez, de az újságok értesülései szerint annyi bizo
nyos, bogy a kormány csak azokat a tisztviselőket 
kívánja eltávolítani a helyükről, akik eddigi munká
jukkal diszkvalifikálták magukat és működésükkel ár
tottak az állam tekintélyének.

Az újságírók csütörtökön felkeresték hivatalában 
Sztipics Károly dr. polgármestert, aki a következőket 
mondotta:

— Minden megy a maga rendjén. Gondoskodtam 
arról, hogy a közigazgatásban semmi fennakadás ne 
álljon be és tovább is a normális mederben haladjanak 
a dolgok. A városi képviselőtestületet nem fogjuk ösz- 
szehlvni, mert az nj törvényekből mindenki értesült 
arról, bogy a képviselőtestületek fel vannak oszlatva. 
Semmi szükség sincs arra, hogy a törvénynek ezt a 
rendelkezését egy rendkívüli közgyűlésen felolvassuk. 
Még nem tudjuk, bogy a kormány milyen Intézkedése
ket fog tenni a kiszélesített tanácsok kinevezésével 
kapcsolatban. bizonyára úgy lesz, bogy a jelenlegi 
képviselőtagok közül igen sokat ki fognak nevezni a 
kiszélesített tanácsba és ezeket majd ekkor fogjnk 
irásbelileg értesíteni kinevezésükről, valamint arról is, 
hogy régi tagságuk a törvény értelmében megszűnt.

— A tisztviselökérdésben, azt hiszem, minden ma
rad úgy, ahogy van. Mi már korábban végrehajtottuk 
a tisztviselői létszámapasztást és a városnak nincs 
létszámfeletti tisztviselője. Egyes ügyosztályokban ke
vés a tisztviselő és oda azokból az osztályokból fo
gunk áthelyezni, ahol több van. A városi tanács egydíi- 
ként rendes működést fejt ki. A legfontosabb felada
tunk most a költségvetés elkészítése és a villanyteleo. 
pel való kérdés rendezése.
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Ratifikálják F ranciaország amerikai adósságai-!
nak rendezéséről szóló egyezményt

Parker Gilbert jóvátételi főbiztos nagy fontosság 11 tárgyalá
sokat folytat Washingtonban

Parisból jelentik: A Newyork Herald párisi kiadá
sának washingtoni jelentése szerint Parker Gilbert jó
vátételi főbiztos közölte Mellon pénzügyi és Kellőn 
külügyi államtitkárral, hogy

Poincaré a kellő pillanatban keresztül fogja 
vinni a francia parlamentben az Amerikával 
szemben fennálló francia adósságok rendezé

séről szóló egyezmény ratifikálását, 
amely egyezményt annakidején Mellon és Bcranger 
kötöttek. Parker Gilbert megegyezett Mellonnal és
Kelloggal arra nézve, hogy
-  — — ■— ■— — — |g ♦ ♦ ♦ - -O O a a — — mii ........ "

Az egész vulkánikus terület működik 
Calbucco környékén

Katasztrofális anyagi kár, sok halott
Santiago de Chiléből jelentik: A Calbucco vulkán 

tevékenysége meg egyre fokozódik.
A tűzhányó három kráteréből óriási lávatömc- 

geket zudit alá,
X vulkáni kitörések döbbenetes kísérő jelenségei va
lóságos pánikhangulatot idéztek elő a lakosságban. 
Borzalmas földalatti dübörgés zaja verte tel álmukból 
az embereket s amikor fejvesztetten a szabadba ro
hantak, pokoli fergeteg szakadt rájuk, olyan tomboló 
szélvihar, amely feldöntötte, magával hurcolta a két
ségbeesetten szaladgáló, az elemek erejével szemben 
tehetetlen férfiakat, asszonyokat, gyermekeket. A 
Calbuco csúcsa kísérteties, vörös fényben csillogott, 
a kráterből a lángoszlopokon kívül hatalmas gözosz- 
fopok törtek fet többszáz méter magasságra, amelyek 
hatalmas fakoronáltoz hasonlóan felhőben terültek 
gzét s ebből a felhőzetből

siirü pelybekben hullott alá a hamuesö, amely 
többszáz kilométeres körzetben elborította az. 

egész környéket.
Olyan sűrűn hullott alá a hamuesö, hogy sok helyütt 
tíz méter vastagságú réteget alkot.

A Calbuco vulkán egy széles kiterjedésű vulká
nikus természetű területnek központja. A szeszélyes

MACSKA-FELDOLGOZÓ ÜZEM 
NVIL1 MEG SZ1ARIBECSEJEN

BUNDA LESZ A MACSKÁK BŐRÉBŐL, A HÚSÚKBÓL PEDIG 
KONZERV — LÁTOGATÁS A MACSKA-FELDOLGOZÓ ÜZEMBEN

Sztaribcesejröl jelentik: Az emberi leleményesség 
és a kenyér utáni hajsza sokszor különös ötleteket 
ad az embereknek. A háború alatt és után szinte nap
ról napra uj üzletágak, uj foglalkozások születtek. A 
sok csodabogár között is érdekes volt az a lur, hogy 
egy szegedi sziiesmester macska feldolgozó üzemet 
létesített. A sziiesmester olcsó pénzen vásárolja össze 
a macskákat, amelyeknek a bőrét tetszetős prémmé 
dolgozza ki, a húsúkat pedig konzerválva Olaszor
szágba szállítja, ahol nagyon keresett csemege a 
macskahus. A szegedi mintára most egy sztaribeeseji 
sziiesmester, Kovács Antal szintén megnyitotta macs
kafeldolgozó üzletét.

A hír főleg a sztaribeeseji macskák körében kel
tett nagy és indokolt riadalmat. A macskáknak ed
dig is sok ellensége volt, de ez az üzem egyenesen 
az ő bőrükre megy. Sőt csakis a bőrükre. Munkatár
sunk felkereste a macskaüzem tulajdonosát, aki a kö
vetkezőképpen nyilatkozott:

— A mai nehéz viszonyok között nem minden
kinek telik drága bundára és prémekre. Ez a körül
mény indított arra, hogy az aránylag olcsóbb nacs- 
kabőrböl készítsek prémeket és bundákat. A macska 
bőre kiválóan puha. finom és alkalmas bundák, gallé
rok, szőrmék előállítására. Szép tetszetős dolgokat 
lehet előállítani, megfelelő szakértelemmel és nemso
kára eljön az idő, amikor egy szép tnacskabőr-btinda 
éppen olyan elegáns lesz, mint ma egy perzsa, vagy 
egy szilszkin, vagy vidra.

Az üzletet a Vilsonova és Milos Velikoga uccák 
sarkán nyitotta meg Kovács Antal. Az ajtón a követ
kező tábla fog:

HALLÓ! HALLÓI 
VESZEK ÉLŐ tlAZI MACSKÁI 

A LEGMAGASABB ÁRON!
A <Wék satariteesejtak u  első napos sagyos

Amerika nem fogja követeim a folyó év au
gusztusában esedékes Ml millió dolláros amor
tizációs részletet, ha Franciaország addig rati

fikálja az egyezményt,
még abban az esetben sem. ha az amerikai kongresz- 
sztis részéről augusztusig nem is történne meg a rati
fikálás.

Parker Gilbert washingtoni tárgyalásainak nagy 
jelentőségére jellemző, hogy a jóvátételi fizetések fő
biztosa szerdán közel egy óra hosszat beszélt telefonon 
Párissat.

alakulatig kúpos vulkánok tájképi szempontból rend
kívül szüléssé, vonzóvá, változatossá teszik ezt a vi
déket, amelyet a turisztikában a chilei Svájc néven 
ismernek. A kedvező évszakokban ezer és ezer szám
ra keresték fel az idegenek, a vulkános kitörések 
eredményeképpen leüllepedett traehittuff pedig kitűnő 
termőtalajt szolgáltatott, úgyhogy a Németországból 
idevándorolt koloniscák az elmúlt évtizedekben virágzó 
kultúrát teremtettek itt.

1893-ban tört ki utoljára a szeszélyes Calbuco s 
akkor borzasztó katasztrófát idézett elő. A pusztulás 
anyagi javakban s emberéletben óriási volt. A két
ségbeesett lakosság attól tart, hogy a mostani ka
tasztrófa eléri, sőt meg is haladja az 1893. évinek 
mértékét. Nemcsak a Calbuco működik teljes hévvel, 
hanem a geotektotiikailag egységes terület különböző 
vidékeiről érkeznek rendkívül nyugtalanító jelenté 
sek. Így

az Osorus nevű vulkán még nem lépett mű
ködésbe, de rendkívül fenyegető magatartást 
árul el s környékéről máris páni félelemben

menekül a lakosság.
I A lakosság legnagyobb része a lávafolyamok s a ba- 

inucsö elöl a hegyvidék belsejébe menekült. A ka-
I tasztróíateriileteii sűrűn bukkannak holttestekre.

megbotránkoztak ezen, de mikor aztán a nyávogó, 
kiöregedett macskáért pénzt kaptak, egyszeribe meg
változott a véleményük. Az üzletben a falakról kidol
gozott maeskabőrök lógnak le. Megboldogult cirmo
sok földi maradványai állanak bundakész állapotban. 
A tulajdonos lelkesedéssel magyaráz:

—- Rövidesen divat lesz a macskabuiida. Remek 
szőrméim vannak máris. Ez itt például nagyon érté
kes darab, valódi kafíer macskabör, ez pedig fajmacs- 
kabör, de vannak olcsóbb minőségűek is.

A macskaböröket szépen szortírozzák. Az egyfaj
tákból bunda készül, szép, meleg bunda a nőknek. 
Mily remek lesz például önagysága cirmosban, avagy 
valódi angora-bundában. Ezután szabad lesz azt mon
dani: clcuskúm vagy édes macska. Polgárjogot nyer 
ez a hízelgő frázis i,s: ne higyj neki, olyan mint egy 
macska. Tudniillik a bundája olyan.

— Mi lesz az állatvédő egyesületekkel? Nem 
emelik fel tiltakozó szavukat a cirmosok érdekében? 
—- kérdeztem.

— Nem kínozzuk mi az állatokat, egy baltacsa
pás és vége.

A tulajdonos a legjobb reménységekkel néz a jö
vő elé. A macskákat nem kérdeztem, de ők aligha lát
ják olyan rózsásnak a jövőt.

— Z?s az árak?
— Egy kidolgozott macskabör minőség szerint 

hctven-százlmsz dinár. Egy éló macska, szintén minő
ség szerint, kettőtől hat dinárig megy.

Amióta az üzlet megnyílt, nagy a kínálat macs
kákban. A felesleges macskákat mindenki ide hozza, 
az élelmesebbek pedig még a szomszédok macskáit 
is összefogdossák, A macskák húsát a sztaribeeseji 
telepen felfüstölik és Így küldik Eiuméba egy konzerv- 
gyárosnak, aki viszont Olaszországba továbbítja az 
árut. Füstölt macskahus kilogramonként hat dinár ab 
Szlarlbecse^

Közben betért egy legény. A kabátja alól kivett 
egy sárga-fekete foltos macskát. Eladó. Kovács ur 
megnézte, megforgatta és ígért érte két dinárt.

— Ezért a finom egérfogó macskáért két dinárt 
— méltatlankodott a siheder, aki biztosan most fog
ta szegény cicát az uccun. — ö t dinár egy párával 
se kevesebb. Fajmacska. a nagyszüle is nagyon sze
rette.

Végül két dinárért odaadta a nagyszillé kedven
cét. így megy ez egész nap. Kint a félszerben ege / 
macskasereg vár a kivégzésre és a konzerválásra. 
A tulajdonos legközelebb már konzerváló gépet ho
zat és házi kezelésben készül a kitűnő macskák.in- 
zerv. Terve még fajneniesitő telep felállítása, hogy 
fajbőröket kaphasson.

Ebben a pillanatban egy asszonyság rontott he 
az üzletbe.

— Itt kell lenni a Micurkámnak — harsogta — 
tegnap reggel meg megitta csokoládéját és most 
nincs sehol, ebédre se jött haza cs összckutatla.i 
mar az. egész, várost

— Milyen volt? — kérdezte Kovács.
— Hogy milyen? Remek. Csodainacska. K t 

éves, fehér, baloldalán kis esik. elől egy barna punt 
fekete árnyalattal a szeme felett... a lába ... az ol
d a la ... aztán szelíd volt, ha azt mondtam neki, 
hogy gyere ide Midi, akkor jött.

Az asszonyság körülnézett az üzletben, egyszer
re csak clsápadt, szemét kimcrcsztettc és cgv bőr
re mutatva fagyosan igy szólt:

— Ez az. Itt van. (5 az a Mieus.
A Mieus szépen ki volt készítve. Már prém volt. 

Ott voltak rajta az értékes csikók és a pöttyök is. A 
gazdasszonya sírva fakadt és átkokat szórt. A rend
őrséggel fenyegetőzött.

Ez a szépséghibája ennek a mesterségnek. Ha va
lakinek Sztaribccsejen elvesz a macskája, szalad a 
Kovács úrhoz és ott keresi. Az a huj, hogy rendesen 
meg is találja — mint kabátgaltérl. Megrendítő jele
netek játszódnak le a boltban, amikor egyik, vagy 
másik hölgy a drága prémben felismeri szeretett házi 
cirmosát, akit féltő gonddal nevelt fel.

— Be kell vezetni a származási bizonyítványt — 
ajánlottam.

— Ez lenne a legjobb. Mert most ha valakinek 
a macskája elkalandozik a háztetőn, vagy tovább ki
marad, ide jönnek, botrányt rendeznek, holott a macs
ka vígan turbékol a párjával.

— Es még nem csapták be? — kérdeztem.
— Nem veszek én zsákba macskát — felelte ön

érzetesen a sztaribeeseji szűcs. — Ismerem az összes 
fajokat, van egy tabellám, van árfolyam, van kate
gória és eszerint fizetek. ,

(H.)
—- i e—

,,/í sors a hibás*
A beograrli kikötő melleit a visbe ölte 

m agát egy ismeretlen urilány
Bcogradból jelentik: Rejtélyes öngyilkosság tör

tént csütörtökön reggel a szávai hajóállomásnak azon 
részén, ahonnan a gradistei és sabáci hajójáratok in
dulnak. Korán reggel, amikor a Szávapart még telje
sen néptelen volt, cg.v feldúlt arcú, fiatal leány köze
ledett futólépésben a hajóállomáshoz. A jól öltözött 
busz év körüli nő izgatott és ideges viselkedése fel 
tűnt annak a néhány kikötőmunkásnak, aki a kora 
reggeli órákban a part menten foglalatoskodott. Egyi
kük a mintegy száz méter távolságban levő ismeretlen 
nő felé indult, alig tett azonban néhány lépést, meg
döbbenve látta, hogy a leány sebtiben ledobja magá
ról a kabátját és kalapját, a parthoz rohan és Bele
veti magát a hullámokba.

A jelenetnek a többi munkás is szemtanúja volt 
Néhányat! nyomban csónakba ültek és teljes erővel 
eveztek arra felé, ahol az életunt nő eltűnt a hullá
mokban. A leány feje néhányszor felbukkant még a 
vízből, mire azonban odaértek, teljesen eltűnt a sze
meik elől és a legszorgosabb kutatás ellenére sem 
tudtak a nyomára akadni. Az öngyilkos nő megful
ladt és az erősen zajló víz elsodorta.

A tragédiáról nyomban telefonon értesítették a 
rendőrséget, ahonnan hivatalos bizottság szállt ki a 
helyszíni vizsgálat megejtése céljából. Az életunt nő 
kabátjában, amelyet a parton hagyott, a következő 
levelet találták:

>Áca, néhány perccel ezelőtt még melletted vol
tam gondolatban és elbúcsúztam a Kalimegdántól, a 
Topcsidertöl, és a Kosutnjaktól, ahol életem legszebb 
óráit töltöttem veled a nyáron. Szilárdan hittem ben
ne, liogy örökre egymáséi lehetünk, anya azonban el
lenezte tervünket és te mást jegyeztél cl. Nem hibáz
tatlak, nem tehetsz róla, a sors a hibás, amely útjába 
állt a boldogságunknak. Nem tudok nélküled élni Áca. 
Az ablakod alatt akartam megölni magamat, de az
után mégis meggondoltam. Minek okozzak neked kel
lemetlenséget Eegjobban szeretném, ha sohase vetné 
ki holttestemet a Száva, hogy solia senki ne tudja 
meg mi történt velem. Utoljára és örökre Isten veled*.

A levélen kívül semmiféle írást nem találtak az 
öngyilkos zsebében. A rejtélyes tragédia ügyében >

rendőrei jnexfodllotía ji nyomozást
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N A P L Ó
Azzal vádolják Tuka szlovák képviselőt,

hogy magyar szolgálatban állt
Tuka vádlójának szenzációs nyilatkozata

Prágából jelentik: A letartóztatott Tuka Béla dr. 
szlovák képviselő kihallgatását még nem fejezte he a 
vizsgálóbíró. A képviselő ellen megindult hazaárulúsi 
hiinperrel kapcsolatban feljelentője Ivánka Milán dr. 
érdekes nyilatkozatot adott a pozsonyi tízenzbo/e-nak.

— Tuka ellen egyedül én tettem meg a feljelentést, 
— mondja Ivánka nyilatkozatában, — nem pedig, mint
a lapok írjak, Dérer Iván is és pedig múlt év július 
első felében, amikor Tuka Béla az ellene intézett tá
madások! a egyáltalán nem reagált A lulajdonképeui 
küzdelem közöttünk 1922-ben kezdődött, vagyis hét 
cv előtt, amikor azt a gyanút tápláltam, hogy Tuka 
magyar szolgálatban áll. Ezt a gyanúmat megerősí
tette az. az autonómia-tervezet, amelyet Tuka szer- 
kpxzptít. Tudom és .

bizonyítani fogom, hogy ez a tervezet Buda
pesten készült, amelyet Lcvicky Miklós nevű 
politikai ügynök utján küldöttek néry példány- 

bon Budapestről Csehszlovákiába.
A tervezet tulajdonkénem szerzője fíánfly Miklós gróf 
magyar politikus. Lcvicky megerősítette előttem azt, 
lír gy neki az volt a megbízatása, hogy a tervezetet 
adja át Titkának. Mikor Levickv nálam megjelent, 
azonnal a szlovenszkói teljhatalmú minisztériumba 
mentem vele, ahol vallomását tanuk előtt mügére:- tet
te Már ebben az időben a sajtóban megtámadtam Tu 
kát és nyiltan kijelentettem, hogy magyar szo rulatban

áll. Tuka azonban válaszra sem méltatta cikkemet. 
Ennek a politikai harcnak nagyon hosszú története 
vau. Ami a bűnvádi feljelentést illeti, az nem túlságo
san nagy terjedelmű és

Tukát a rendtöí vénybe i.itk'zö kémkedéssel, 
Imdssrcg elleni büntettél 63 ásn  való el i- 

készűit ,.l vil ólja.
A feljelentésben hatvan tanút neveztem meg. fő

ként politikus'.Rut. Aliit' ni és bizonvürm, hogy Tuka 
összeköttetést tartott fenn Jtk'.icskávtd és a magyar 
kormánnyal.

Bizonyítani fogom azt is, hogy Tuka Becsben 
megjelent egy n 'm t  ezredes '. :k ' olt kéin- 

iredát tartott fenn
és aki katonai adatokat szerzett a csehszlovák hadse
regről és ezeket továbbadta. Tuka felkelést szervezett 
és egy volt osztrák-magyar hadseregbeli katonatiszttel 
pontos katonai tervet dolgozott ki. Ezt is tanukkal tu
dom igazolni. Továbbá tanuk vannak arra is, hogy

Tuka bele van keverve a magyar frcsíiham'si- 
tásl afiérbs Is.

Un nem tartom Tukát szlováknak, hanem szenvedé
lyes magyar meggyőződésűnek és .1 köztársaság el
lenfelének.

Tuka vádlójának nyilatkozata politikai körökben 
élénk fel iinést keltett.

EZI o  <v>

Poincaré nem hátrál meg a radikális 
szoc

Az interpellációs vitában több mint száz szótöbbségre számit 
a kormány

Párisból jelentik: A zűrzavaros politikai helyzet 
váratlanul tisztázódott, még mielőtt a kamarában meg
kezdődött volna a nagy politikai vita.

A radikális párt nyiltan ellenzékbe vonult és 
ez erélyes lépésre készteti; Poincaré minisz

terelnököt,
aki szerdán este bizalmas baráti körben kijelentette, 
hogy ’

nőiden körülmények között megmarad a kor
mány clcn, még t:o cs. h mindössze 2 3 sza

vaz itt bbségj lesz is a kamarádén.
Poincaré most már azt a tervét is elejtette, hogy új
jáalakítja a kormányt.

Beavatott körökben Poincrré váratlan elhatározá
sát az ország magasabb érdekeivel okolják tneg.

Franciaország elintő iele-tüsógü nemzctk i/i 
tű: gyaíA-o', cl ' 'Sióién ál! és kell, hogy Po n-

caré képviselje Franc ■ - razá- 1, 
ligy Németországgal, mint az Eg.- esűlt All.iui. l.k il 
szemben is, kormányát pedig c :-k akkor fogja újjá-| 
tervezni, ha a küszöbön álló nemzetközi tárgyalások - 
hevégzőáiek.

Addig nem hajlandó tekintetbe venni a kamara í 
pá, ipo'líikui összetételében bekövetkező változásokat.

/Dpi: líTgu:' köztársasági elnök hallani sem ak i t .
írjiowKxacsaBss-jx ■$> •£> -C

Poincuré lemondásáról és ez is hozzájárult a minisz
terelnök váratlan elhatározásához.

A kainaniban csütörtökön indult meg a nagy vita 
a kormány általános politikája fölött és 59 interpellá
ciót terjesztenek elő az ellenzékről. A támadást Poin
care ellen a radikális szocialisták. kezdték, akikkel 
közösséget vállaltak a köztársasági szocialisták, akik 
bizalmatlansági indítványt is nyújtottak be.

Csütörtök délelőtt a radikális balpártiak értekez
letet tartanak és az ö magatartásuk döntő befolyást 
gyakorolhat a vita kimenetelére. Azt hiszik, hogy a 
párt 5.3 tagja közül mindössze 5—6 fog a kormány 
ellen szavazni, 7—8 pedig tartózkodik a szavazástól, 
míg a többi a kormány mellett adja le szavazatát. A 
többi mérsékelt, vagy középső p írt teljes szilárdság
gal fogja a kormányt támogatni. Nincs kizárva, hogy 
az a hét radikális szocialista, aki november 15-én a 
kormány mellett szavazott, most ismét a kormány 
mall 1 foglal állást, sót lehetséges, hogy követőik is 
fognak akadni.

úgy számítanak, hogy 
körülbelül 310 vagy 350 
. míg pz c lenzéki sza- 

27) vagy 270 lesz.
Csütörtök dé'jlött minisztertanács volt, amelyen Poin- 
e.iré isme tette az iniei pelláci-ók’a adandó válaszát.

gyözödés, hogy a viilauj'telep hérlöjévef nem lehet 
békés megegyezést kötni és a városi tanács kénytelen 
lesz az áram árait saját maga megállapítani.

Kérdés azonban, hogy a villanytelep respektálni 
fogia-e a városi tanácsnak ezt a határozatát. Erre 
vonatkozólag illetékes helyen közölték munkatársunk
kal, hogy a városi tanács abban az esetben a szerző
désben megállapított összegre, vagyis tizenöt fiitárra 
lógja leszállítani az áram árál ás lia a villanyiéiért 
ezárt az árárt nem lesz hallandó áramot szolgáltatni, 
a városi tanács levonja u konzekvenciákul ás egy har
madik személynek ad koncessziót áram szolgáltatásra.

Értesülésünk szerint a városi tanács igen kedve
ző ajánlatot kapott egy komoly pénzcsoporttól, amely
nek egyébként Szuboticán más érdekeltségei is van
nak, a villanyáram szolgáltatásának koncessziójára. 
Az ajánlat szerint az uj bérlő hajlandó volna teljesen 
ingyen kiépíteni a város belterületén az uecai vil
lanyvilágítást, amelyhez az áramot Is ingyen szol
gáltatná. Ezenkívül jelentékeny árleszállításra is haj
landó a pénzcsoport és még több plyan újítást vezet
ne he, amelyek lehetővé tennék, hogy a legegyszerűbb 
házat is olcsón bekapcsolják a villanyhálózatba. Nincs 
kizárva, hogy a villanytelep jelenlegi bérlőinek ma
gatartása kényszeríteni fogja a városi tanácsot, hogy 
ezt az ajánlatot elfogadja,
-------■ ■— ■i iimnitfc z a n n r a j — ----------- -

Anyja védelmében 
meggyilkolta testvérét
Megrendítő gyilkosság egy szlavóniai 

községben
Vinkovciról jelentik: Megrendítő testérgyilkosság 

történt Novoszelo szlavóniai községben. Egy fiatal 
íöldmives anyja védelmében meggyilkolta testvérét.

A gyilkost Pazsanovics Györgynek hívják, akinek 
öccse Péter rendkívül erőszakos természetű fiatalem
ber volt és még attól sem riadt vissza, hogy anyját 
megverje. Szerdán is özvegy Pazsar.ovicsné és fia 
között szóváltás támadt, majd a fin egy botot ragadott 

! fel és azzal ütlegelni kezdte anyját. Ekkor lépett köz*- 
be György, aki felszólitotta testvérét:

— Ne üsd anyámat!
— Semmi közöd hozzá, most megszorítom egy 

kicsit — hangzott a válasz és azzal tovább verte a sze
rencsétlen asszonyt.

Pazsanovics György ezt már nem bírta tovább 
nézni és amikor újabb felszólítására sem hagyta abba 
öccse a vcrcsti- a ,konyhaasztalról kést ragadott tel és 
azt négyszer testvérébe szúrta. A történtek után el
ment a csendőr,ségre ahol. jelentkezett. A csendőrség 
intézkedésére a súlyosan megsérült Pazsanovics Pétert 
beszállították a vinkovcei kórházba, de útközben b> 
lehalt sérüléseibe.

A gyilkost a csendőrség letartóztatta.
---------— — O

Véres szerelmi tragédia 
a kolozsvári gazdasági 

akadémián

A kamura folyosóin 
a kormány mellett 
képviselő fog sz.-vrv 

vázátok száma

wí e ls z a k a d ta k  a tá rg y a lá so k  
v á ro s  és a ~ E 8-----4

A v illa n y te lc p  k ö v e te lé se it n em  le k e t e lfo g ad n i, m e rt azo k  
sú ly o sa n  é r in t ik  a szegény  né-posztályt

Sgi

A villanyáram árleszállítása ü, 
képviselőtestület december hrtnapb: 
zott. amely szerint meghatni n.izza 
hogy a villanyteleppel való közvetlen tárgyalások nt- 
Ián szorítsa 1c a villanyáram árát Szuboticán, mert 
ilyen magas áramdiiak nincsenek az egész országban.

,'ében a szuhoticai : hez, aki kijelentette, hogy a tárgyalások a villanytelep 
ii li it.iiv-zatot ho- és a város között valóban megszakadtak, mert a vil- 
a városi t a n á c : l á n y  telep nem akarta elfogadni a város követeléseit, 

viszont a város sem volt hajlandó magáévá tenni a 
v illáin lelop ajánlatát.

A Rúcsmcgyci Napló munkatársa más helyről ugv
értesült, hogy a villanytelcp bérlője lényegtelen árle
szállítást ajánlott fel, ami alig változtatott volna a je
lenlegi helyzeten, viszont a villanytelep ragaszkodott 
a szerződésben foglalt valamennyi koncessziójához és 
ahhoz, hogy rnind-n lámpa köteles 400 hektovatt ára-

A városi tanács megbízta Petrovics Kos. ta főmérnö
köt, hogy a tárgyalásokat a villanyt.lep igazgatóságá
val folytassa le, de ez nem sikerült a kiszabott határ
időn belül Ezért január 4-ikéic hosszabbított ik ni.-, 
a határidőt, de a megegyezés ekkor sem jött létre. A
tárgyalások eszerint teljesen ntc ;,encklettek és s mini ; l)!Oj évente elfogyasztani és amennyiben nem fogyasz- 
remény sincs arra, hogy a tárgyalásokat tovább tolj•- j tana el ennyi mennyiséget, a villanytelepnek tógában 
tassák, vagy hogy a viti-m.v áram ár'e -zádl ,ás.-i kérdésé-' ,!! a 40ü hektovatt árát a fogyasztón b hajtani. A 
ben megegyezés j újon létre a város és a v llaiiv te! ;p i ; Kyasztól, így részé ugyanis évente nem fogyaszt 
között. J többet égönkiiit ölven-iiatvan hektovatoiál és a v il-

Munka társunk a kérdéssel kapcsolatban csütörtö-I lány telep követelése a legsúlyosabban a kisfogyasztó-
kön kérdést intézett Szüdícs Károly dr. polgármester- | kát és a tisztviselőket sújtaná. Általános az a meg- ' a leánynak

/is  akadémia f ia ta l  asszisztense lelőtte 
asszisztens-társnőjét, azután maga ellen 

fordította a fegyvert
Kolozsvárról jelentik: Szerdán éjjel három óra 

tájban a Gazdasági Akadémia békésen alvó lakói négy 
egymásután elhangzó fegyverdörrenésre lettek fi
gyelmesek. A fellármázott lakók a lövés hangjának 
irányába rohantuk és az akadémia Vera Alexandrovna 
nevű fiatal asszisztensnőjének szobájában borzalmas 
hitvány tárult szemeik elé. Nagy vértócsában borzal
mas kínok közölt fetrengelt Vera Alexandrovna hu
szonnégy éves tanárnő és nem messze tőle a pamla- 
gon átlőtt fcjlel hevert Prítz Mclzer, az intézet másik 
asszisztense. Azonnal értesítették a mentőket és a 
rendőrséget, ahonnan az inspekciós rendőrtiszt nyom
ban kiszállt a helyszínére és megtette a szükséges in
tézkedéseket. A mentőorvos még a helyszínen első
segélyben részesítette a tragédia két fiatal áldozatát és 
miután megállapította, hogy úgy a leány, mint a férfi 
állapota nem életveszélyes, a mentőkocsin azonnal be
szállította ókét a sebészeti klinikára.

Az inspekciós rendőrtiszt a painlag mellett meg
találta a revolvert, amellyel Melzer a kettős gyilkos
ságot, illetve öngyilkosságot el akarta követni. A 
tégy vérből három golyót a leánynak szánt, de sze
rencsére egyetlen golyó sem volt halálos. Mind a 
három majdnem ugyanazon a helyen hatolt be a le
ány balvállába és a tüdő bal felső szárnyát sértette 
ineg. A negyedik golyót Mclzer a saját leiébe röpítette. 
A koponyacsonton a golyó elcsúszott, végigszaladt a 
jobb halántéka mellett és a kisagy környékén hatolt he 
a csont!’,í. anélkül azonban, hogy halálos sérülést oko
zott volna. Meg az éj folyamán mindkét sebesültet' 
megoperditák.

A tragédia hőseit még nem lehetett kihallgatni s 
igy u nyomozó hatóságok még nem állapíthatták meg 
teljes bizonyossággal, hogy mi késztette Melzert a me
rényletre. Annyit tudnak, hogy az asszisztens udvarol*



6. oldal
b A c S M t G Y t l

1929 ionuár 11. ..

Magyar nő irta a millstatti névtelen 
levelet

Kihallgatták az írásszakértőket az Erdélyi-perben — Forgács 
Anna egyetlen váltóhamisítást sem követett el

Budapestről jelentik: Az Erdélyi perben a bizonyi-| 
tás kiegészítéseként a védelem uj tanút jelentett be: i 
Kerekes Ignác biztosítási tisztviselőt, akivel a bizto
sítást kötvény keletkezésére '-nnatkorA'a; akart a ve
delem uj bizonyítékokat beledobni az Erdélyi-perbe, 
hogy Kerekes Ignác az eddig elhangzott biztosilási 
szakértői vallomásokat megcáfolja.

Kerekes Ignác kihallgatását a törvényszék el is 
rendelte és azonnal foganatosította is.

Kerekes Ignác a tárgyalás megnyitása után Így 
kezdte vallomását:

— Annak idején, amikor Erdélyi a biztosítást meg
kötötte, én a Frankfurti biztositó vezértitkára voltam. 
Akkor nagyon rosszul mentek az üzletek és akkor fel
tűnő volt ez a nagy biztosítási üzlet. Szántó igazgató 
nagy dicsekvéssel mesélte, hogy nagy üzletet kötött.
_ Tizezer dolláros üzletet kötöttem — mondotta --
egy nagyon előkelő úrral, fin tárgyaltam az illető úr
ral, — folytatta dicsekvését Szántó igazgató — kicsit' 
rá kellett beszélnem, szegény nem is tudta, milyen ösz- 
szegre kössön biztosítást. Végül sikerüli ráerőszakol
nom, hogy tízezer dolláros kölcsönös biztosítást kös
sön.

— fin néhány nap múlva megtudtam, — folytatja , 
vallomását Kerekes — hogy az illető nr Erdélyi Béla I 
és felesége, Forgács Anna. Hónapokkal később behiva- j 
tott engem Szántó igazgató és azt mondotta, hogy 
szeretne elállni eg.v üzlettől, mert az illető arról, aki
vel a biztosítást kötötte, rossz információkat kapott. 
Nem mondotta meg, hogy kiről van szó, most azon
ban, hogy rekonstruálták a történteket, úgy gondolom, 
hogy

Erdélyi Béláról lehatott szó, akivel a májusi 
mérgezés után a biztosító szerette volna vissza

csinálni az üzletet.
Az ügyész kijeié ti. hogy Solti vezérigazgató és 

Szánló igazgató ellenkezően vallottak, de a tanú meg
marad vallomása mellett.

Ezután dr. Gál Jenő kezd kérdezni.
— Az ilyen biztosítás, mint amilyent Erdélyi kö

tött, ritka, vagy pedig feltűnést keltő biztositás-e?
— A kölcsönös biztosítás teljesen normális, szoká

sos biztosítás.
Ahol gyerek n'r.oscn, ott feltétlenül kölcsönös 
biztosításnak van helye, különösen akkor, ha 
a házastársak min -gyike önálló keresette! bir.
— Az újságokból azt olvastam, hogy a kölcsönös 

biztosítás erkölcstelen valami...
— Igen, mert az összes szakértő tanuk egyet

értőén ezt vallották — szól közbe Schadl elnök.
Kerekes most egv piros cédulát húz elő zsebéből.
— Kérem, itt van a Frankfurti biztosító tarifája, 

amelyet a kölcsönös biztosításra vonatkozólag csinál
tak, tehát sem nem erkölcstelen, sem nem feltűnő a ' 
kölcsönös biztosítás, fin masam, aki a Frankfurti biz- j 
tositónál voitam, tizenkét ilyen kölcsönös biztosilási j 
kötöttem.

— Solti és Szántó igazgatók rendkívül ritkának és I 
feltünéstkeltőnek mondották a kölcsönös életbiztosítást. í 
Tessék csak felsorolni ezt a tizenkét kölcsönös bizto
sítást, hogy kontrolálhassuk, mert ha ez igaz. amit ön i 
ntond, akkor a vezérigazgató nr és az igazgató tr ; 
valótlant mondott itt eskü alatt — mondja itt Erdélyi ' 
védőié.

Három nevet sorol cl a tanú, majd kijelenti, hogy 
a többi nem jut eszébe, azonban egy óra múlva üzleti 
könyveiből elősorolhatja.

Gál Jenő védő ezután indítványozza, hogy rendel
ték cl. hogy a tanú elhozza hazulról feljegyzéseit és 
a Frankfurti Biztosító 1920-tól 1927-ig kötött kölcsö
nös életbiztosításról szóló üzleti könyveit.

Dr. Tcmesváry ügyész elégségesnek tartja, ha a 
törvényszék elrendeli, hogy Kerekes Ignác tati-u László
Ernővel, Solti vezérigazgatóval és Szántó igazgató- , 
val szembcsittessék. A törvényszék el is rendeli a ! 
szembesítést.

Addig, amíg ez megtörténik, Kerekes kihallgatását 
felfüggesztik és a négy Írásszakértő áll a biróság elé, 
hogy szakvéleményt mondjon a perben szereplő irá 
sokról.

Az írásszakértők véleménye a váltó
hamisításokról. a millstatti névtelen 
levélről

Prenosi! Sándor, Sebestyén Manó. Fischof Gyula 
és Haász Ottó Írásszakértők lépnek ezután a bírói 
pulpitus elé jelentéseikkel a kezükben. Elsőnek Preno- I 
síi Sándor kezdi meg jelentésének előadását.

— Többször is megvizsgáltuk — mondotta a j 
szakértő — Forgács Annának kezeink között levő irá- ' 
sait és megvizsgáltuk a nekünk átadott okmányekat 
és azon szereplő aláírásokat is. A legcsekélyebb nyo
mát sem találtam, illetve találtuk, ami arra enged kő- J 
vetkeztetni, hogy a kezeink között levő okmányokon J 
Forgács Anna kézírása szerepet

Forgács Anna Írása egyáltalában nem egyez:k 
a nekünk átadott hat kon levő a'á"rácokkal.
Megállapítja a szakértő, hogy négy esetben a 

' ! T orttyog ' . Ifrgy nevén ' ' zh'drdsok Ce
causer József kezelőt szói maznc.k

Egy Erdélyi-aláírásra vonatkozóan megállapítják, 
hogy az tényleg Erdélyitől származik. A Filó-féle 
hamis aláírásokat sorolja tel ezután a szakértő, majd 
megállapítja, hogy egy Vaj’ László-füle aláírás Erdé
lyi kezétől eredhet.

Fischof Gyula, a vedelem szakértője, azzal kezdi 
bejelentéseit, hogy Forgács Anna Írását és az általa 
történt hamisítások lehetőségét is meg akarja világí
tani, de kiterjeszkedett vizsgálata

a miilstíUti névtelen levői mcgviz.g,'Vására s 
annak rejtélyére is.

A szakértő foglalkozik a hamisításokkal, majd részle
tesen fejtegeti az egyes hamisításokat, megjelölve, 
hogy

a váltókat nézete szerint Gerencsér, Borsos,
Filó vagy Erdé’yi hamisította?

Egyre érdekesebbé válik r.z írásszakértő fejtegetése 
és az érdekesség fokozódik különösen akkor, amikor 

Forgács Anna Írására
keriti a szót.

Az e;> altúlt Forgács Anna tizenhét
éves karában aggastyánnak nevezte 
magát

— A nagy anyagban alapos munkát végeztem — 
mondja — különösen annak a fötárgyalás során sok
szor hangoztatott körülménynek a megállapítására, 
vájjon csakugyan kétféle Írása volt-e Forgács Anná
nak. Sokan hiszik, hogy kétféleképen írnak, pedig csak 
kcdclyállapotukat, hangulatukat tükröztetik vissza az 
h ásnál, pszichológiai és fizikai befolyások változtat
ják meg az Írás képét, de az írásban egyénileg meg
nyilvánuló sajátságok változatlanul jelentkeznek, az 
egyén minden Írásában.

— Forgács Anna Írása kétségtelenül igen ér
dekes jelenségeket mutat. Megvizsgáltam 15,

16 és 17 éves korabeli Írásait is.
A 15 éves korabeli írás korához képest igen fejlett, 
szép, csaknem kalligrafikus Írás, amelyet akkor, mint 
hivatalnok használt. Az egy-két evvel később kiala
kult divatos, úgynevezett Saere-C.ciir-ir&st, amely fő
ként azoknál az egyéneknél, akiknek szereplési ambí
cióik vannak és az Írásban is különleges, nem min
dennapi formát akarnak produkálni. A tizenöt és ti
zenhat éves korbeli írás még normális volt, ezzel 
szemben rendkívül érdekes a tizenhét éves korbeli 
írás.

— Forgács Annának egy 17 éves korából szár
mazó levelét néhány nappal ezelőtt magánúton kap
tam ineg. Ebben a levélben az eddigi nyugodt voná
sokat már olyan ideges írás váltja fel, mely ilyen fia
tal korban és ennyire markáns formában csak a leg
ritkább esetekben található. Ebben a levélben Forgács 
Anna már nem figyel az Írás külső formájára, mert 
a levél tartalma teljesen elvonja figyelmét. Ez a fia
tal, serdületleu leány ebben a kuszáit sorokkal meg
írt levélben

í trog.it tlzen'iétéves »aggasíyánttak« nevezi és 
azt írja, hogy »én zt az életet nem fogom ki

bírni.«
I A beteges izgatottság tipikus ismérvei ettől az időtől 
I kezdve fokozatosan állandósullak. Ez a beteges izga- 
. tottság nem más, mint az az egzaltáció, amiről itt 
I mindazok, akik Forgács Annával érintkeztek, vallo- 
I mást tettek

Forgács Anna minden további Írásában ez az 
egzaltáitság vonul végig, néha fokozódó, néha 

enyhülő mértékben.
A 25 éves Forgács Anna Írásaiban állandóan kóros lel
ki folyamatok tükröződnek vissza.

— Azok a jelenségek, amelyek Forgács Anna irásá- 
| uak tulajdonképpen egyéni karakterei és a kétféle irá- 
I sóban is lényegileg egyezően jelentkeznek, a hamisí

tásokban scholseni találhatók fel.
Forgács Anna tehát egyetlenegy hamisítást sem 

követelt el.

Magyar nő irta a névtelen levelet
Fischof szakértő általános érdeklődés közben je

lenti ki, hogy
a millstatti névtelen levelet Is megvizsgálta és 
úgy találta, hogy az csak a fegmlnimálisabban 
hasonlít Tidemm Hilda Írásához. De viszont az 
írásból az a következetés vonható le. h gy az 

valósz'nii.cg magyar nö kezétől ered.
Haas Ottó ellenőrző a millstatti levélre vonatko

zóan ugyanazt mondja. Megállapította különböző hí-

bákból, hogy azt a levelet csak magyar nő írhatta. 
Ezután azt hangoztatta, hogy a hamisítások nem

Filó kezétől erednek és hivatkozott arra, hogy a 
Drey/uss-pöi ben Berthclot szakértő a szóbanforgó 
Bordere 18 betűjét Dreyfuss kezétől eredőnek mon
dotta és csak Dreyfuss fölmentése után derült ki, 
hogy 30 domináló ellentét van a Bordero írása és 
Dreyfuss Írása között.

Mégegvszer a névtelen levél
Szünet után ismét Kerekes Ignác biztosítási tiszt

viselő kihallgatása következik. Az. elnök megvizsgálja 
azt a listát, amelyet Kerekes az általa kötött kölesö-

i po«; be
öauVuJ  Dezső, a frankfurti biztositó igazgatóját

és Solti vezérigazgatót hallgatják ki pótlólag Kerek“s 
vallomására vonatkozólag. Szántó cáfolja, hogy olyan 
gyakori lenne a kölcsönös biztosítás. Kerekest visel
kedése miatt bocsátották el az intézettől.

Az elnök bejelenti, hogy szombaton az orvosszak- 
értrik kihallgatása következik, majd a védő indítvá
nyozza. hogy a betegen fekvő Fodor Istvánt a laká
sán hallgassa ki egy kiküldött bíró. Az elnök nyom
ban kihirdeti a biróság határozatát, amely szerint 
pénteken délelőtt a tanács egyik tagja kihallgatja la
kásán Fodort.

So7f vezérigazgató tesz ezután pótlólag vallo
mást. A Kerekes által bejelentett tiz kölcsönös bizto
sításról azt vallja, hogy valószínűleg az ügynök kü
lönösen forszírozta a kölcsönös biztosítást, mert a 
többi ügynököknél az ilyen biztosítás száma sokkal 
kisebb.

A védő ekkor váratlanul Schumacher vezérigaz
gatóról és titkárnőjéről kérdezi a tanút, majd azt ál
lítja, hogy

Solti és Schuitt3cher vezérigazgató titkárnője 
augusztus 2!-l!iéu érkeztek Milstattba és azon 

a n a ’on adták fel a névtelen levelet.
A tanú útlevelével akarja igazolni, hogy a védő 

állítása téves, de (iái Jenő dr. megmarad állítása mel
lett, majd azt indítványozza, hogy adják oda a név- 

' teleit levelet Kerekesnek, hogy nézze meg, nem ha-
sonlit-c az írás a titkárnő Írásához.

Az elnök odaadja a névtelen levelet Kerekesnek, 
aki hosszasan vizsgálja, az izgatottságtól remegve 
forgatja kezében, majd kijelenti, hogy nem ismeri fel 
az ir-dst.

Harmadszor szólítják ezután a biróság elé Szán
tó igazgatót, akihez még néhány kérdést intéznek, 
majd az elnök Kerekes megesketésére kér indítványt. 
Az ügyész ellenzi, a védő kéri Kerekes megesketését. 
A biróság rövid tanácskozás után úgy határoz, hogy 

Kerekes megesketését mellőzi, mert vallomása 
ingadozó.

A csütörtöki tárgyalás ezzel véget ér és folyta 
tását az. elnök szombat délelőtt fc! tizre tűzi ki.

Újabb pénzügyi botrányok 
Franciaországban

Metzben tizenötezer betétest károsított 
m eg egy bankár

Parisból jelentik: A strassburgi vizsgálóbíró csi- 
lás büntette miatt vád alá helyezte a csődbe jutott 
Soclété C.aoline de l’Est részvénytársaság strassburgi 
igazgatóságának tizennyolc tagját. Az igazgatótanács 
elnökét, Netter gyárost letartóztatták. A vádemelést 

í az tette szükségessé, hogy a vállalat könyveinek fe- 
! lülvizsgálatakor kiderült, hogy tizenöt millió frank 

passzívával szemben úgyszólván semmi vagyon sincs.
Hasonló pénzügyi botrányt jelentenek Mctzböl, 

ahol Ollger bankár beszüntette fizetéseit. Ennek a 
banknak mintegy tizenötezer betétese volt, többnyire 
Mosol megyei kistökések, akik egész vagyonukat el
vesztették. Oliger bankárt letartóztatták. Az adóssá
gok meghaladták a tizenkét millió frankot.

i— <  «  »  «  >  «  ■

Újabb vasúti szerencsétlenség  
Csehszlovákiában

Egv szem élyvonat összeütközött egy te
ller vonat tál — Két utas m eghalt, tizennégy  

m egsebesült
Prágából jelentik: Csehszlovákiában ismét súlyos 

vasúti szerencsétlenség történt. Prága közelében, Lissa 
állomás bejáratánál egy személyvonat összeütközött 
egy tchcrvonattal. A személyvonat bejárt az állomás
ra és még nagy sebességgel haladt, amikor az ugyan
azon a vágányon szembejövő tehervonattal összeüt
között.

Az összeütközés következtében a két mozdony 
összetört és megrongálódott a személyvonat egyik 
kocsija. Két utas meghalt és tizennégy megsebesült.

Hivatalos jelentés szerint a katasztrófát az idézte 
elő, hogy a nagy ködben a személyvonat mozdony- 
vezetőle nem vette észre, hogy a szemafor tilosra 
van állítva.

Az újabb vasúti szerencsétlenség hire nagy iz
galmat keltett egész Csehszlovákiában.

b.

trog.it
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Kóbor cigányok agyonvertek egy csárdatulaj
donost, feleségét, két gyermekét és cselédjét

Borzalmas rablógyilkosság a Munkács és Beregszász közötti 
országúton

Szatmárról jelentik: Példátlan kegyetlenséggel 
végrehajtóit rablógyilkosság történt Munkács és Be
regszász között. Az országúton áll a híres Vörös 
kocsma, amely egykor az országúton közlekedő deli
zsánszok pihenőhelye volt. A körös csárda bérlője 
legutóbb egy Ackcrmann nevű vendéglős volt, aki fe
leségével és két gy ermekével lakott a csárdában.

Az elmúlt éjszaka a csárda lakói hangos döröm- 
hölésre ébredlek.

Ackertrrnn ajtót nyitott és a kővetkező pilia- 
m'őan súlyos fe Iszecsapésok érték a tejét, 

úgyhogy a hatalmas termetű ember élettelenül rogyott 
a csárda küszöbére. Ezután a gyilkosok behatoltak a

T iiz e s s n é g y f  e g y e n ©  m e g s z ö k ö t t  
a  l e p o g l a v a i  í e g y k á z b ő l

S ú ly o sa n  e l í t é lt e k  vauinak a  s z ö k e v é n y e k  k ö zö tt
Zagrebból Jelentik: Szerdán éjjel a lepoglavai 

fegyházból, amely az ország legmodernebb fegyháza, 
eddig ismeretlen módon tizennégy fegyenc megszö
kött. Mire a szökést észrevették, addig a szökevények 
már messzejártak és eltűntek üldözőik elől.

A szökevény fegyencek között súlyosan elítéltek 
is vannak, többek között olyanok, akik roblógyilkos-

—1 — — n r  I im-H aaK K gg jaaag  ii— miinn !■ i     ...............

A veszedelmes bécsi gázvezeték
Egy házaspárt megölt a föld alól /elszivárgó gáz

Bécsből jelentik: Becs egyik elővárosában, Neu- 
scnlitzwaldban egy házaspárt súlyos gázmérgezés tü
netei között holtan találtak a lakásukon. Minthogy a 
gázcsapok rendben voltak és egyébként setn volt sem
mi nyoma annak, hogy a házaspár öngyilkosságot 
akart elkövetni, az a gyanú merült lel, hogy ismét a 
pincéből vagy az uccai vezetékből a rejtélyes módon 
beszivárgó gáz okozta a halálukat

Ez az eset csak fokozza a bécsi közönség izgal
mát a minduntalan megismétlődő gázmérgezések mi
att. Az elmult év végéig Bécsben közel háromezer sze
mélyt vettek ápolás alá, valamennyit gázmérgezési tü
netek között. Ezek egy része öngyilkossági szándék
ból nyitva hagyta a gázcsapot vagy gondatlanságból

t ö t
Zürich, jan. 10. (Zártat.) Becgvad 9.125, Paris 20.31, 

London 25.20 ötnyoicad, Mcv.yo-k 519.60, B, Ősszel 
72.225. M ööó 27.1925. Madrid 84.85, Berlin 123.59, 
A : : : -i dim 2C8 60, Bécs 7ó.u75. Szófia 3.7475, P.ága 
15.385, Varsó 58.20, Budapest 90.025. Bukarest 3.12.

BeogrcV jan. 10. (Záriat.) Páris 223.58—224.58, 
l.cndou 27:u,ó 271.10, Ntwyork 5392-53 72, Zürich 
1097.10—lOSM.iO, Milánó 29890, 296.90 Berlin 13.55— 
13 Becs 8.23-7.99, l’iőga 108.90—168.10, Budapcs* 
9.9.’—9.91.

Zagreb, jan. 10. (Zárlat.) Páris 221.58-223.58, Lon- 
d 275. 0 176.60, Ntwyork 56.72—56.92, Zürich
1094 10 1097.10, Milánó 295.77—298.77, Berlin 13.52— 
13.55, Bécs 799.55—802.35, Prága 168.10—168.90, Bu
dapest <’9! 42—994.42.

S.'.y,sh rí termény-oz. da, j.,n. 10. Búza bácskai vas
út prt. 230—235. Kozs. bácsi.ai vasút prt. 225—230. 
Zab bácskai vas,.: prt. 235—240. Árpa takarmánji 04 
-05 kilós 242.50- 247.50, tavaszi 67—68 kilós 2c5— 
270, baranyai 69—70 kilós —285. L'i tengeri csö
ves prt. 240—245. Bab őrig. 810—820. Liszt: Ogg és
Og i 15—345, kettes 315-325, ötös 295 ..305, hatos 255
—2 V, hetes 245—255, nyolcas 200—210. Korpa finom 
180--1K5. Irányzat: változatlan.

Novfrzadi terménytőzsde, jatt 10. Búza bácskai, 
felsí bácskai 79—80 kilós 231 236. felsőbánáti 79—80 
kilós 2 ’,o 2.32.50, tiszavldéki, bácskai f—V. 79—80 ki
lós 235—230, bánáti paritás Vrsac 232—234, szerétni 
79-80 kilós 236 -238, szlavóniai 79—80 kilós 235— 
236 dinár. Árpa: Bácskai 65 kilós 252.50- .757.50, bács
kai tavaszi 08—69 kilós 270 dinár. Zab: Bácskai, 
szerétni és szlavóniai 240—245, bánáti 235—240 dinár. 
Tengeri: Bácskai 245—250, bácskai II. 257.50—262.50, 
bácskai ill., IV., V. 280—283. szeretni 245—250, szeré-

csárdába, ahol
Ackcrmann feleségét és két gyermekét lejsze- 

csspásokkal szintén megölték.
A konyhában találtak rá a vacogó cselédre, aki min
denképpen menekülni próbált.

A gyilkosok a szerencsétlen leányt valósággal 
feldarabolták.

Az ötszörös rablcgyilkosságot a vásárra igyekvő 
szekeresek vették észre. A nyomezás megállapította, 
hogy a csárdából minden elvihető értéket magukkal 
vittek a rablógyilkosok. A kegyetlen rablógyilKossá- 
got minden valósziniiség szerint kóbor cigányok kö- 

i vették cl.

ságért tizenöt évi fegyházbüntetésüket töltötték. A 
fegyházban az ellenőrzés rendkívül szigorú és épp 
ezért érthetetlennek tartják, hogyan szökött meg a 
tizennégy fegyenc. A hatóságok a szökevények kéz- 
rekeritésére széleskörű nyomozást indítottak és a 
nyomravezetőknek, minden fegyenc után száz dinár 
jutalmat tűztek ki.

nem ügyelt eléggé a vezetékre, de még így is igen 
nagy azoknak a száma, akiket a fővezetékből a falon 
át beszivárgó gáz ölt vagy mérgezett meg. A mindun
talan megismétlődő gázmérgezéseknek az az oka, 
hogy a tavalyi fagyok és az idei nagy hidegek miatt 
az amúgy is elhanyagolt becsi gázvezetéknek a föld
ben lévő csövei megrepedeztek s most lassan szivá
rog a gáz. A bécsi sajtó követelésére a községtanács 
elhatározta, hogy az egész körzetben szakértőkkel át
vizsgáltatják a gázcsöveket s amennyire lehetséges, 
a hiányokat kijavítják. Amennyiben a csöveket és ve
zetékeket nem lehet megjavítani, hanem ki kell cse
rélni, akkor hosszabb ideig szünetelni fog Bécsben 
a gázszolgáltatás.

mi II. 257.50—262.50, szeretni III., IV., V. 277.50—
252.50 dinár. Liszt: Ogg és Og bácskai 340—350, 2-es 
320—330, 3-as 300—310, 6-os 205—275, 7-es 255—265, 
8-as 205—2 5 dinár. Korpa: Bácskai és szerénti juta 
zsákokban 175—180. Irányzat tartós (állandó). Forga
lom 7044 vagon.

Budapesti gabonatőzsde, jan. 10. Határidőüzlet: Bú
za. októberre 25.50—25.62, zárlat 25,58—25.60, már 

' dúsra 24.18—24.30, zárlat 24.24—24.26, májusra 25— I 
i 25.18, zárlat 25.10—25.12. Rozs, októberre 23.40—23.52, 1 
' zárlat 23.42—23 44, márciusra 22.80—22.94, zárlat
; 22.88—22.90, májusra 23,62—23.72, zárlat 23.68—23.70. 
(Tengeri, májusra 28.04—28.16, júliusra 27.94—28.12.
1 .észárupiac: Búza 23.30—24.40, rozs 21.75—21.85, ta
karmányárpa 24.25—25.25, sörárpa 26—27, köles 25—

125.50, repce 45.50—46.50, tengeri 25.50—26.65, zab
23.50 -24.50, korpa 18.50—18.75.

Bécsi pótváeár, jan. 10. (Jóséi Sr.borsky & Söhne. [ 
Wien, St. Marx jelentése.) Felhajtás: Marha 526, 
irányzat változatlan, zsirsertés 71, élénk, hússertés j 
948, változatlan.

Chicagói terménytőzsde, jan. 10. Középárfolyamok ' 
(zárójelben az előző napi zárlat): Búza március (116 
ötnyoicad) 1)6 egynyolcad, május (119 ötnyolcad) 120! 
egynyolcad. Tengeri március (91 egynyolcad) 90 ö t- ; 
nyolcad, május (94 egynyolcad) 93 ötnyolcad, julius ; 
(95 háromnegyed) 95 egynegyed. Zab március (49 egy- i 
nyolcad) 49, május (49 és fél), julius (47 hétnyolcad). I 
Rozs március (104 egynyolcad) 103 egynyolcad, május 
(1C6 hétnyolcad) 106, julius (104 háromnegyed) 104 
egynyolcad.

WInn'pegI terménytőzsde, jan. 10. Középárfolya
mok: Búza május (122 és fél) 122, julius (124 egy
nyolcad) 123 háromnegyed, október (123 és fél) 123 
egynyolcad.

Llwerpcoli termmvnytözsde, ián. 10. (Zárlat.) Búza
; március (9 sh. 0 háromnegyed d.) 9 sit. 1 egynegyed 
j d, május (9 sit. I háromnegyed d.) 9 sh. 2 háromnyol- 
| ead d, julius (9 sh. 3 háromnegyed d.) 9 sh. 4 egy- 
• nyolcad d.

HÍREK
N E M Z E T E S fíl

Barátom, akt gyakran meg szokott tátogatni, 
leült s ezt mondotta: — Mattkor egyik szanató
riumunkban egy itteni, nyolcéves olasz tiueskát 
operáltak. Lefektették a műtőasztalra, arcára tet
ték a kloroiormos sisakot. Amikor a kloroform 
édeskés, bóáitó gőzei el kábították, a gyermek kia
bálni kezdett dallamos anyanyelvén: »Ah gli te- 
deschi. Vengo no gli tedeschi.« Aztán még sokáig 
nyöszörgőit és jajgatott, szüntelenül a németeket 
emlegette, a németeket, akik hegybefutó sisakjuk
kal, pikájukkal. puskájukkal előléptek mestersé
ges álma ködéből s csak később hallgatott el, mi
után öntudata teljesen elhomályosult, léi tudja 
azonban, hogy nem érezte-e akkor is a sebész- 
kések metélésébcn az ellenséges kardok és szu
ronyok vagdaldsdt. Micsoda egy lidércnyomás le
hetett. Vedd figyelembe, hogy ez a gyermek már 
békében született. Sohase hallott ágyudörgést, so
hase látott menetszázadot. Mindez azonban ke
veset számit, ö  szegényke még mindig nem bírta 
elképzelni, Itngy a németek közölt vannak nemes 
és magas lelkek, álmodozók, tudósok s talán azo
kat a műszereket is német elme találta löl. me
lyekkel megmentették éleiét. Hónapokkal ezelőtt 
hallottam ezt a históriát. Be ma sem tudom el
felejteni. Engem is lidércnyomás iiiáöz. A világ 
óriás műtermében beteg gyermekek fekszenek 
egymás mellett. Olaszok, németek, magyarok, 
franciák, angolok s ezek a kis ártatlanok össze
vissza kiabálnak: »Jönnek a németek, jönnek az 
olaszok, jönnek a franciák, főnnek a magyarok, 
jönnek az angolok*. Micsoda boldogtalan egy em
beriség. Mi hajdan csak a rémektől féltünk, a me
séskönyveink szörnyeitől és manóitól, ök  már 
egy népben testesítik meg a borzalmat. Mi csak 
tréfából játszottunk nemzetesdit, üres óráinkban, 
ö k  álmukban is ezt a játékot folytatják. Akkor is, 
mikor tálaidon vérük csorog. A háború tovább 
tart idegrendszerükben. Mondd, nem kellene-6 
nektek hóknak, a világ minden írójának, a világ 
minden jóakaratu szellemének összefogni, tan
könyveket írni, tisztességes, okos, angyali tan
könyveket, hogy gyermekeink megszeressék ál
taluk az embereket és az életet s me.ggvü'öliék u 
sötétséget és a halált, hogy eloszlassuk lelkűkből 
a félelmet és rémületet, mely okozója minden go
nosznak. hogy kezeiket egymásba rakjuk és kibé
kítsük őket, hiszen szüleik már télig-meddig ki
békültek ...?

Döbbenten, tűnődve hallgattunk a sötétedő 
szobában.

Kosztolányi Dezső
*

VÁROS! SZÍNHÁZ. Péntek, január 18-ikán a világhírű 
doni kozák kórus hangversenye. Dirigál Serge 
Jaroif.

Jegyeövétel naponta délelőtt 10—12-ig és délután 3—5 
óráig a színházi pénztárnál.

I — Mária királyné sztiietér.naplámk mcgiiunep’éso
Bukarestben. Bukarestből jelentik: őfelsége Mária ki-

, rályné születésnapját Bukarestben is ünnepélyes ke- 
j retek között tartották meg. A bukaresti orosz temp
lomban istentisztelet volt, amelyen megjelentek a dip- 

j lomáciai kar képviselői, azonkívül a jugoszláv kolónia 
számos tagja. Az istentisztelet után a jugoszláv kö
vetségen megjelent Mironescu külügyminiszter és jó
kívánságait fejezte ki.

— A bánáti kereskedelmi kamara hódoló távirata a 
királyhoz. Becskerekröl jelent k: A bánáti közgazdasági 
körök nevében Jankovics Koszta, a bánáti kereske
delmi és iparkamara elnöke a kővetkező táviratot In
tézte őfelsége Alekszandar királyhoz: »Felség! Bánát 
közgazdászai leírhatatlan örömmel és lelkesedéssel fo
gadták az állam és a közgazdaság érdekében kiadott 
királyi manifesztumot. Bánát közgazdászai Felséged 
legmagasabb döntésében szeretett hazánk haladásának 
és közgazdasági életünk fejlődésének egyetlen bizto
sitékát látják és éppen ezért biztosítjuk Felségedet, 
hogy a királyi kormányt őszintén támogatjuk, hogy 
Felséged magas megbízását a király és a nép érdeké
ben minél eredményesebben teljesíthesse. A bánáti 
közgazdászok alattvalói hódolatának kifejezése mel
lett lelkesedéstől áthatva kiáltjuk, hogy sokáig éljen 
szeretett Királyunk, éljen a Felséges királyi Ház és 
éljen az egységes és oszthatatlan szerb-h.orvát-szlo- 
vén nép. Jankovics Koszta, a bánáti kereskedelmi és 
iparkamara clnöke.«

— lij föszolgah'rák. Szomborból jelentik: Vildo- 
vlcs Antonije bácskai főispán a szombori fő s b rój 
hivatal vezetésével Rasies Gavra apatini fős dgabirót 
bizta meg, a szombori főszolgabírói hivatal vezetőjét, 
Csuduovszki Leonidot, aki a iöszolgab rói teendőket La- 
losevics Steván volt főszolgabírónak szombori főka
pitánnyá való kinevezése óta ellátta, a főispán batinal 
főszolgabírónak nevezte ki. Az újonnan kinevezett fö- 
szolgabirák még e héten átveszik lűvatalukat.
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— A bácskai fö’spáu (eloszlatta a novlszadi képvi
selőtestületet és a városi tanácsot Novlszadról Jelen
tik: Dr. Borota Braniszláv novlszadi polgármester 
szerda délben rendkívüli ülésre hívta egybe a novi- 
szadi városi tanácsot és közölte, hogy Vildovics An
tim bácskai főispán szerdán reggel táviraíi utón fel
oszlatta a novlszadi városi képviselőtestületet és a 
sztikebb városi tanácsot. Hasonló sors érte az összes 
városi bizottságokat és albizottságokat is. Egyidejűleg 
felmentette állásától dr. Borota Braniszláv polgármes
tert is és idcgiglenescn újból megbízta a város ügyei
nek intézésével. A távirati rendelet a városi tanács 
volt tagjait utasítja a város ügyeinek továbbvitelére. 
A polgármester figyelmeztette a városi tanács tagjait, 
hogy a jövőben az eddigieknél is nagyobb pontosság
gal és lelkiismeretességgel működjenek, mert ezentúl 
Őfelsége hivatalnokaiként szerepelnek és mint ilyenek
től a lakosság többet vár tőlük. A polgármester meg
bízta Lakics János helyettespolgármester városi fő
jegyzőt, hogy a főispán rendeletéről értesítse a városi 
képviselőtestület volt tagjait. A főjegyző a városházán 
hirdetményt fiiggesztetett ki, melyben közli a volt kép
viselőtestületi tagokkal, hogy megbízatásuk érvényét 
vesztette.

— Vasárnap délig ny’tva, liétiön egész nap zárva 
lesznek a szuboticai üzletek. A jövő héten hétfőn, l+én 
lesz pravoszláv újév. Manojlovics Dusán Szubo- 
tica város főispánja elrendelte, hogy a pravoszláv új
év előtti vasárnapon, 13-ikán délig az összes üzletek 
nyitva lehetnek, délután azonban minden üzlet zárva 
tartandó. Hétfőn, újév napján egész napon át zárva 
tartandók az összes üzletek és hetipiac sem lesz. A 
gyárak sem vasárnap, sem hétfőn nem dolgozhatnak.

— Az osztrák szocialisták támadása a titkos tele- 
loncenzura miatt. Bécsbö! jelentik: A nemzetgyűlés 
költségvetési bizottságának ülésén Zclenka szocialista 
képviselő támadta a postavezérigazgatóságot, mer: 
tudomására jutott, hogy egyes politikusok és olykor 
kereskedők telefonbeszélgetéseit is kihallgatják 
Hockeiser vezérigazgató válaszolt a támadásra és kije
lentette, hogy nem titkos cenzúráról van szó, hanem 
csupán arról, hogy hangerösitő segítségével a vonalat 
vizsgálják és így ellenőrzik a tisztviselőket. A kereske
delemügyi miniszter szintén cáfolta a szocialista kép
viselő állításait, de ennek ellenére a baloldali sajtó to
vább támadja a kormányt.

— Romániában bármilyen felekezeti iskolába be
írathatok a magyar gyermekek. Brassóból jelentik: A 
háromszéktnegyei Málnás fürdő székely lakossága 
már hónapok óta szenvedett a megyei iskolarevizor 
basáskodása miatt, aki az ottani állami iskola igazga
tójával együtt üldözte azokat a magyar szülőket, akik 
gyermekeiket nem az állami iskolába Íratták be. A 
napokban Tőkés József, a málnási református lelkész 
felkérte Sándor József szenátort és Szentkereszty Bé
la képviselőt arra, hogy a román közoktatásügyi mi
nisztériumban próbálják- elintézni a málnási székelyek 
iskolaügyét. Sándor szenátor és Szentkereszty kép
viselő fel is kereste Costachcscu közoktatásügyi mi
nisztert, aki a panasz meghallgatása után azonnal in
tézkedett és elvi jelentőségű utasítást adott ki, mely 
szerint magyar anyanyelvű gyermeket bármilyen ma
gyar felekezeti iskolába szabadon be lehet íratni. A 
magánoktatási törvény ezt már régen biztosította a 
kisebbségi szülök részére, Aughclescu volt kultuszmi
niszter idején azonban egyáltalán nem tartották be 
ezt a törvényt.

— A néger vezérigazgató sikerének titka. Nctv- 
yorkból jelentik: Egy dúsgazdag néger vezérigazgató 
visszavonult most a magánéletbe és leköszönt hivata
láról. David Mans n-uck hívják a négert, akinek ti
zenkét esztendős korában abba kellett hagynia az is
kolát, hogy családjának nyomorán segítsen. Kél évig 
mint gvárimunkás dolgozott Cleveiand-ben, majd lif
tesfitt lett. Később egy ócskavaskereskedésbe lepett 
be inasnak, megtanulta az üzlet fogásai! és maga is 
nagy ócskavaskereskcdést nyitott. Ebből fejlődött ki 
Amerika egyik legnagyobb vállalata és az egykori lif- 
tesfiunak ma tízezer dollár havi keresete van. Mikor 
az újságírók megkérdezték tő1:. hogy mine:; köszön
heti sikerét, azt válaszolta: >Soha nem késiem el a 
munkából és soha nem siettem a hazamenéssel. Ez 
sikerein titka.«
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— A novlszadi repülőezred helyettes parancsnokát 
Zagrebba nevezték ki parancsnoknak. Noviszadról je
lentik: őfelsége a király Mirkovics Bóra alezredest, a 
noviszádi első repülőezred helyettes parancsnokát a 
zágrebbi harmadik repülőezred parancsnokává nevezte 
ki. Mirkovics alezredes egyike a jugoszláv légi hadse
reg legrégibb és legjobb tisztjeinek, és több éven át 
volt a noviszádi repülőezrednél, ahol közszeretetnek 
öívcndett. Az ezred tisztikara Mirkovics alezredes tá
vozása előtt bucsuvacsorát adott távozó helyettes pa
rancsnoka tiszteletére.

— Merénylet a fejetlen szobor ellen, I.ondcnból 
jelentik: Boyle ir városban a múlt éjszaka Ismeretlen 
tettesek merényletet követtek el egy szobor ellen. 
Harmadik Vilmos angol király szobra ez, amely ar
ról nevezetes, hogy mér 30 éve fcjnílkül áll a város 
közepén. Húsz évvel L . ' 'i t  az ir forradalmárok le
vágták a szobor fejét és az angol hatóságok azóta 
intő példaképen fej nélkül hagyták a szobrot. Az éj
szaka valószinüleg ugyancsak ir nacionalisták ledön- 
tötték a szobrot piedesztáljáről. A szobor darabokra 
tört, a merénylők pedig a piedcsztálra kitűzték az ir 
köztársasági lobogót.

— Nyolc mérföld rr t ’rrkTscr a vásáron. Londonból 
jelentik: White Ci.vö'-u. I endon közelében megkez
dődtek a februári vásár előkészületei. A múlt eszten
dőben több mint százezer kereskedő látogatta meg a 
vásárt, amely elsősorban nagykereskedők számára 
nyílik meg. Negyven mérföldnyi elektromos kábelt fek
tetnek le. ötszáz telefont állítanak fel a vásár terüle
tén. hatszáz gáztűzhely szolgáltatja a fűtést és hat 
mérföldnyi szőnyeget teritenek le, nyolc mérföldnyi 
kirakat elé. A vásár, amelyről hétszáz oldalas kata
lógus jelent meg, február 8-.ikán nyílik meg.

— Keresik a világ legnagyobb gyémántjának másik 
felét. Capetownból jelentik: Újabb kutatások indultak 
meg a legendás »Cullinan« gyémánt másik felének 
megtalálására. Annak idején, huszonhárom évvel ez
előtt, amikor a »Cullinan«-t, a világ legnagyobb gyé
mántját kibányászták Pretoria mellett, az a hir járta, 
hogy a gyémántnak csak egyik felét lelték meg, mivel 
törési felülete tisztán mutatta, hogy egy darab hiány
zik belőle. Most délafrikai tudósok kezdtek a kutatás
hoz. Úgy sejtik, hogy az eredeti helyen, a kék agyag
rétegben, meg fogják találni a gyémánt másik felét is.

— Egy kártyás halála nyomán hétmillió dollár ér
tékű kábítószert fedeztek fai. Newyorkból j.lentik: 
Nemrég halt meg Ncwyorkban titokzatos körülmények 
között Arnold Rothstein, akit szenvedélyes kártyásnak 
ismertek. Ismeretien tettesek meggyilkolták, de lehet
séges, h'-gy Rothstein kártyaveszteségei miatt öngyil
kosságot követett ék Rothstein papírjai között olyan 
adatot is találtak a hatóság emberei, amelyek azt 
eredményezték, hogy öt millió dollár értékű kábitó- 
szcr-szállitmányt kobozott e! a rendőrség. Az egyton
nányi kábítószer a Rochambeau nevű francia hajón 
érkezett a newyorki kikötőbe, ahonnan Filadelíiába 
kellett volna szállítani. Rothstein iratai között talállak 
egy levelet és ez hívta fel a hatóságok figyelmét a 
kábítószerekre. Az amerikai vámhatóságok még soha
sem foglaltak le ilyen nagytömegű kábítószert. Sike
rült megállapitaniok, hogy egy Unger nevű ember meg- 
reitde'és re hozta a francia hajó a kábítószereket New* 
yorkba. I Ingert most sikerült Bufialóban elfogni. Nála 

I is kótmii'ió dollár értékű kábítószert találtak, össze- 
I iiiggé de!-niil felelgetett a rendőrök kérdéseire. Kidc- 
I isiit, hogy éve';,- óla szállította hatalmas ládákban az j 
I ópiumot, kokaint és a morfiumot Amerikába. Az a 
i gyaiui is felmerült ellene, hogy részes Rothstein titok- 
1 za'.os halálában.
) _Egy évi fogházra Ítélték a Narodni Val szer- !
l kesztö'ó!. Xegrtbbö! jelentik: A zagrebi törvényszé-| 
•ken csiiiörtö1 ölt hirdették ki az Ítéletet Dcvcj'cs Kre-, 
j simir újságírónak, a Narodni Val felelős szerkesztőié- ' 
I ltok sajtór-örében. Mint ismeretes, a lapszerkesztő el- | 
; Ion 29 sajtóper w it folyamatban és a tárgyalást még 
1 december 3i-éii befejezték, de a nagv anyagra való tc- 
íjh i et'e! az Ítéletre csak csütörtökön került sor. A 
I törvényszék busz sajtóperben felmentene a lapszcr- 
• késztől. míg kilenc sajtóperben elítélték összesen egy 
i évi fogházra és 20.000 dinár pénzbüntetésre.

— Bilincsekbe verve, szttronyos ö'öít között láfo- 
Igatía r. o! h'+Jok'é é iesaityját a romániai volt cérp.a- 
íiiirú’y. Aradról jelentje Pár év előtt Románia egy k 
í leggazdagabb kereskedőjének bit ék Soltész 'I ibor ara- 
' di cérminagvktresbcdót akit a romániai ecriu.király- 
i nal: hívtak, mert ebben a szakmában a legnagyobb for
galmat bonyolította !e. Soltész nagy lábon élt és csak
hamar anyagi bajai támadtak, hitelezői, főként nagv 

' (íbisz cé' iiagvái ak hitelezési csalásért tettek ellene fe‘ 
í eleutést, az eljárás megindult ellene, mire tncgszö- 
i költ Aradról. Soltész Tibort sokáig eredménytelenül 
kutatta a rendőrség mi:: végre legutóbb Cscrnoviizban 
elfogták és az aradi ügyészség fogíiázúba szállították. 
Soltész kedden félórai szabadságot kért a vezető 

I ,'vvészléh hogy haldokló édesanyját meglátogassa 
! Kérését te'.ieP ették. oe csak azzal a feltételiéi, hogy | 
i'l '.-clre l iibic;..' Le* óiknak és hogy ftgvvc es örök ki- j 

jí.'r'k  cl az utolsó találkozóra. S Iksz ezeknek a fe! i 
t.'e '.l.m k aláv. „11 • magát és az. egykor mit’Jenki ál- ' 

ital l’-'.gvclt is. ' 1 a''-skedő bilincsekbe verve, szúr • j 
nyos 8röktó; kif érve haladt Ar.-d rccáfn, hogy haldok-I 
ló édesanyját :i„geg> ,-zer láthassa.

Amerikai reklám. Bizonyos idő óta Ncwyorkban 
a legkelendőbb cigaretta az Old Cicád.

Estente a Times Square ternyain világitó reklámok 
tündökölnek ezzel a szöveggel:

— As Old Gold nem kaparja a torkot!
Ennek a szerencsés s gyakorlatias reklámnak kö

szönheti a cigaretta a kelendőségét,
A hirdetésről szóló nemrég megjelent tanulmány

ban ezt olvassuk:
— Az emberek inkább a szemeikkel vásárolnak és 

azt az árut adják el gyorsan, mely a vásárlók látását 
vesztegeli meg. Az, aki manapság egy automobilt ad 
el, nem annyira a motorát adja el, mint inkább a ko
csivázát.

Ez a tétel nagyon igaz, különösen Amerikában. 
Egyebütt a reklám még félénk és tétova, pusztán hir
deti az árut, de nem tudja a vevőt rábeszélni, hogy 
azt meg is vegye.

Ehhez értenek az amerikaiak. Ha megtekintjük 
egy amerikai részvénytársaság évvégi mérlegét, 
azonnal szemünkbe szökik, milyen fontos ott a rek
lám. Óriási összegeket áldoznak arra, hogy egy ipar
cikket bevezessenek. Egész hónapokon át hirdetik új
ságokban, folyóiratokban, fényreklámokban, levelező
lapokon, amíg célt nem érnek.

Az Old Gold, vagy a Dodge-automobil. vágj a 
Canada Dry (az az ital. melyet a pezsgő híján be 
akarnak vezetni), már unalomig ismeretes mindenki 
előtt, aki huszonnégy óráig jár Newyorkban.

Az amerikai reklám nem hagy békét az embernek, 
folyton támad, néha szemben, néha oldalvást, néha 
alattomosan.

Ez művészet is és tudomány is. Csak ki kell nyit
nunk valamilyen amerikai folyóira.ot, melynek néha 
a fele is hirdetés, csak el kell olvasnunk a jói wegf> 
galmazott, talpraesett, tömör hirdetéseket s azonnal 
meggyőződhetünk arról, mennyi művészet lakozhat 
egy reklámban.

Másrészt a reklám kialakuló tudomány is. mely
nek már megvan a tanárokból, szakértőkből, írókból, 
költőkből álló vezérkara. A kereskedelmi iskolák tan
anyagának tekintélyes része foglalkozik a reklám tu
dományával.

— Rendelkezési állományba helyezték I.eí'es Du
sánt, az állami egyenes adók vezérigazgatóját. Beo-
gradból jelentik: A hivatalos lap csütörtök reggeli 
száma közli, hogy Lctica Dusán pénzügyi államtitkárt, 
az állatni egyenes adok vezérigazgatóját rendelkezési 
állományba helyezték.

— Tüntetés a bécsi Opera tij igazgatója ellett. Becs
ből jelentik: Szombaton éjszaka a bécsi Volkstheater- 
ben jótékonycélu előadást tartottak, amelynek műso
rán Slezák Leó operaénekes is fellépett. Az ő tiszte
letére előkelő operaközönség gyűlt össze a nézőtéren. 
Éppen az előadás kezdete előtt érkezett a nézőtérre 
Scltalk, a bécsi opera lemondott igazgatója, akit a kö
zönség tüntető tapssal és éljenzéssel fogadott, tér a 
demonstráció lassankint az opera uj igazgatója, Cle
mens Krauss elleni tüntetéssé fajult. Éljen Seb..!',! Le 
Ki •auss-szal! — kiáltozások hallatszottak a karzatok
ról. Schalk mindezzel nem törődve, nyugodtan k-ií't 
a helyére. Közvetlenül ezután felgördült a függöny és 
ez véget is vetett a zajongásnak.

— Románia megkapta a külföldi kölcsönt. Bu
karestből jelentik: Mamii Gyula miniszterelnök közöl
te a sajtóval, hogy Parisból olyan értesítést kapott, 
amely szerint a kölcsöntárgyalások eredménnyel be
fejeződtek. A francia bankártröszt Románia részére 
nagyobb kölcsönt folyósított. Maliin közölte azt is, 
hogy szükségesnek mutatkozik, hogy Popoviciu pénz- 
iigyni'uisztcr sürgősen Parisba utazzék, ahol a kibo- 
csájtási árfolyamot fogjak megállapítani. A román 
pénzügyminiszter minden valószínűség szerint már 
pénteken elutazik Parisba.

— Feloszlatták a berlini alvilági szervezeteket
Berlinből jelentik: A berlini rendőrfőnök hivatkoz
va a sziléziai pályaudvar közelében legutóbb leját
szódott botrányos jelenetekre, amelyeknek során a 
szervezett betörőegj'esület tagjai megostromolták a 
tluinbiirgi Ácsokat, elrendelte az Immertrcu és a Nor- 
deli cgj’csiiletck feloszlatását.

A rendőrség feloszlató végzésének indokolása sze
rint az egyesületek, bár kifelé egyszerű társaskörök 
szerepét játszották, ellentétben álltak a fennálló tör
vény ékkel, mert tulajdonlapén a berlini alvilág legsö
tétebb elemeiből alakultak és valódi céljuk az volt, 
hogy tagjaikat bajbajufásuk esetén, vagyis abban az 
esetben, lm a rendőrség kezébe kerültek, tettel és ta
náccsá! segítsék és az egyesület ellenségeit bármilyen 
eszközök felhasználásával üldözzék. A sziléziai pá
lyaudvar közelében lejátszódott harc eléggé bebizonyí
totta — mondja a rendőrfőnök indokolása — hogy 
ezek az egyesületek készek voltak arra, hogy akár 
fegyveres erővel is érvényt szerezzenek akaratuknak 
és nem riadtak vissza attól sem, hogy bosszúvágyuk
nak akár cmberáldozaíot is hozzanak.

A noviszádi hidrotechnikai hivatal jelentése sze
rbit a jugoszláv vizek mai állása a következő: Duna: 
I'ezdin 206 (+15), Apáti:: 272 (—13). Noviszad 202 
( -4), Palánka 21-1 (15), Ztmuii 300 (+10), Pancsevó 
.".'.A (+10). Dráva: Oszljek 50 ( —10). Szíva: Zagreb 
"3 ( ö). Riód 438 (—42), Sabác 315 (-28), Beograd 
252 ( + 8).



1929 január 11. 9. oldal
0A .C SM C G Y C 1 .

— Szomborban formálisan Is feloszlatják a képvi
selőtestületet. Szomborból jelentik: Vildovics Antonije 
bácskai lőispán csütörtökön reggel átiratban értesítette 
a városi hatóságot, hogy az uj törvény értelmében 
elrendelte a városi képviselőtestület, a városi tanács, 
az összes bizottságok és albizottságok feloszlatását s 
a polgármester felmentését. Ugyanezen átiratában a 
főispán megbízta dr. Maximovics Sztován eddigi pol
gármestert és a régi tanács tagjait, hogy további 
rendelkezésig vezessék a város ügyeit Dr. Maximo
vics polgármester a legközelebbi napokban összehívja 
a városi képviselőtestületet és azzal ismertetni fogja 
a főispán feloszlató törvényes intézkedését és ezzel 
megtörténik a képviselőtestület formális feloszlatása. 
Szombori munkatársunk értesülése szerint a legköze
lebbi napokban fogja a főispán a városi tisztviselőket 
végleg kinevezni.

— Kihirdették a vádaláhelyezésröl szőlő bírói ha
tározatot Racslcs Punisa cs társai ellen. Beogradből 
jelentik; Csütörtökön a beogradi törvényszékén kö
zölték Racsics Punisával, Jovanovics Lunéval és Po- 
povics Tornával azt a bírósági határozatot, amellyel 
mindhármukat vádalá helyezték. A bíróságnak ezt a 
döntését közölték a védőkkel is, akiknek most joguk 
van három napon belül a semmitőszékhez felebbezni.

— A karácsonyi lövöldözés áldozata. Szarajevó
ból jelentik: Pravoszláv karácsony második napján 
súlyos szerencsétlenség történt Szarajevóban. Jová- 
novics Mirkó tizenhároméves inasgyerek, egyik paj
tásával lövöldözött az uccán. A Flaubert puska egyik 
golyója eltalálta Jovánovics Csurkovics Ante nevii 
inastársát és súlyosan megsebesítette. A karácsonyi 
lövöldözés áldozatát eszméletlen állapotban szállítot
ták a kórházba, ahol műtétet hajtottak végre rajta.

— Vonat és szénáskocsi karambolja a hóviharban. 
Ljubljanából jelentik; Ljubljana közelében az egyik 
gyári iparvasut szerelvénye összeütközött egy széná
val megrakott parasztkocsival, amelynek kocsisa a 
dühöngő hóviharban nem vette észre a közeledő vo
natot. A karambol következtében a kocsi teljesen ösz- 
szetört és a kocsis, aki nem tudott idejekorán leug
rani, súlyos sérüléseket szenvedett A sebesültet az 
iparvasuton szállították be Ljubljanába, ahol az olta
ni közkórházban vették ápolás alá. A szerencsétlenség 
ügyében megindították a vizsgálatot.

— Meghalt a gyászjelentés olvasása közben. Hód
mezővásárhelyről jelentik: Garai Ernő hódmezővá
sárhelyi sertéskereskedő tegnap délelőtt a Klauzál uc- 
cában haladt, amikor látta, hogy gyászdrapériával 
vonják be az egyik ház kapuját. Borzasztó, itt megint 
meghalt valaki, mondotta, pedig alig pár hete temet
tük el innen Szabó Jóska barátomat. Ki itt a halott? 
Elkezdte olvasni a kiszögezett gyászjelentést: özvegy 
B. Szabó Józsefné, született Mucsi Julianna. A gyász
jelentés olvasása közben a kereskedő hirtelen szivé
hez kapott, összeesett és meghalt.

— Eladta a lefoglalt holmikat. Noviszadról jelentik: 
A noviszadi törvényszék nyolc napi elzárásra ítélte 
Oencsics Daniló szrbobráni lakost, aki eladta a biróilag 
lefoglalt holmikat.

— Feltámadt a ravatalon. Szegedről jelenük: A 
Szeged felsőtanyai Balástya lakosságát napok óta kü
lönös »balottieltámadási« história tartja izgalomban. 
Bnlástyán egy kis nádfödeles tanyán lakott Szélpál 
gazdálkodó negyvenöt éves feleségével. Az asszony 
makkegészséges volt, igy hát érthető meglepetést kel
tett a tanyavilágban a hir, hogy Szélpálné szombaton 
este hirtelen rosszul h'tt és meghalt. A holttestet va
sárnap reggel felravatalozíák és sirató asszonyok éne
kelgettek a koporsó mellett. A halottkém megállapí
totta, hogy szivszélhüdés ölte meg az asszonyt, akinek 
temetését hétfő délutánra tűzték ki. A rokonokat, jó- 
barátokat és szomszédokat hétfőn délelőtt nagy meg
lepetés érte. A tclravatalozott asszony hirtelen meg
mozdult a koporsóban. — Hol vagyok — szólalt meg. 
A szobában lévök rémülten menekültek ki. Egyesok 
fcllármázták a rendőröket is. Azután a rokonok las
san beszállingóztak a szobába és kivették koporsójából 
a mélyen lélekző, nyitott szemii asszonyt és ágyba 
fektették. Az itteni orvosok azt gondoliák, hogy az 
asszony szivszélhüdést kapott, amely azonban nem 
volt halálos. Az orvosi vélemény szerint Szélpálné né- i 
hány nap múlva meggyógyul.

— Kettős öngyilkosság egy prágai szállodában. 
Prágából jelentik: A Beogradi-uccában, az egyik ki
sebb szállóban megrendítő kettős öngyilkosság áldó- 
zalainak holttestét találták meg. A házaspár Misterük 
Gen-g kaukázusi orosz emigráns és felesége előző 
nap szobát bérelt a szállóban és éjszaka ntagukrazár- 
ták az ajtót. A revolverdörrenéseket senki sem hal
lotta s igy a kettős öngyilkosságot csak reggel fedez
ték fel. amikor a takarítónő a szoba lakóit átlőtt szív- 
vei, holtan találta. A helyszínre kiszállott rendőri bi
zottság az öngyilkosok hátrahagyott bncsusoraiból 
megállapította, hogy közös elhatározással mentek a 
halálba. Először méreggel próbálkoztak és amikor a 
méreg hatását nem érezték, revolvert vettek elő. A 
férfi az első golyói felesége szivébe röpítette, azután 
önmagával végzett. A kettős öngyilkosság motívumai 
egyelőre ismeretlenek, de a rendőrség valószínűnek 
tartja, hogy az orosz emigráns házaspár nyomora 
elöl menekült a halálba.

t— A szökevény jelentkezett az ügyészségen, az
után öngyilkosságot kísérelt meg. Becskerckről jelen
tik: December 18-án a becskereki törvényszék okirat- 
hamisítás miatt kétévi és kéthavi elzárásra Ítélte Ccne 
József volt vármegyei tisztviselőt. Az ügyész indít
ványára a tárgyaláson elrendelték Cene József letar
tóztatását, de az elitat megszökött. Szerdán délután 
Cene József és apja megjelentek az államügyészsé
gen. Mindketten ittas állapotban voltak. Az ügyeletes 
ügyész Cene Józsefet a fogházba kisértette egy bör
tönőrrel. Cene Józsefet magánzárkába zárták, almi 
az elitéit volt tisztviselő öngyilkosságot kísérelt meg. 
Ccne József levette nyakkendőjét és a cella falára 
felakarta magát akasztani, de észrevették és megaka
dályozták szándéka végrehajtásában. Cene Józsefre 
rabruhát adtak és a munkaterembe küldték, ahol ál
landó felügyelet alatt lesz.

— Megtalálták Név on könyvtárát és egy ismeret
len müvét, Londonból jelentik: Willami! ezredes, aki 
nemrégiben bejelentette, hogy Circencester angol vá
roskában megtalálta Newton könyvtárát, most már 
részletesen beszámol a nagyertékü leletről. Elmondja, 
hogy a talált katalógus szerint a nagy tudósnak 1896 
könyve volt és ebből ő most 860-at megtalált. A köny
vek között megtalálta Newtonnak egy eddig teljesen 
ismeretlen tudományos kéziratát is.

— Megrágalmazták Borah szenátort. Washingtonból 
jelentik: A szenátusnak az a bizottsága, amely egy 
év óta vizsgálta azokat az okmányokat, amelyekből 
ki kellett volna derülnie annak, hogy Borait szenátor 
és Norris szenátor százezer dollárt kaptak a szovjet
kormánytól, egyhangúlag kijelentette, hogy a kérdéses 
okmányok hamisítványok. Tudvalévőén mind a két 
szenátor amellett foglalt állást, hogy az Egyesült- 
Államok ismerjék el a szovjetkormányt és magatartá
suk miatt megvádolták őket, hogy az orosz propagan
daszolgálat mindkettőjüket megvesztegette. A szenátus 
vizsgálóbizottságában az elnöki tisztet Reed szenátor 
töltötte be.

— Olasz matrózok Sanghaiban megégették az Ucca 
angyala cimü filmet Parisból jelentik: A Petit Párisién 
sanghai Jelentése szerint szerdán délután az egyik mo
ziban, ahol az Ucca angyala cimü amerikai filmet ját
szották olasz matrózok megzavarták az előadást. A 
film az egész világon nagy sikerrel került szinre, csak 
Olaszországban nem engedélyezték, mert állítólag 
olaszeílenes jelenetek vannak benne. Sanghaiban az 
olasz matrózok behatoltak a gépházba, elvették a fil
met és az uccán elégették. A matrózok közül néhányat 
elfogtak, a legtöbbnek azonban sikerült elmenekülnie.

— Esküvője előtt folakasztota magú* egy nagyvá
radi uriasszony. Nagyváradról jelentik: Megrázó ön- 
gyilkosság tartja izgalomban Nagyvárad társadalmát, 
özvegy Scherz Károlyné, a város egyik közbecsiilés- 
ben álló uriasszonya lakásának hálószobájában réz
ágyára villanyzsinórral felakasztotta magát és ami
kor rátaláltak, már balolt volt Az özvegyasszony ön
gyilkosságának senki sem tudja magyarázatát adni, 
mert az asszony férjének mintegy öt évvel ezelőtt 
bekövetkezett halála óta gondolatlan jólétben élt 
György nevű fiával. Férje Nagyvárad közélelmezési

lelkű negyvenhat éves szép asszonyt most feleségül 
akarta venni egy jónevü telegdi kereskedő és az es
küvő megtartása már csak napok kérdése volt. Pár 
hét óta búskomorság vett erőt Scherz Károlynén, aki 
gyakran hangoztatta, hogy nem tudja, képes-lesz-e el
hagyni egyetlen fiát. Kedden reggel nyolc órakor 
Scherzné fia, aki banktisztviselő, elment a bankba, az 
asszony a szobalánynak azt a megbízást adta, hogy 
ne háborgassa, mert egész délelőtt aludni akar. Tizen
két óra tájban a szobalány türelmetlenkedni kezdett, be 
akart nyitni a hálószobába, de az ajtót zárva találta 
Hazatelefonálta Scherz Györgyöt, közben a házfel
ügyelő felnyitotta az ajtót. Scherz György éppen ak
kor érkezett haza, amikor az ajtót ki tudták nyitni és 
ő rohant ho először a szobába, ahol édesanyját egy 
villanyzsinóron függve, félig fekvő helyzetben találta 
az ágy mellett. A fiú nem vesztette cl lélckjelenetét, 
igyekezett anyját valamiképpen életrckeltcni, de min
den fáradozása sikertelennek bizonyult.

— A poncsevói törvényszék uj tanács- és Bgybe- 
j osztása. Pancsevóról jelent k: Dr. Tcodcrovlcs Mihailé, 
j a pancsevói törvényszék elnöke az 1929. évre a kö
vetkező uj tanácsbeosztást rendelte cl a pancsevói 
törvényszéken: Első büntető tanács: Elnök dr. Tcodo- 
rovics Mihajló törvényszéki elnök, szavazóbirák Cse- 
revicki Ognyesztav cs dr. Sztojkovics Borivoj, helyet
tesek Adsemovics Mihailé és Ncslcs Bozsidar. Tár
gyalási napok szerda és csütörtök. Második büntető 
tanács: Elnök Zsivkovics Iván törvényszéki bíró, sza- 
vazobrák Adsemovics Mibajló és Ncsics Bozsidar, he
lyettesek Cserevicki Ognyeszav és Jokszimovics Ma- 
riszav. Tárgyalási napok kedd és péntek. Büntető fe- 
lebbvite'i tanács: Elnök dr. Ter.dorovics Mihajló tör
vényszéki elnök, szavazóbirák Zsivkovics Iván és Cse
revicki Ognyeszav, helyettes Nesics Bozsidar és i!,. 
Sztojkovics Borivoj. Tárgyalási nap szerda. Vádtall-cs: 
Elnök dr. Teodorovics Mihailé törvényszéki elnök, he
lyettese dr. Pászt Alfréd, szavazóbirák Zsivkovics Iván 
és Adsemovics Mihailé, helyettes dr. Sztojkovics Bo
rivoj. Elsőfokú polgári tanács: Elnök dr. T.odorovics 
Mihajló törvényszéki elnök, helyettese dr. Szabó La
los tanácselnök, szavazóbirák dr. Pászt Alfréd és Ma-

nojlovics Milán, helyettes Zsivkovics Iván és Csere* 
vicki Ognyeszav. I. polgári felebbvitcli és váióperi ta
nács. Elnök dr. Teodorovics Mihajló törvényszéki el
nök, szavazóbirák Cserevicki Ognyeszáv és dr. Sztoj
kovics Borivoj, helyettesek Zsivkovics Iván és Manoj- 
lovics Milán. Válóperi referens Jokszimovics Mariszáv. 
11. polgári felebbviteli tanács és panaszbiróság. Elnök 
dr. Szabó Lajos tanácselnök, szavazóbirák Joksziino- 
vics Mariszáv és Manojlovics Milán, helyettesek dr. 
Pászt Alfiéd és Nesics Bozsidár. Statusperek tanácsa: 
Elnök dr. Szabó Lajos tanácselnök, szavazóbirák Ma
nojlovics Milán és Zsivkovics Iván, helyettes Jokszi
movics Mariszáv. Választási ügyek tanácsa: Elnök 
Zsivkovics Iván, tagok Cserevicki Ognyeszav és Nesics 
Boz':dar, helyettesek Adsemovics Mihajló éa dr. Sztoj
kovics Borivoj. A pancsevói törvényszék elnöke dr. 
Teodorovics Mihajló, adminisztratív ügyekben helyet
tese Zsivkovics Iván. A közjegyzői ko'lógiiim elnöke 
dr. Teodorovics Mihajló törvényszéki elnök. Csődmcg- 

; bízott dr. Pászt Alfréd törvényszéki biró, ki ezekben 
az ügyekben mint egyes biró is tárgyal. A fiatalkornak 
büntetőügyeit Nes.cs Bozsidár törvényszéki bíró. mint 
egyes biró tárgyal;a. Vizsgálóbíró Pctrcvics Vitomir, 
helyettese dr. Sztojkovics Borivoj. Perenkivüli polgári 
ügyek referense dr. Sztojkovics Borivoj. A törvény- 
szél i iroda igazgatója Jovanovics M'ta tclckkönyvve- 
zető, aki az elnöki ügyeket is intézi.

— Kabátlopással vádolt valjevói földműves a szö
kötten! törvényszék elölt. A szuboticai törvényszéken 
Pavlovícs István törvényszéki elnök büntetőtanácsa 
csütörtökön egy lopási ügyet tárgyalt, amelynek 
vádlottját Valjcvoból vezették elő. A vádlott Kasimi- 
rovics Pantelija foldmívees, akit az ügyészség azzal 
vádolt, hogy 1919 november 18-ikán, amikor Szubo- 
ticán az akkori altiszti iskolának tagja volt. eladott 
egy katonai télikabátot százhatvan korona értékben. 
A főtsrgvaláson a vádlott kijelentette, hogy sohasem 
tartózkodott Szuboticán és ebben a városban sohasem 
teljesített katonai szolgálatot, hanem Becskereken ka
tonáskodott. A perben tanukat nem hallgattak ki és 
a perbeszédek elhangzása uán a vádlottat bizonyíté
kok hiányában felmentette a bíróság, amely kimon
dotta azt is, hogy a vádat vétségnek minősíti, amely 
el is évült. Az Ítélet jogerős.

— Szerelmi dráma a kolozsvári gazdaság! akadé
mián. Kolozsvárról jelentik: A kolozsvári gazdasági 
akadémia véres szerelmi dráma színhelye volt csütör
tök reggel. Az intézet asszisztense, Fritz Molzer re
volverrel háromszor rálött Vera Alexandrovna hu- 
szoriitégycves tanárnőre és aztán öngyilkos lett. Még 
az éjszaka megoperálták a szerelmi dráma mindkét 
áldozatát, akik már túlvannak minden veszélyen. A 
szerelmi dráma előzménye az, hogy Melzer szerelmé
vel üldözte a fiatal szép asszonyt, kinek férje most 
Besszarábiában katonai szolgálatot teljesít s miután 
az asszony nem hallgatta meg, követelőén lépett fel 
és szenvedélyében nem riadt vissza attól sem, hogy 
fegyverrel támadjon rá. A rendőrség az asszisztenst
letartóztatta.

— Időjárás. A meteorológiai intézet jelenti: Az idő. 
járásban egyenlőre lényeges változás nem várható.

— Halálos szerencsétlenség az erdőben. Őszijükről 
jelentik: Megrendítő szerencsétlenség történt Oszijek 
közelében, Lágerül községben. Abrics János munkás 
feleségével kiment a falu szélén elterülő erdőbe fát 
vágni. Felmászott az egyik fára, de leesett és holtra- 
zúzta magát. Mire segítség érkezett, már halott volt

— Nagy tűz egy Karlovac melletti községben. Kar-
lovácról jelentik: Csütörtökre virradó éjszaka nagy 
tiiz pusztított a Karlovac közelében levő Petrinjén. 
Több ház leégett. A főispán bizottságot küldött ki a 
faluba, hogy a tűzvész okát kivizsgálják és a kár 
nagyságáról tegyenek jelentést.

— Megölte gyermekét egy fiatal francia nö, mert 
nem szerette. Párisból jelentik: Zaralban egy buszon- 
hároméves anya kedden megölte kétéves gyermekét. 
Amikor a csendőrök letartóztatták, azt mondta, hogy 
azért ölte meg a gyermeket, mert nem szerette.

— Elhalasztott táncmulatság. Szomborból jelentik: 
A szombori magyar olvasókör folyó hó 12-ikére hirde
tett bálját egyelőre bizonytalan időre elhalasztotta. A 
bálát valószínűleg e hó végén fogják megtartani, amely
nek pontos idejét a rend- zőség az újságok által fogja 
publikálni.

— Az olasz fasiszta uralom üldözi a leánykereske
delmet Milánóból jelentik: Az olasz kormány uiabb in
tézkedéseket rendelt cl a leánykereskedelem íneggát- 
lás'ra. Külön bizottság fogja ellenőrizni a lapok apró- 
hirdetéseit. elsősorban a külföldön feladott apróhirde
tés-két, amelyek állásszerzés ürügye alatt csábítják 
külföldre a fiatal leányokat. Olasz leányok és asszo
nyok külföldön csupán külön hatósági engedéllyel vál
lalhatnak munkát.
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— Titokzatos kettős szerelmi dráma a scliönbriuinl 
kastély kertjében. Bécsből Jelentik: A schönbrunni kas
tély kertjében szerdán este tiz órakor halálos végű 
szerelmi tragédia játszódott le. Egy ismeretlen fiatal
ember lelőtte társaságában levő szerelmesét, egy gyö
nyörű szép fiatal leányt, majd önmaga ellen fordította 
a fegyvert. A park őrei és a közelben szolgálatot tel
jesítő rendőrök a lövések hallatára egyenesen a tett 
színhelyére rohantak, ahol a két szerelmest hatalmas 
vértrtcsában holtan találták, A vizsgálatnak eddig sze
mélyazonosságukat nem sikerült megállapítani, noha 
találtak náluk egy levelet, de ebhen csupán haláluk 
körülményét mondják el. »Az élettől — mint a levél 
ben írják — közös akarattal válunk el, holttesteinket a 
bécsi anatómiai intézetnek ajánljuk fcU.

— Nagy botrány a kiéli városházáit Berlinből je
lentik: A Vossiscbe Zeitung jelentése szerint a kiéli 
városházán botrányos jelenetek játszódtak le a városi 
tanács ülésén. Mikor a városi szinház támogatásáról 
volt szó, a kommunista városatyák elleninditványt 
nyújtottak be és a szinház támogatására szánt össze
get a munkanélkülieknek követelték. A kommunista 
elleninditványt elvetették, mire viharos lárma tört ki 
és a kommunistákkal teli karzat közönsége biizbom- 
bákat és petárdákat dobált az ülésterembe. A rendőr
ség kiürítette a karzatot, de ezután is tovább folytak 
a viharos jelenetek. A kommunista képviselők állan
dóan sértegették a polgármestert, úgyhogy a polgár- 
mester rendőrökkel vezetette ki a kommunista város
atyákat

— Nyolc újszülött csecsemőjét meggyilkolta egy 
francia föidniiives. Parisból jelentik: Tregomeur köz
ségben egy major tulajdonosa borzalmas módon irtotta 
ki családját A gazda felesége rövid idővel ezelőtt 
meghalt, miután halott ikreket hozott a világra. A 
csendőrségre névtelen feljelentések érkeztek, hogy a 
férj meggyilkolta feleségét A nyomozás kiderítette, 
hogy a férj brutálisan bántalmazta más állapotban levő 
feleségét és ezáltal előidézte az asszony és az újszü
löttek halálát. A gy lkos beismerte, hogy már előbb öt 
vagy hat újszülött gyermekét közvetlenül megszüle
tésük után megölte és a kis holttesteket kertjében el
ásta.

— Az áruló suba. Noviszadról jelentik: Az egyik 
noviszadl rendőrnek szerdán este feltűnt, hogy egy 
gyanús külsejű ember egy subát kínált az uccán el
adásra. Igazolásra szóliíotta fel az illetőt, majd elő
állította a rendőrségre, ahol az ismeretlen Tóth Já
nosnak mondta magát. A nyomozás során megállapí
tották, hogy nem Tóthnak, hanem Vrugics Dobrivoj- 
nak hívják és lopás miatt körözik. Vrugics később 
beismerő vallomást tett és elmondotta, hogy fivére, 
Vrugics Predrag is Noviszadon bujkál. A fivért is elő
állították és róla is kiderült, hogy többször büntetett 
tolvaj. A rendőrség mindkettőjükét letartóztatta.

— Megjelent az első kukoricaszárból készített ul-
*ág. Különös újság jelent meg a napokban Danville 
amerikai városban. Amint Newyorkból Írják, a Dan
ville Commercial News a világ legelső napilapja, ame
lyet újfajta kukoricaszárból készített papirosra nyom
tattak. A kukoricaszárból készített papír magyar ta
lálmány. Dorncr Béla magyar vegyész találta fel. Si
került kukoricaszárból cellulózét előállítania. A dan
viilei újság első kukoricaszárból készített példánya 
116 oldalon diszes kiállításban jelent meg. A danviilei 
példát épp most követte egy csikágói folyóirat, a 1 
Prairie Farmer. Az uj papit osanyagot egy danviilei 
papirtnalomban állították elő és külön gyárban sajtol
ták újságpapírrá. A kukcricaszárhól készített papir 
közel ötven százalékkal olcsóbb, mint a fából készített 
papiros.

— A szénta! tartalékos tisztek naggyüléso és bnu-
icttja. Szentáról jelentik: A tartalékos tisztek szerdán 
délután tartották évi rendes közgyűlésüket dr. Belcsz- 
lin Brankó orvos elnöklete alatt .Russwurm Oszkár 
titkár felolvasta jelentését az egyesület egy évi műkö
déséről, majd megejtették a választást. Elnök lett dr. ; 
Be'eszlin Brankó, alelnök Gyorgyevics Szlobodán pnl- i 
Kármester, titkár Russwurm Oszkár, igazgatósági ta -! 
gok Vuics Szávó és Vukotics Milán. A nagygyűlés hó
doló táviratot intézett Őfelségéhez. Este a Fehér hajó
vendéglőben kétszáz terítékes bankettet rendeztek,' 
amelyen Gyorgyevics polgármester, Bikár Mirkó fő-' 
szolgahiró, dr. Beslics 1 ámitrije ügyvéd, Russwurm 
Oszkár és Veszelinovics Milorád tanár mondottak fel- 
köszöntőt. A bankettet táncmulatság követte.

— Sikerrel működik a délhúsát! borerték; ntö szö
vetkezet. Vrsacról jelentik: A délbináti bortermelők í 
értékesítő szövetkezete a Vrsac-belacrkvai szőlőterü
leteken nagy sikerrel működik. Vrsacon eddig több. 
mint száz termelő lépett he. A szövetkezet most fió
kokat létesit Belacrkván és Gudnricán, mert általános 
a termelőknek az az óhaja, hogy termésüket a mii 
nehéz viszonyok között minél kedvezőbben adják el.

— Nem azonos. Rákics Szlávkó szuboticai lakos, 
akinek a városháza épületében van hentesüzlete, a 
Bácsmegyei Napló vasárnapi számában közölt tudósi- ; 
tással kapcsolatban, amelyben a Beeshetek-szuboticai ' 
vonaton történt lopási kísérletet irtuk meg. annak a I 
közlését kéri, hogy nem azonos azzal a személlyel, 
akit a rendőrség a vonatban tette ért és aki kihallga
táskor Rákics Szlávkó szuboticai lakosnak mondotta ! 
magát 1

MEGÁLLÓHELY
SZERELMI LEVELEZÉST LEBONYOLITÓ

MÜINTÉZET tartja Izgalomban és tölti el köny- 
nyebbiilt örömmel a szerelmes hajlandóságú ke
délyeket Zagrebban. A Novoszti január hetedlki 
számában a következő, merőben különös szöve
gű apróhirdetés képeszti el a jószemü és jóhi
szemű olvasót:

Szerelmes leveleket, vallomásokat, 
szak'tóleveleket a legjutányosabb áron 
fogalmaz ás másol a maga nemében egye
dülálló miiintézet. Személyes értekezés 
naponta. . .

Utána a pontos cim: ncca és házszám, emelet és 
ajtó. A elmet nem írjuk ki, mert nem akarunk 
reklámot csinálni a zagrebi Szerelem és Szakitás- 
lebonyolitó r. t-nck, amely előnyös feltételek 
mellett gyártja az égő vallomásokat épugy, mint 
a melankólikus tónusu bucsuzósorokat.

Mindamellett a fenti apróhirdetés megérdemel 
egy kis figyelmet és egy megállóhelyet, ha csak 
feltételeset is. Ékes és minden másnál eklatánsabb 
bizonyítéka annak, hogy kommercializálódunk há
la Istennek, minden téren.

Hamisítatlan »egykor és most.«
Egykor a szerelmes ifjú, ha Írni akaTt az is

tennőnek, tintát és könnyen rágható tollszárat 
szerzett be, szive vérébe mártotta pennáját és ha 
minden jól ment, estétől-ha.inalig szerencsésen 
megszülte az episztolát, amely hivatva volt lán
goló érzelmeit híven tolmácsolni. Ha viszont sza
kítani akart a növel, ugyancsak visszavonult, 
ugyancsak elkoptatott egy pár tollszárat, de ma
ga gyártotta meg azt a keserű búcsúlevelet. Nem 
ékeskedett idegen töltőtollakkal.

És talán igy Is volt rendjén.
Ma?
Ma a szerelmes ifjú egyszerűen felmászik a 

harmadik emeletre, lefizeti a takszát, slágvortok- 
ban bemondja a szerelem jelenlegi állását, rövid 
történelmi visszapillantást vet az érzelem keletke
zésére és tizenöt percen belül már a kezében is 
van a gondosan fogalmazott és cégjelzéstelen pa
pírra gépelt, szabályos szerelmeslevél. A rész
vénytársaság, amelynek pompásan begyakorolt 
tisztviselői kara, Írógépei, fogalmazói és segéd
fogalmazói vannak, a szerelemben nem ismer tré
fát. Olyan égő vallomásokat szerkeszt össze a 
terminusra, hogy az már direkt tűzveszélyes. Tud
nak fájdalmasan szakítani, hogy a címzettnek a 
meghatottságtól a könnyei potyogjanak. Rend, 
pontosság ,és mpgbizhatóság a püintézeF, üzleti 
elvei. Szabott árakl príx fix, használt árut nem 
vesznek vissza, viszont a meg nem felelőt kívá
natra becserélik. Drámai kitörések, eredeti hason
latokkal és szárnyaló metaforákkal darabonkint 
tiz dinár, boldogtalanság ecsetelése több sziliben 
tizenöt dinár, öngyilkossággal való szenvedélyes 
fenyegetőzés színes kopffal, megállapodás szerint.

Am kor pedig idáig érünk, tüstént meg kell 
állapítani, hegy a zagrebi vallomásszerkesztőség 
valóban hézagpótló működést felt ki. Mindenki 
olyan színben tűnhet fel szive választottja előtt, 
anr’yenben csak akar. Lehet tépelődő, magányos 
lélek, kiélt rcué, voltairel gúnyolódó, fölényes don- 
jnán, vagy érzékeny amo-éző, díjszabás szerint. 
A szabólegény freudi alapon hódíthatja meg a 
babáját, a szakács költői hasonlatokkal főzhet és 
a katona olyan körmondatokban ostromol, ami
lyenekben csak akar.

Zseniális ötlet. Kár, hogy pénzt fogadnak el
élte.

Kár, hogy nem csinálják meg — szerelemből.
(de. Jó.)

—-  .miiL . î : < » ♦ ♦ ♦ ♦  a m i
— Menetr.ndkonf.rencia Beogradban. Tekintettel a

január hó 17-én Beogradban, a vasúti vezérigazgató- 
sígnál tartandó menetrendértekezletrc. a szuboticai 
Lloyd újból felhívja tagjait, hogy észrevételeiket és 
javaslataikat legkésőbb e hó 13-ig (vasárnapig) jut
tassák cl a Lloyd titikári hivatalához.

— Gyászmise Szűködéin Nikolajevics Nikolaj 
nagyherceg lelki üdvéért. A szuboticai és palicsi orosz 
kolónia közli, hogy Nikolajevics Nikolaj, az elhunyt 
orosz nagyherceg lelklüdveért január 11-én délután 
fél hétkor a pravoszláv templomban gyászmisét tar
tanak.

— Be kell nyújtani a forgalmi adóvallomásokat.
A szuboticai pénzügy Igazgatóság felhívja a forgalmi 
adó fizetésre kötelezett kereskedőket és vállalatokat, 
amelyek évi forgalma meghaladta a 360.000 dinárt, va
lamint a nyilvános számadásra kötelezett vállalatokat 
tekintet nélkül ezek forgalmának öszegére, hogy leg
később február 9-éig nyújtsák be a prijavát a pénz- 
ügyigazgatósághoz, mert ezeknek alapján fogiák ki
vetni a múlt évre szóló forgalmi adót. Ezeket a prl- 
javákat akkor is he kel! terjeszteni, ha a kereskedő 
negyedét enkint a befizetés alkalmával bejelentette a 
negyedévi forgalom összegét. A szükséges nyomtat
ványokat Szuboticán a Manmzsics könyvkereskedés
ben lehet kapni.

— Lanyha a vrsaci barpiac. Vrsacról jelentik:
A vrsaci borpiac még mindig igen lanyha és a kül
föld érdeklődése gyengébb, mint valaha. Csehszlo
vákia a fehér borért 1.80 dinárt, a vörösért 2 dinárt 
Ígér. A belföld érdeklődése is gyenge. A vrsaci bor
árak állása a következő: Fehér bor 8—10 és fél ma
ngánig 2—3 dinár literenként, 10 és fél maügán 
3—3.50 dinár. Othello 10—11 maligánig 2.25—2.75 
dinár. Kádárka 9 és fél tiz és fél maligánig 2.5—3 
dinár. Fajborok 4—5 dinárig. A magas beviteli vámok 
miatt Jugoszlávia elvesztette az ausztriai és csehszlo
vákiai valamint a németországi piacait.

— Bírósági kinevezések. Noviszadról jelentik: Az 
igazságügyminiszter dr. Mojics Száva építésügyi mi
nisztériumi gyakornokot a noviszadi felebbvitcli bíró
sághoz jegyzővé nevezte ki. Az uj jegyző pénteken 
foglalta el hivatalát. — Sztojkovics Borlvoj p.mcsevói 
törvényszéki bírót a pancsevói kerületi törvényszék
hez helyettes vizsgálóbíróvá nevezte ki az igazság
ügyminiszter.

— Uj tanácsbeosztás a becskereki törvényszékca
Becskerekről jelentik: Bunics Iván törvényszéki elnök 
az 1929. évre uj tanácsbeosztást rendelt el, amelyre néz
ve most adta ki határozatát- Az uj tanácsbeosztás szerint 
az elsőfokú polgári tanácsnak, amely polgári, kereske
delmi, váltó és csődügyeket tárgyal, elnöke Bunics 
Ivan törvényszéki elnök, helyettese Markovics Bori
vói, jegyző Podgradszki Iván. A polgári felebbezésl 
tanács elnöke dr. Bállá Emil törvényszéki bíró, tagjai 
Draskovics Milán és Nikoiics Gyóka, jegyző dr. Azs- 
dajies Luka. Fclfoiyamodási ügyek referense Marko
vics Borivoj.Egycs biró által tárgyalandó polgári pol
gári ügyek előadói. Markovics Borivoj, Nikoiics Gyó
ka, Betjarevics Kruniszláv, Brankovics István tör
vényszéki birók. Kereskedelmi ügyek referense Bran
kovics Stevan, csődügyek referense dr. Bállá Emil. 
Válópörök tanátselnöke Markovics Borivoj, a tanács 
tagjai Maszlovszki Vladimír és Draskovics Milán. A 
kisajátítási ügyek referense Nikoiics Gyóka. Az első
fokú büntetötanács elnöke Bunics Iván törvényszéki 
elnök, tanácstagok Dragojlovics Dragoljub, Betyare- 
vics Kruniszláv, Brankovics Stevan és dr. Bállá Emil.
A második számú büntetőtanács elnöke Pcjovics Ve- 
limir, tagjai Betyarevics Bruniszlav és Brankovics 
Stevan. Kiskorúak büntető tanácsának elnöke Bunics 
Ivan, tagjai dr. Bállá Emil és Markovics Borivoj. 
Vizsgálóbíró Maszlovszki Vladimir, helyettese Pejo- 
vics Velimir. A vádtanács elnöke Bunics Ivan, helyet
tese dr. Bállá Emil, tanácstagok Brankovics Stevan, 
Dragojlovics Dragoljub. Büntető felebbviteli tanács el
nöke Bunics Ivan, helyettese dr. Bállá Emil. tanácsta
gok Pejovics Velimir és Dragojlovics Dragoljub. Fe
gyelmi tanács elnöke Bunics Ivan, tagjai Pejovics 
Velimir és Nikoiics Gyóka. Közjegyzői tanács elnöke 
Bunics Ivan, tagjai Pejovics Velimir és Nikoiics Gyóka.

— Becskerek város idegenfcrga'ma 1928-ban.
Bccskerckről jelentik: A becskereki rendőrség elké
szítette a becskereki idegenforgalmi kimutatást az el
múlt 1928-ik évről. A rendőrség az elmúlt év folyamán 
1757 útlevelet láttamozott, ennyien utaztak tehát kül
földre Becskcrekről. Magyarországból 540, Romániá
ból 362-en, Csehszlovákiából 132, Ausztriából 83, Né
metországból 37, Bulgáriából 35, Egyesült Államok
ból 22, Olaszországból 6, Angliából 5, Kínából 4, Hol-% 
landiából 3, Lengyelországból 2, Belgiumból 2, Francia- 
országból 2, Kanadából 1, Svájcból 1, összesen 1232 
külföldi utas érkezett Becskerekre.

— Az egyházi vagyon visszaadását követelik a 
pravoszláv ieikészek. Vrsacról jelentik: A görögkeleti 
lelkészek Radon cs Milarion metropolita elnöklete alatt 
gyűlést tartottak Vrsacon. A lelkészgyiilés egyhangú 
határozatot hozott, amely szerint követelik, hogy a 
népiskolákban a valiástaut a lelkészek tanítsák, továb
bá követelik az egyházi vagyonok visszaadását.

— Gyógyíthatatlan betegsége miatt öngyilkos lett 
ogy szarajevói törvényszéki bró. Szarajevóból jelen
tik: Szerdán reggel a szarajevói kerületi törvényszé- 
k.en levő hivatali szobájában a takarítónő átlőtt ha
lántékkal, holtan találta meg Todorovics Bránkó sza
rajevói törvényszéki bírót. A holttest mellett a földön 
hevert a revolver. Az öngyilkosságról nyomban érte
sítették a rendőrséget, ahonnan az ügyeletes rendőr
orvos és rendőrkapitány szállt ki a tragédia színhe
lyére. Az íróasztalon három búcsúlevelet találtak. 
Egyet édesanyjához, egyet feleségéhez, egyet pedig 
a rendőrséghez címzett az életunt biró. A levelekben 
Todorovics azt Írja, hogy már évek óta gyógyíthatat
lan idegbaj kínozza és emiatt vált meg az élettől.

— Egy kereskedelmi akadémiai tanár tragikus ha
lála. Szkopljéből jelentik: Pisics Bránkó, a szkopljei 
kereskedelmi akadémia tanára szerdán tért vissza Pri- 
zrenből, ahol hozzátartozói körében a pravoszláv ka
rácsonyi ünnepeket töltötte. Amikor a prizreni vonat 
befutott a szkopljei állomásra, a tanár nem várta meg, 
míg a vonat megállt, hanem podgyászával együtt le
ugrott a meg mozgásban levő kocsiról. Az, ugrás olyan 
szerencsétlen volt, hogy Pisics elesett és a kerekek 
alá került, amelyek mindkét lábát lemetszették. A sze
rencsétlenül járt tanárt haldokolva szállították be a 
szkopljei kórházba, ahol nyomban műtétet hajtottak 
végre rajta, azonban az operáció sem segített és Pi
sics néhány óra múlva meghalt. A tragikus véget ért 
tanár halála városszerte nagy részvétet keltett
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— Josephine Baker Varsóban sem léphet fel. Var-
sooól jelentik: Josephine Baker és egy varsói színház 
körött tárgyalások indultak meg abban az irányban, 
hogy a fekete sztár vendégszerepeljen a lengyel fővá
rosban, Már aláírták a szerződést, a színház kitűzte a 
vendégfellépés idejét, amikor a hatóságok váratlan köz- ! 
belépése megakadályozta a fellépést. A varsói hatósá- i 
gok azzal okolták meg a betiltást, hogy Josephine Ba
ker mindenütt botrányt okozott és minden városban, 
ahol fellépett, több-kevésbé tüntettek ellene. Így te
hát nem engedhetik meg azt, hogy Varsóban is rend
zavarások történjenek.

— Kinevezték a parabutyi képviselőtestület taglalt. 
Noviszadról jelentik: A belügyminisztérium rendeleté | 
alapján az odzsacii főszolgabíró felfüggesztette a pa ; 
rabutyi községi képviselőtestületet és egy másik vég 
zéssel ugyanazt kinevezte.

— A kommunizmus éltetéséért letartóztattak egy 
szrhobrátii nyomdászt. Ncviszadról jelentik: A szrbo- | 
bráni csendőrség letartóztatta Strecsevics Pá.ió nyom- ■ 
dászt, aki az egyik korcsmában a kommunizmust él
tette. Beszállították a noviszadi ügyészségre.

— Megnkadáiyc-zták a végrehajtót kötelessége tel
jesítésében, Noviszadról jelentik: A noviszadi törvény
szék csütörtökön nyolc-nyolc napi elzárásra itclte 
Hemlinger Józsefet, fiái, valamint Hemlinger Évát, 
mert a végrehajtót, aki foglalni ment hozzájuk, meg
akadályozták kötelessége íe'jesitésében.
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— öngyilkos csendőr',iáplár. Beogradból jelentik: 
Bogi,jevics Djura cz.endörkáplár, aki a tefovoi csenl- 
őrá.rr.él teljesiiett szolgálatot, csütörtökön éjjel szó - 
gálati revolverével főbc'őtte nugát és azonnal meghajt. 
Bc.i-.ujivies szerelmi bánuiáb'in követte cl tettét.

— Megnyitás előtt az uj zagrebi rádióállomás. Za- 
giebból jelentik: A Vekka Öoriea mellett épülő uj rá
dióállomás csaknem teljesen készen áll. Az állomás 
fi rg ducit telefon utján a zagrebi főpostahivatalból 
ft ;. k irányítani. Ott veszik fel és kézbesítik ki a fel
adott és étkezett rádiósürgilnyöket. Az uj r.dóáToinást 
nem ingják ünnepélyes keretek között átadni a forga
lomnak és csuk a sajtó utján értesíti majd a postaigaz
g a tó sá g  a közönség .t a megnyitás megtörténtéről.

Kezdődő érelmeszesedésnél a természeles >Fercnc 
József, keseriiviz úgy az alhasi pangást, mint a 
renyhe emésztési gyorsan és enyhe módon megszán 
teti. A gyakorlati orvostudomány vezérei a Ferenc 
József vizet azért becsülik olyan nagyra, mert ez a 
szívbajosoknál is szabályozza a gyomor- és bélmükö- 
dést. aminek következtében az ellenáilóképesség foko
zódik. Kapható gyógyszertárakban, drogériákban és 
fiiszerüzletekben.
—----- -S’ >—■—------

SZÍNHÁZ
Miért bukott meg a Testőr 

reprize ?
Molnár Testőrje megbukott a Vigszinházi repri- ; 

zen. A bukás okait Molnár az ö jellegzetes modorában I 
Így adta elő az Otthonban:

— A repriz napján doktor Verpeléti kormányfő- 
tanácsos a borbélyhoz rohan. Borotválás után a bor
bély Így szól:

— Kész. méltóságos uram.
A kormányfőtanácsos idegesen ragadja meg a 

karját: ,
— Ez kész magának? Még három szál szőr van 

a ba,fülem mögött!
A borbély kikorrigálja a hibát, aztán megkérdi:
— Mért olyan faksznis ma, méltóságos uram?
— Mert a Molnár premierre megyek — jelentette 

ki a kormányfőtanácsos.
Más. Kovácsné telefonál a szabónőjének:

— Mennyi értékű gyöngy van a ruhámon?
— Hatszáz pengő áru . . .
— Tegyen rá még ötszáz pengőért — rendelkezik 

Kovácsné — Molnár premierre megyek!
Más. Az Erzsébet körúti kereskedő már fél hatkor 

hazaengedi az alkalmazottait.
— Mi lelte magát? — csudálkozik a szomszédja.
— Molnár premierre megyek!
Este háromnegyed nyolckor kigyulnak a Vígszín

ház csillárai, fényárban úszik a színház, telt ház, ele
gáns közönség a Molnár ciklus második darabjának a 
bemutatóján és kiderül, hogy egész Budapest készült 

az előadásra. Csak épen hat ember nem. A szereplők...

KÖZGAZDASÁG
' Gazdák zsebnaptára 1929. évre. Csinos, igazán 
zsebbevaló naptárt adott ki e őszelőinek A Munka gaz- 

l dasági hetilap. Ebben a vaskos naptárban a kalendá- 
! rittnti és előjegyzési részen kiviil a tudnivalók egész 
tárházát találja az olvasó. A naptár tetszetős vászen- 
kötésben és fiizve is megjelent. A naptárt a nem elő
fizetők is megkaphatják A Munka kiadóhü. aialáuál (>/u- 

• boiicán. Knjaza Mihajla ul. 2.) a fűzött példány t lü d.- 
Inárért, a kötött példányt 15 dinárért.
■ A petrovarml'ni vagyonközösség megvásárolta a
; gróf Cfr.ú k-íé'.í falaki és es.-evici e r ’ősé,eket. A pe!- •
■ rovaradini vagyonközösség január negyedikén tartótul | 
! meg ezévi rendes közgyűlését, amelyen a folyó iigye-
j ken kívül a vagyonközösség eli.atárezta, hogy a néhai 
' grói Chi ‘1-': Rczső-íéle. most őrgróí Falavi.liici Sán- 
I dór tulajdonát képezett futaki és cservenkai erdősége- 
! ke; 17.5 millió dinárért megveszi. A megvásárolt erdő- 
( ségek nagyrésze tölgy. a többi része bükk. fehér hiikk 
< és nyária. A vagyonközösség a vételárat három rés.z- 
I leiben fizeti meg. és pedig az erdőügyi minisztérium 
jóváhagyása után 7 millió, ezév december elsején 3 
millió, és a hátralékos 7.5 millió 1930 április 20-án.

A novhizr.di k icskúd.iml, gyá; Ipari és iparkamara 
vezetőrégi ülése. Noviszadról jelentik: A noviszadi ke
reskedelmi, gyáripari és iparkamara v álasztmánya csü
törtökön renok viilí ülést tartóit, amelyen a folyó ügyek 
elintézése után a kamara választmánya elhatározta, 
hogy alap.snrU'Jyr.zerö jogainál fogva agrárpolitikai 
kérdések tanulmányozására különleges szakbizottságot 
alakit, amelybe a kamara területén levő mezőgazdasági 
szervezetek képviselőin kiviil ismert mezőgazdasági 
szakembereket fog beleválaszíani, bogy ez a szakbi
zottság a vajdasági mezőxazdaságpo'.itikai kérdéseket 
tanulmányozza. A szakb zottság összeállítása rövidesen 
megtörténik és működését hamarosan megkezdi. A ka
mara választmánya azután az uj adótörvény a'apján 
a foglalkozási, kereseti és házjövedclcmadót kivető 
bizottságba a maga részéről delegálta, a gyáriparosok 
részéről rendes tagnak Faith Gyula noviszadi malom- 
tulajdonost, helyetteséül Kramer Gyula noviszadi gyá
rost, az iparosok részéről rendes tagnak Jovanovics 
Péra nyomdatnlajdonost, a kamara alelnökét, helyette
séül Csabay Henrik noviszadi szabómestert, a kereske
dők részéről rendes tagnak l.szics Sztanko noviszadi 
kereskedőt, helyetteséül Popov Milán noviszadi keres
kedőt A kamarának joga volna a szuboticai vasutigaz- 
gatóság kebelében működő közlekedési tanácsba hat

tagot delegálni, de három tag delegálásának jogát át
engedte, még pedig kettőt a becskcreki és egyet az 
oszljeki kamarának. A kamara a közlekedési tanácsba 
beválasztotta dr. Pavlovics Milost, a szuboticai L'oyd 
titkárát, volt szuboticai vasutigazgatósági osztályfőnö
köt, továbbá Krajacsevics Gyura noviszadi kereskedőt 
és Races György szembori kereskedőt, a kamara fü- 
szerkereskedő szekciójának elnökét A zagrebi kamara 
viszont a zagrebi vasutigazgatóság kebe'ében levő köz
lekedési tanácsban egy helyet önként átengedett a no
viszadi kamarának és arra a kamara választmánya Kra- 
iacsevics Gyula noviszadi kereskedőt választotta meg

Gyapotícrmclés Montenegróban. Az elmúlt évben 
Montenegróban gyapottermeléssel kísérleteztek. A kí
sérletek kielégítő eredménnyel jártak. A jövőben a föld
művelésügyi minisztérium fog gondoskodni arról, hogy 
a termelésre alkalmas montenegrói vidékeket megfelelő 
magokkal ellássák.

Üzletfélen a komlópiac. Noviszadról jelentik: Az 
elmúlt héten a petrováci kom.lópiacon igen szűk kere
tek közt mozgott a forgalom, noha a külföldi számlára 
egyáltalán nem történtek vásárlások, csak egy külföl
di sörgyár vásárolt 100 métermázsát 800—1000 dinár 
árban száz kilónkint. Az utóbbi időben a belföldi sör
gyárak nagyobb érdeklődést tanúsítanak belföldi kom
ló iránt. A gyárak megbízottai közvetlenül a terme- 
lőkrél szerzik he szükségleteiket.

Nyolc nappal meghosszabbították Noviszadon a ffl- 
szei kiskereskedők italmérési jogosultságát. Ncviszadról 
jelentik: A noviszadi füszerkereskedők szerdán ülést 
tartottak. Az ülésen ismét azzal a rendelettel foglal
koztak, amely szerint a íüszerkereskedőknek ez év ja
nuár 12-ikétől tilos italokat kimérni és elhatározták, 
hogy újabb lépéseket tesznek a rendelet hatálytalan! 
tása, vagy legalább is hosszabb ideig való kitolása el
len, inig meglevő készleteiket eladják. A noviszadi 
füszerkereskedők csütörtökön nagyobb küldöttséget 
menesztenek Mihaldzsics Sztanoje rendőrfőkapitány
hoz, aki mig az ügyben f< Isőbb helyen intézkedés nem 
történik, január 20-ig engedélyezte a kiskereskedőknek 
az italmérést. A kereskedők pénteken küldöttséget 
menesztenek Vildovics Antiin bácskai tartományi fö- 
,pánhoz is, akit intervencióra fognak kérni.

SPORT
Február 17-ikén kezdődnek 
Szuboticán az elsőosztályu  

bajnoki mérkőzések
A szuboticai alszövetség intézőbizottsága szerdán 

este tartott ülésén a JNS utasítására kisorsolta a szu
boticai elsőosztályu csapatok bajnoki mérkőzéseit. A 
tavaszi szezon ezek szerint február 17-én kezdődik 
Szuboticán és program szerint április 7-ikén már be 
is fejezik a mérkőzéseket.

A vidék és a szuboticai II. osztály mérkőzéseit 
csak később fogják kisorsolni, miután az ő mérkőzé
seik nincsenek határidőhöz kötve.

A bajnoki meccsek sorsolása a következő:
Február 17. (Sport—Zsak-pálya.) SzAND—SzMTC, 

ZsAK—Villanytelep.
Február 27. (SzAND-pálya.) Bácska—ZsAK, Sport 

—Villanytelep.
Március 3. (Sport—ZsAK-pálya.) Bácska—Sport, 

ZsAK—SzMTC.
Március 10. (SzAND-pálya.) Bácska—SzMTC, 

SzAND—Villanytelep.
Március 17. (Bácska-pálya.) Bácska—SzAND.
Március 21. (SzAND-pálya.) SzAND—ZsAK, 

SzMTC—Sport.
Március 31. (Bácska-pálya.) SzAND—Sport, Vil

lany telep—SzMTC.
Április 7. (Bácska-pálya.) Bácska—Villanytelep, 

Sport—ZsAK.

Serlegdöntő mérkőzés Noviszadon. Noviszadról je
lentik: Vasárnap kerül eldöntésre a noviszadi labda- 
rugókerület karácsonyi és újévi serlegmérközése, ami
kor is az elsőosztályu Vojvodina és a Nak kerülnek 
egymással szembe, hogy eldöntsék a serleg sorsát A 
serlegnek a Nak a védője. A mérkőzés iránt sport
körökben nagy érdeklődés mutatkozik, mert a két csa
pat találkozása mindig igen izgalmas mérkőzésekben 
nyilvánult meg.
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I. E A V I Z
kiváló haU*a ap ed ilU  axer pail a 
níank ás mitessrrek ellen , valamiül 
kigyógyítja a zsíros és tág poruaot- 
arcbőtt. Ára pontos használati ú ti 
aitaaal 60 .— dinár. Készíti ás postáé 

utánvéttel saátküldl

LEA KOZMETIKA
Beograd, Knez Mihaj'ova 18 

III. Te efon 45—48

H ir d e té se k e t
Sentán a Bácsmegyei Napló 

részére
M o l n á r  S z . V in c e

könyvkereskedése vesz fel.

M o s t  v a n  i t t  a z  a l k a l o m !
Sok ezer vevőnknek fizettünk már ki nagy nyereményeket!

ÖN IS NYERHETI
Az állami osztálysorsjáté'.e 17. sorsjátékának első osztályának húzása január 15-én kezdődik 
1 kettős egész 200 din., egész sorsjegy 100 din., fél sorsjegy 50 din., negyedsorsjegy 25 din.

Postaköltséget 200 dináros ren 'e'ésnél ne tt számítunk
200 dináron aluli rendelésnél p o s tak ö ltség  2 dinár

L e p e d á t  és  J o v á n o v i c s
a Vajdaság elismerten legszerencsésebb és legnagyobb 

sorsjegy íőelArusitók
Telefon 214 S u fe o t lC a  Telefon 214

R endeljen  Ön is azon n al s o r s je g y e t !

ö n á lló  szerb-msgyar-nániet 
levelnA ,

luynup'jsj üuiijtul!
többévi iro.luvezrtási gyakorlat

tal, megfelelő

á l l á s t  k e r e s
Ajánlatokat „Perf.-kt“ jelige 
alait a kiadóhivatal továbbit 

01

Kisebb

Mhí-tj rends íb
puliokkal

o'csán etetü
ManáSuotícaHí!!

A legnagyobb suboticai

Strosmajerova 16, Húspiac 
25 dinár havi előfizetésért 
naponta cserélhet és 4000 
kötet m a g y a r ,  n é m e t ,  
sz e rb  és f ra n c ia  könyv 

közt válogathat 05 *)í

Teleíonszázn 192 SllfootlCH V ároei bérpalota

K ozm etika i s za lo n
Tulajdonos : Dr, P É C S E I  J  E  N  O N  É 
Különleges o rv  és bőrápolás, az összes 
arc- és szépséghibák gyógyítása villany és SS2S 

kvarcfénykezelés, para ffin  therapia  
Subotica, Ciril i M etód trg 5. Tel. 539  ~ jaSssi

zsávoly áthuzattal . 
bútorszövet áthuzattal 
gobeünszövet .  
mokett áthuzattal .

5 5 0  d in . 
7 0 0  d in . 
S 0 0  d in . 

1 0 0 0  d in .

Ó riá s i v á 
la s z té k  f u t ó 

sző n y e g e k b e n , H - 
n o 'e u m o  b an  és k á r p i

tos c i k k e k  e n .  — Nagy  
u j é . l  V á s á r és rn a ra -  

cléko í  e lá ru s itá s a  
g y á r i á r  tk o n

P a l iu l  fo te le k  , " 7 *  , 0 0 e
NARANCS
citrom, mandarin, füge, dato ya, mazsola, m a ro  n i, 
jároskenyér és mindenléie d é l i $ ( y  Ü m ü l c m  
viszonte'adók részére le g o lc s ó b b a n  l eszerelhető’
Caizisr Károly cé nél S ubot.ea

. 1400  din. 
1700 din.

B őr KLIJ3GARN1TURÁK 4 5 0 0  d in .
aranyozva, sárga selyemmel 
áthúzva, 4 karosszék, dí
vány és szék 15,000  d in .

GYÜfiA RUBLEK, BEOSRAD
Makenzijeva 39 — Telefon 32-10

acr.-. re nv.zxi&znK t mnuraKsx.:

gobelinhuzattal
moketthuzattalSzalon stilöntor

TÁRCA
F a lu  b o lo n d j a

irta : Karlócai
Hallottátok-c már az > ébresztőt- falun? Lát;á- 

tek-e a kék hajnal biborpalástiát. amint a kelő nap 
maga körött huzza a fekete rónák széléről?... Zu- 
gott-e már fületekben a kis templom nagy harangjá
nak első csenditése... a gulyás ostorának toppantó 
csörditése és a kondás tülkének hosszas mély bődü- 
lése? — A faiu reggeli szinfóniája ez.

Egy ilyen reggeli ébresztő kergette ki odújából
Jóskát is, hogy szokása szerint benyargalja a fala . , , .. . . .
nagy uceáját és cgyet-egyet tiyerilseu vagy kitkoré-[ ' aalnak u? ta ,a'’ f’sz ko dust, bár az öreg apja is .e- 
koljon esetleg mekegjen a meg-megnyiló ablakok lieín® az tacjere. , , , . , , ,
előtt. Régi szokása volt ez a szerencsétlennek, ő volt ! N° '7 ; e te ho-ot'd nuc-oda motoszkált okta- 
a falu csendes bolondja. Sohasem bántott senkit, csak i aa kupont auban — kerdé az öreg János koldus, elo- 
megállt néha a nyitva felejtett ajtók előtt és addig ' vcve oeska tarisznyáját. nogy falhassamiA cg.wilt. 
utánozott valamilyen állati hangot, mig az udvarból
adakozó kéz feléje nem nyújtott egy darabka kenye
ret vagy ételinarndckot. mert mást nem vett el — a 
pénzt meg egyenesen eldobta, irtózott tőle.

Már is majszolt egy karaj kalácsot, ünnepek után

öregség jelében — igazat meglátó jóságos széniekké' | 
tekint szét a fö'döii, az angyalokról, kik patyolat ru -1 
bakban üde imádattal szálldosnak az Ur trónja kö-1 
nil. a szentekről, a menyekbe!) lakó egyetlen igaz
ság dicsőséges voltáról. A rusnya, fekete, szurkos 
ördögökről a földiek rémeiről, a lángoló pokol ha-1 
zug. kapzsi, bűnök bűnöző fejdelmeiröl. (A szegény I 
bolond azóta minden feketében járó embert ördög ha-1 
láttának tartott s ijedt röiögéssel kerülte ki őket. 'ia ; 
a véletlen az. útjába sodorta'.

Az öreg ember éppen a korholását kezdte, szí-' 
dással szorította le a bolond jó kedvét, mert csak i 
azután lehetett Jóskával valahogy beszélni, ha az i 
előbb megfélemlítve lekuporodott a korhadó fa ajtó‘ 
kopott küszöbére.

- Jani he. álmodtam bi-bi-bi-hö-hö-hö — szó't 
fölfelé 4' -.lógva vidám vigvo-gással a bolond, csak

kettesben jotbizü a száraz kenyér is. Bicska iává’ 
avas szalonnát szel a darab kenyér mellé. Jóskát is 
kínálja és figyel a szóra.

lita-ba-lia-bc-lic-he.. ■ koponyádban . . .  kutori- 
ku . . .  fönn jártam, ott fönt. . .  — mocskos ujjúval az

ilyen is akadt alamizsnaként mozsdatlan markában | l'?,c bukdosóit,... az angyal galatnhocskák között, 
és ugrálva cikázott a házsorok mellett. Különösen jó Galamboknak hívta az angyalokat, mert ^festett ké- 
kedvében lehetett. Vendégnek sietett, mint minden nap Péken hosszt, szárnyakkal lotta repülni okét. mmt a 
reggelen. Át ugrált-bugrált a falu egyik széléről az 1 templom tornyában fészke'ö fehér galambokat, 
ő odújából a másik szélére, ahol földbe vájt kalyi-I '  °'*anl az Isién bácsinál s onnan néztem le a faltt-

r a . . .  bc-he-hc-tu.ek-niek-mek, de furcsa volt a ineny- 
rszág kapujában... Lenti érmen temetésre kisértek.

A fehér körfszttel szentben, a piac téren, azon a szép 
vasrácsos kapun fordult ki a sok njdlia-ha-ha. . .  fe
kete ló ...  kukorikit... tollas fejekkel. Egyik keze
men nincs annyi ujjam, amennyi húzta a cifrán fa
ragott. es'llogó. üv’g szekeret... láttam alig bír 
ták el a terhel... olyan nehéz lehetett az. Hi-bf-hf... 
nem kísérte senki. ..

Bolond vagy Jóska, rosszul álmodtad át azt, 
amit magad is láttál ébren, velem együtt — morduit 
rá az öreg bárom pap is ment vele és a sok ro-

bában buzódott meg az öreg János bácsi, vagy j 1 
ahogy a faluban ismertek: a Jani kódis. Az öreg ép- 0 
pen kopott, rongyait szellőztette az őszi napsütésben, 
mikor elébe ugrott a Jóska és egy nagyot, vidámat 
nyerített, mint egy üdvözlés képpen, hogy íme :tt 
újból a reggel — és én is itt vagyok.

A mogorva koldus, bár szerette Jóskát, hiszen 
akaratlan társa volt a sorsban, minden szavában 
szidta, korholta. Néha-néha, azt bivén. hogy íót cse
lekedik csendre szorított a vibáncoló bolondot és me
sélt neki az égtek kiengesztelő, igazságos megváltásá
ról és a földiek förtelmes bűneiről. A bolond ilyen- , 
kor különös mélázó bamba, kancsa, nézéssel tereget- i kon nws ismerős, majdnem az egész falu ott vo t . 
te szét zavaros fejében a beszűrődő mese értelmes | Nem volt ott senki... álmodtam lii-lii-bi . . .
fonalát. A -Jani kódis« pedig mesélt.... mesélt az 1 öf-röf-röf.. csupa vörös köd volt körülötte... vér.. 
Istenről, aki hófehér szakállal, bajusszal — végtelen I vér... lángok... piros tiiz ... és piros v é r ...  sok

sök fényes dinár csillámfott a vérben.. s benne rus
nya fekete, szurkos ördög fejedelem fürdőzött s tü
zes ostorával pattintva hajtotta a cifra szekeret meg 
az iha-lia-ba, nyehe-he. . .  fekete lovakat. Az égen 
az isten-bácsi nagyon haragudott...

Mán úgy igaz — beszélt szinte önmagának az 
öreg koldus — a vén Stranyek, mert azt temették 

I éppen tegnap, ö lakott a fehér kereszttel szemben,
! piac terére nézett a vasrácsos kapuja kényelmes por- 
j tájának — a vén Stranyek kapzsi is, fösvény is volt, 
szive is érzéketlen köböl lehetett, de hát imádság 

: hangzott érte két templomban is egyszerre, tömjén 
I íüstölgött még a sírboltjában is három pap kezéből.., 

Bolond vagy Jóska, nem jól álmodtad ezt h e ...
Mek-niek-mek-hi-hi-hi — éccaka álmodtam . . <

I álmodtam. . .  még álmodtam... akasztott leányról...
' Borbála leányról . . .

Azt is tegnap földelték el. — Egy legény miatt 
! pusztította el magát kócmadzagon — morfondírozott 
i a bolond beszédjébe most már az öreg is — pedig a 

szerencsétlen templomos jámbor volt, mint egy igazi 
; jó lelek, ö adott legszívesebben valamicskét, ha a falu 
j szélén, viskójuk előtt kéregetett János bá’, pedig né- 
I kik is szűkösen akadt a ház körül. A szegény igazab- 
j ban erez a nyomorhoz mint a duskálódó. Hej — Bor

bála-Borbála! Szcrclmetes szívvel hitelt adott a le- 
Igény szavának osztán meg történt a . . .  baj, hisz va

lamennyien Isten kezében vagyunk és senki sem is
meri az ő rendelkezéseit. Úgy vittek ki a szerencsét
lent kézen, karókon. Még kocsi se' akadt, hogy ki vi
gye. A temetőben is csak a szélén kapott helyet, 
egyet'en bűnéért, mert szeretett...

Hi-bi-hi szeretett — kapta el a szót Jóska — Is
ten bácsi is szeretett, nevetett nem haragudott, hi-hi- 
b i. . .  álmodtam, angyalgalambocskák röpködték kö
rül a deszkakoporsót... nem volt vér sehol... se di
n á r ...  se tiiz... ördög se vo lt... he-he-he.

Pedig még be se szentelték szegénykét... a bű
nöshöz nem jött ki pap — simult fettszóval a szó 
közé az öreg koldus.

De szentelték... bi-hl-hl Isten bácsitól szállt elé
be a -jó ember®. (így hívta Jóska az Isten bitének 
ápoló szolgáit). »Jó ember® jött élői utánira Borbála 
. körötte angya's’.alambocskák... és az Isten bácsi 
mosolygott feléjük. He-be-lie-hi-bl-bi-mek-mek-mek, 
mekegett a bolond s hirtelen föltigorva elrohant, a hű
vös reggeli szélben neki a határnak. Boldog hittel 
li Imid fejében.

a Cérnai-szaSónban ká ,J± ± fu o  Telefon 712
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Ingatlan árverés
Ncliai Baehracli Miksa tulajdonát képezd 

ifs a noviszadi 2157. szánni betétben felvett 
FutoSki put 25. szán, alatti házhely a novi
szadi járásbíróság mint telekkönyvi hatóság 
által
1929. évi január hó 30-lkán délelőtt 1(1 órakor
a telekkönyvi irodában nyilvános árverésen 
eladásra kerül. 214

Könnyítések a m gyár vízumok 
beszerzésénél

A budapestre való ut: ás céljából nem szükséges 
a beogradi vagy zagrebi in. kfr. utlevéthivataloknát elő
zetesen vízumot szerezni, mert az utasok magyar vizmn 
nélkül is átléphetik a magyar határt, mely esetben Bu
dapesten kaphatnak hatvan napi tartózkodásra jogosító 
vízumot. F’z az újítás lényeges idő- és költségmegta
karítást jelent, főleg azoknak, akiknek üzleti vagy ma
gánügyekben gyakran és sürgősen kell átlépni a ma
gyar határt. A vizumtlélküli utazáshoz, a beogradi Ma
gyar Királyi Kereskedelmi Képviselet Utazási Osztá
lya hivatalos bélyegzővel ellátott igazolvány szüksé
ges, mely úgy a beogradi m. kir. kereskedelmi képvi
seletnél (Beograd. Palata Akademija, JakSiéeva ul. 2.), 
mint pedig a felkért SHS. vidéki kereskedelmi tes
tületeknél és

Szuboticán: Kereskedők és Gyárosok Egyesülete, 
Lloyd, Általános Hitelbank, Közgazdasági Bank, 
Bácsmegyci Napló kiadóhivatala, Rádió Reklám Jugo
slavia, Paáiéeva ul.

Növi Vrbas: Takarékpénztár, Mezőgazdasági 
Bank, Schmiedt Frigyes.

Bácska Topola: Közgazdasági Bank, Bácstopolai 
[Takarékpénztár.

Veliki Becskcrck: Kereskedelmi Kamara, Taka
rékpénztár.

Szombor: Kereskedők és Gyárosok Egyesülete,
Szenta: Kereskedők és Gyárosok Egyesülete, Gaz

dakör.
Vellka Kikinda: Centralna Stedionica.

Osillek: Kereskedelmi Kamara, Jugoszláv Bank.
Cakovec; Kórsát Általános Hitelbank. Hoffmann 

Elemér
Noviszad: Kereskedelmi és Iparbank, Puttók Uta

zási iroda, Merkurbank, Lusztig Bank,
Kula: Hitelbank.
Odzsacl: Takarékpénztár. ......................
Vrsac: Kereskedők Egyesülete, Srpska Zauatlijska 

Banka, Szalay Utazási iroda. Deutsche Gesverbe-Oe- 
nosscnschaft.

Varazsdin: Morvát Általános Hitelbank.
Murszka Szubota: Prekmurska Banka.
Ada: Leszámitolóbank.
Az apadni tdrds részére Bertekovich Sándor új

ságíró Apafin.
Sztori Becsei: Népbank. Potiska Banka.
Növi Beesel: Általános Hitelbank.
Béla Crkva: Trgovacko UdruF.enie.
Pancsevo: Kereskedők Egyesülete, Népbank.
Saralevo: Kereskedelmi Kamara, Agrárbank, 

l’utnik.
Skoplje: Kereskedelmi Kamaránál személyenként 

35 dinár árban kapható. Az igazolvány alapján a vizűm 
Budapesten 50%-os kedvezménnyel adatik ki és az 
igazolványok birtokosai részére a Duna Szövetségi 
Utazási Vállalat a budapesti szállodákban, éttermekben, 
gyógyfürdőkben és gyógycélokat szolgáló vasúti 
utazásoknál jelenteken árengedményeket Is biztosit. 
Az igazolványok alapján egyébként a szabályszerű 
magyar vizűm a beogradi m. kir. utlevélbivatatnát 
illetve a beogradi in. kir. Kereskedelmi Képviselet Uta
zási Osztályánál (Beograd, Palata Akadémia, JakSt- 
éeva ul. 2.) 50% engedménnyel előzetesen is besze
rezhető.

Fenti vizumkedvezmények az esetre érvényesíthe
tők, ha az utas a beutazás és kiutazás napjait is be
leszámítva, összesen legalább 3 napot tölt Magyaror
szágon. Minden megkezdett nap egésznek számit. 
Azok az utasok, akik 3 napnál kevesebb ideig tartóz
kodnak Magyarországon, a határon való kilépésnél 
a fél vizumdljat titánfizetik.

Füszeriizlet-berendezés
mérlegek, mák*, fűszer- és festék darálók, 

tartályok, üvegek, ládák 
eladók

.1. P E T R O V IÓ , S E B O T IC A  g

R Á D IÓ T  ’
e g y é v i ré sz le ti'jze lé sr e  is

k a p h a t n á lu n k .
Kérje az. K6 árjeayzékünket és eladási feltételeinket

RÁDIÓBLAZSEK
Beograd, JukSlóeva ul. 11. Tel. 41-85

Csak a maga

tieriiii’ fefeipo"'’
______let  5í‘
AXFRI/AA 1839
Házitaniíó-neveiőnek

ajánlkozik legjobb családból való, har
mincéves, volt főgimnázium! szuplens 
I —IV osztályos gyermek (ek) mellé. 
Szerb, német, magyar és kezdőknek 
zongora, esetleg h á z iti tk á r i  vagy 
irodai tevékenységgel kapcsolatban.

Megkereséseket 216 szám alatt 
további-

kiadóhivatal

213

U T A Z Ó T  K E R E S
gyári válla'at Bánát, Bácska, Baranya ré
szére, aki a tttszer- és csemege-keieske- 
dőknél jót t:e van vezetve. Fsak megbízható 
első erő jön figyelembe. Lsvetek .Gyár* 
je igére a kiadóhivatalba kér; tnek iso

A BŰVÖS TALLÉR

4  „BÁGS.MEGYEI NAPLÓ" EREDETI REGÉNYE 
Irta: Somlay Károly

A palota körül az angolkert sent hiányoz
hat, Sikkantyu, bakszakáll, gyalogbodza 
díszük mellette és egy öreg égerfa, ame
lyik forró nyaratszakán naptiizés ellen szol
gál.

Hupuci tehát niindenféleképen meg lett 
volna elégedve a helyzettel, de ott lakott 
mellette egy terebélyes blikkben az Oda 
szellem. Valami rémes az, libabőrös lesz az 
ember háta, mikor a láthatatlan szellem el
kiáltja : Kriii. . .  köü. . .  hiihiihü!

A szigeten nagynéha megforduló pápa
szemes ur, - aki respegiivegen szokta néz
ni a levegőben bandázó gémeket, — azt 
mondja ugyan, hogy a kiabáló szellem volta- 
képen nem is szellem, hanem fekcíeharkály. 
Dehát az ilyen tudományos urnák nyulháton 
szalad az esze; vagy pedig könyökében van 
a sütnivalója. Az ilyen még a nádirigót is 
fiilemilének nézi.

Ha valaki kiváncsi, hogy miből él ez a 
kapa-kasza kerülő naplopó: hát erre is meg 
lehet felelni. Gém,- kócsag- és darutoliakat 
gyűjt; Ezeket bodzafából készült tokba te
szi, elviszi Pestre, ahol jó áron eladja. A vö
csök puha, fehér tollán is kapnak, mert eb
ből meg gyönyörű nyusztprémet lehet csi
nálni. Aztán hála a jóságos Istennek, hogy' 
fájást is plántál némely ember derekába; 
mert ezek fényes eziistpénzt adnak a pió
cáért. Ezekből az ocsmány vérengzőkből pe
dig akár boglyát lehetne rakni a Csicsószi- 
geten.

Aztán gyékényekből és vesszőből télen 
kosarakat fonogat. Ha agy hozza a sora: ró

kát is lő, vidrát is. Ezeknek a gereznáját is 
megveszik a városban a szűcsök. Ámbár a 
puskával nem tanácsos itt handabandázni; 
mert a lövésre néha előjön a Vízi-ember, aki
től pedig az isten őrizzen minden jótétlelket.
A Vizit őrpék-M  tnár más az eset; ezektől 
nem kell félni, mert az öklömnyi szörnyeket 
a darvak leöldösik.

A halszárogatás is hoz valamit a kony
hára. Az ember a pendelyhálóval megboga
rássza a vizet, a halat kétfelé hasítja, háncs
ból készült kötélén kiszárogatja, aztán pénz
zé teszi.

Az Isten a tudója, hogy mindeme para
dicsomkerti boldogságok élvezetében még 
sincsen Hupuci egészen megelégedve a sor
sával. Mert ha meg volna elégedve, nem 
dallozgatná gyakorta, hogy:

Jaj de bánom, hogy én pákásszd leltem,
A gémekké' ily nugy szerződést teltem, 
lilhattain az asszonyomat, házamat.
A Tiszává' adtam össze magamat. . .
Hát mégis igaz, hogy nem jó az ember

nek egyedül élni. Vagyis nem tökélyetes az 
ember egymagában, fehérnép nélkül.

Valamennyire homályos, hogy' miért la
kik ezen az emberi sorsokból kikapcsolódott ; 
szigeten. Akár az északi, vagy a déli sar
kon a bálnák, tengeri elefántok és pinquiuek 
között, akár itt a Csicsószigeten a géniek 
között.

Bizonyos alkalommal a Lebukiban gú
nyokkal italozgatott. Borközi állapotban vé
letlenül kicsúszott a száján, hogy valamikor 
juhász volt a nyírségi Kurgánlialmok tövé
ben. Aztán közbejött valami. Ezért a vala
miért öt esztendőig hallgatta a lipótvári fa- j 
lak között, az elevenen eltemetettek sírjá
ban a Kárpátokon fogamzott szelek dondor- 
gását. Talán csikó,- vagy tinólopásért: vagy 
tán fehérnép miatt küldött valakit kampó
nyéllel Szent Mihá’ lován a másvilágra: az

nem jött világosságra. Az ilyen időt töltött 
ember, aki az élet messzeségeiből érkezett, 
nem ereszti hosszulére a szavát.

Valamelyik reggel csak látja ám Hupuci, 
hogy a sziget déli végén három tutaj horgo
nyoz. Hát horgonyozzák. Estefelé aztán 
mégis csak csiklandozta a kíváncsiság, hogy 
miféle balsorsvetre halandókat dobott az ő 
országára a végzet. Néhányszáz gőgös, slepp 
dereglye, bödönhajó, halászbárka, ‘tutaj és 
egéb vizenjáró alkalmatosság haladt már el 
a Csicsósziget mellett, de eddig egynek se 
jutott eszébe, hogy itt kikössön. Mit akar 
hát itt a három tutaj?

Kezébe vette a baltát, rápöffeutett a kis 
kancapipára, aztán elindult. Hamarosan oda 
is ért a déli sarokhoz.

Nagyon meglepte, amit látott. Egy pony
vasátor előtt két férfi, egy idősecske és egy 
fiatal guggolt és rozséból tüzet élesztettek. 
A gúnyájuk után ítélve, rusznyákok lehettek. 
A sátorba három nő ült a szénán; kettő jócs
kán ifjú, a harmadikon meglátszott, hogy 
kenyere javát már megette. Az idős asz- 
szony és az egyik fiatal nő, — talán még 
leány, — bojtoskatrincákat és sokszínű fej- 
kendőket viseltek. A másik fiatal nő haja 
kontyba volt kötve; ezen olyan ruha volt, a 
milyen a Tiszavidéken szokásos. Mindhár
man kompérát hámoztak.

_  Jóestét. Mire végzik atyafiak? —« 
köszönti a rusznyákokat Hupuci.

— Hát csak ugy. . .  Cigány maga, vagy 
miféle származék? — válaszolt az idősebbik.

— Cigány ám a . . .  Aszalt szilvát főztem 
annak a süni levővel kenekedtem be, mert 
így nem lepi el az embert a szunyograj. Hát 
ebbül is láthatja, hogy nem vagyok cigány. 
Valaminthogy talán maguk se cigányok, ám
bár a hajuk keveset külömbözik a teknőváió 
olájcigány hosszú hajától.

(Folyt, köv.)

H o g y a n  v á s á r o l h a t  ^2“. a ján d ék b a  k ap h at eg y
o lcsó n  e lső ren d ű  á ru t?  fSS.ír“ «,S.í,.w'S3S gram ofon t tíz  le m ezze l
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é l  k ö lözh el el I en 
b írák -, ü g y v éd ek - és jo g á sz o k n a k  !

Dr. Stevan Miklian
badbiró-főhaduugy

V azduhopl ovno pravo
(A légi közlekedési jog)

című könyvet. A könyv írója a légi közleke
désről szóló törvényjavaslat megszerkesz
tésében mint előadó vett részt s ez a tény is 
demonstrálja, hogy a könyv szakszerűen van
megírva.

A 230 oldalas könyv a belföldi és nemzet
közi légi közlekedési jogot tárgyalja és rész 
letesen foglalkozik többek között az alábbi 
kérdésekkel:

A repülőterek és légikikötők és a kisa
játítási jog-tilalmak a légi közlekedésben; 
tiltott területek; anyagi felelősség; léghajó
zási vétségek és kihágások stb.

A könyvet 50 dinár előzetes beküldése 
mellett portómentesen szállítja . 
a R á c siu eg y e i N a p ló  k ö n y v o s z tá h a

az európai kultúrával, lm meg akar imiter- 
kedni a modern világirodalom legkimagas

lóbb alkotásaival, rendelje meg

Kérjen mindé üti

í.
Üj , sár- és  hócipőt. A

.nHann. 
' l«f lliRli

cipőknek nincs 
versenytársa!

— Hány éves vagy kislányom?
— Nem tudom. Anyuka harminc éves volt. amikor

születtem és ma csak huszonnyolc éves.

Az asszony meglepődve kérdi férjétől:
— Manó, honnan van neked esernyőd, mikor reg

gel anélkül mentél el hazulról?
— Tudod, drágám, én olyan találékony ember 

vagyok.
*

— Két nő beszélget:
— Az orvosok azt mondják, hogy a csók terjeszti 

a betegségeket.
— Érdekes, én még sohasem ...
— Még sohasem csókolódzott?
— Dehogy! Még sohasem voltam beteg

*
Rendőr (egy betörő után nyomoz): Egyikük sem 

vette észre, mikor ez a váza eltört?
Féri: Dehogyis nem! A feleségem vágta a fejem

hez, mert az éjszaka nem akartam kimenni, amikor 
ö valami neszt hallott.

*
Az iskolában a tanító kérdésére senkisem tud fe

lelni. Végre jelentkezik az osztály legrosszabb tanu
lója. A tanitó elismeréssel mondja:

— Látjátok, senki sem tudja, csak Móricka. Na 
halijuk fiam!

Mire Móricka megszólal:
— Tanitó ur kérem, szabad kimenni?

A pontos szobalány jelenti a nagyságos asszony
nak:

— Nagyságos asszony, kérem, az előbb, m'kor fü
rödni tetszett, itt járt egy ur és beszélni akart a nagy
ságos asszonnyal. Mondtam, hogy most nem lehet, 
mert fürödni tetszik. Nem hitte el. Akkor megmutattam 
neki a kulcslyukon keresztül, hogy igenis csakugyan 
ód tetszik ülni a kádban, akkor elhitte és elment.

legnagyobb ólő írók regényeit tartalmazza.

sorozatában a német, francia, angol és 
skandináv írógárda vezető egyéniségei sze
repelnek, akiknek már a neve is biztosíték 
arra, hogy a regénysorozat a mai irodalom 

legjavát adja.

irodalom legfrissebb újdonságait, hogy né
melyik regény egyidejűleg jelenik meg a 
külföldi kiadással.

Havonta két kötet jelenik meg. 
Havonta két kötet fizetendő.
Négy kötet már megjelent.
Négy kötet azonnal szállítható.
Ideális karácsonyi ajándék.

Bárki ingyen kap egy kitűnő ébresztő vagy fali órát, 
ha az alábbi készletekből 3 készletet rendel. Egy kész
let ára 120 d in á r  és tartalmazza a következőket:

1 k itűnő fali vagy asztali órát 
1 gyönyörű cigarettatárcát 
1 szolingeni acél zsebkést 
1 beretváló ecsetet 
1 illa oslintt levél papír készletet 
1 kézelőgomb készletet 
1 cigarettaszipkát 
1 finom toalettszappant é« még 
30 különféle hasznos és m ulattató tárgyul 
1 villamos zseblámpát teljesen felszerelve

Az összeget a küldemény átvételekor kell fizetni. 
A megnem felelőt visszaveszem. Postaköltség 14 dinár

«Ja szétkiiblési háza 
N o v a k a iij íz a  (k iónát)

A porcellániizletben így szól a vevő:
— Két vázát kérek névnapi ajándéknak, de na

gyon erőset tessék adni, mert a nagynéném és a nagy
bátyám nagyon rosszul élnek.

#■
Egy sz’nházi pálio'jb.ui nagyobb modern társaság 

ti!. Valaki megkérdezi az egyik úrtól:
— Mondja, az a hölgy ott szemben, nem a maga j 

elvált felesége? I!
— .Ví'.'íí tiulom . . .  í)c az bizonyos, hogy hosszú i j 

h'eig nem lehetett a leleségem.

F er tő ző  b e te g sé g e k
ni e  g  h  ü  I é  s

t o r n  k b a  j o  k
ellen biztos sikerrel védekezik, ha mindennap a kel' 

lemos izü. erősen fertőtlenítő hatású

HYPEROL
S Z Á J V Í Z  Y A U L E ’l  T Á R A T

használja. Védelmet nyújt fiatalnak öregnek egy aránt, 
azonkívül ó v ja  a fo g a k a t  és e r ő s í t i  az  ín y t  is

Uj regény! Uj regény
Quasimodo

1 vánov meg a szerelője
Feny vés Ferenc előszavával,
m ely B lí Aki N 11 E N K I K halálának  
t iz e d ik  é v f o r d u ló já r a  j e le n t  m eg

Ara 40 dinár
M egrendelhető a B á cs in  e g y e l  Napló 

k ön v  v o sz tá ly á n á l

1. Hauptmann: A Démon.
2. Késsél: Rongyos hercegek.
3—4. Wassermann: A Maurízius ügy.
5. Gide: Pásztorének — Isabelle.
6. Werfel: Az érettségi találkozó.
7. Conrad: öregek és fiatalok.
S. Schnitzler: Teréz.
9. Mauriac: Sorsok.

10. Walpole: Mariner John pünkösdi király
sága.

11. Wells: Mr. Blettsworthy a kannibálok
szigetén.

12. Meyrink: A nyugati ablak angyala. 
13—14. Knut Hamsun: Csavargók.
15. Eredeti magyar regény, az 1929. évi

Mikszáth Kálmán pályázat díjnyertes 
regénye.

Kedvezményes áron — kötve 28 dinár, 
fűzve 19 dinár, még 10 napig kapható a so

rozat, ezen időn túl csak bolti áron. 
kötve 36 dinár, fűzve 24 dinár.

Aki az alanti szelvény beküldésével a tel
jes sorozatot előjegyzi

a 15. kötelei teljesen ingyen
a j á n d é k u l  k a p j a

és az egyes kötetekért a kedvezményes árat 
fizeti.

rsű&zi Mocsara aaaassansan stanza sgkM» 1Bj-ítö .csönt kaphat
nak m ezőgazdák, ; 
rőt id bb vi.gy hoss
zabb időre a leg- 

olc-őbb kamat me - 
lelt Elintézés azonnal. In; alb.no vétele ég cla lása !
Parcellfzáso’t átvétele Felvilágo il.ls levélben és > 
dij alau. — K épv iselők  mindenütt fe lv é te tn ek

„ V A  R D  A 51“  B  A A K I R  O »  A
NOVlöAD, Vasú. idea (12 ,3>. I

a

E L Ő N Y O M D  AT
legmodernebb stiiü rajtokkal és 
kellékekbe' legolcsóbban szállít

L E O P O L D  f lÁ M J E L , SE N TA
moicrn előnyonidabefcndexéd syAra

J v e i S e f - t e a t - s h  1‘Z  való festékek, porok c.“ 
kellékek kaphatók

MEGRENDELŐLAP

7. Bácsmegyei Napló kiadóhivatala
S  a b o t i  c ■

E'en .“l nn?rt» ’delem t KIVÁLASZTOTTÁK v. m l r gAnvt.opc- 
af >1 J5 kö’fllbcn, 11 v o 'a  2 költ tol v s ;1) 14 kötet

úhétole u á i a’ nV» -ö köle' t I g en kapom
, , FŰZVE lí) d n lr kedve inén rés árban

k í  l Kö • VR dl iár kedv .-.mónves ár.vn.
-  i A kát ő '  v ár', t mini n hó e. e,én "l Sre pi'flldöm.
1. - ~ g í Mi cl > i eh }«.’« e s i h í l k i t  let ut nv t d kaidén .
s -S S f A kö nteke' mi den hó ehejún azumó yese v-'s/cm 
< >•=» '  át ch It-e.eni f.i Ön k.ói.

Név .....-................................. ............................
Fogla kozás
Po to 3 cim:............................... -.............................—
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18. oldal

B,fi Fii A |
C sü tö rtö k tő l ™ V asárn ap ig

A h é t  d ia d a lm a s  e s e m é n y e !

Anna Karenina
Tols'oj Leó gró f világhírű regé.iye és színdarabja után

Ne vegyen

0  P Elj-antn®®] a
8''wl h’X odellt1929-es m ?u
amely n»#t

megérkezett

— Anyukám, 
drága anyukám 
... tudtam, hogy 
visszajössz , . .

• g r " ’ *

P n é n x ’t *Par rem ; r»S?e U t « - ^ & C A  73
endntIogy»»‘

OpeVkoc.ilO°kmX n fc l  B ccsk e’-®-4

Bánáti kM«eW
isist

A n n a  . . • G r e ta  G a r b o  
V r o n s k i  j . J o l in  G ilb e r t
özerjozsa Philippe de Lacy

E lő v é te li  p én z tá r  T e le fo n  8 —87. sz . 
E r e d e ti o ro sz  z e n e

hlifi
T,»
HlfijiTíifi
ífiifi
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r

Alulírott cég 1929. január 21.-től kezdődőleg január 25.-ig 
a világhírű Massey-Harris ..WALLIS" traktor előnyeinek és kon
strukciójának ismertetése céljából gyári szerelő közreműködésével

ingyenes traktertanfolyamot
rendez, melyre az érdeklődőket tisztelettel meghívja.

Egyben közöljük, hogy a novisadi Findeisen Gusztáv cs Társa 
eég képviseletét visszaadtuk és az Első Magyar Gazdasági Gép
gyár R. T., Budapest, valamint a fenti traktor képviseletét a 
sombori, apatini, odzaei és kulai járásokra d i r e k t e  átvettük.

P IL L É R  & C o ., SO M BO R
K é r j e n  a c s é p l ő g é p e k r ő l  é » t r a k t o r o k r ó l  p r o s p e k t u s t
13766 ____  ____  ____  _____ ______
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VARRÓGÉPR Á D I Ó
TELEFUNKEN 

BALTIC

és az összes kellékek előnyös részletfizetésre Isi
Jól szortírozott ra k tá r ’

Központi gyári lerakat:
Szakszerű kiszolgálás!

G R A M O FO N
COLUMBIA

THALIA
D Ü R K O P P

MINERVA

III

III

botica
D a n ic ié e v  put 10 P a lic si-u t 10. szám

FIÓKLERAKATOK:
Subütica, Rudidévá ulica (Gyümölcspiac) 
Zagreb, Gundulióeva ulica 8 
stari Beőei, Kralja Petra ulica 2 
Vei. Klkinda, Karadjordjev trg (Budiáin-ház) 
Novisad, Express J. Horvat, Paáióeva ulica 19

Vei. Beökerek, Árm in Grünfeld i Drug, 
kod Velikog mosta

Osijek, Strossmayerova ulica 3 j Aleksander
VlnkOVCl, Kumióióeva uiica 21
Vukovar, Daniőicev trg 2 J Ivger l Drug

Képviseletek az ország minden részében iisuo
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16. oldal
o A c s m  eg y e t  •

N A P L Ó "‘29 lonuár 11,

L 1 F K A 4 1 O Z I
Csütörtöktől—vasárnapig

A z é v a d  n a g y  e s e m é n y e !

A n n a  K a r e n in a
T o ls to j  I.; ó  g . u í r e g é n y e  u tá n  

V ro c isa k fj J ’IH N  G IL B E R T  
A n n a  G R E T A  G A R B Ó  
S z e r jo z s n  P h i l ip p  d e  L a e y  
K a r e n in  G eo r d  F a w e e t

R e n d e s  h e 'y á r a k !  O ro sz  z e n e !

AfrAtnteU. v fy  n i  |  i t  «h»
M h n n n  .Unit. I«yl,luW> nr*Sbd,t<<, i n  »<

Cwi í%uay. f ,« t  l.nUlut torittMnl
K M nidiéiiinkbu adnubAyag ■riMMnél

APRÓHIRDETÉSEK VAROS! 0 Zí

P i u k o v i t s  J ó z s e f
szőlőbirtokos 

Subolica, JelaSiőeva ul. 4
Saját termésű ko'-biai borai á r i t 

leszállította
Nemes kádárba litere 6  dinár 
Fehér a z1 alt bor ,  7 »
ó-bor 1927-es ,  8  ,
Ó-bor 1920los ,  1 0  .

Kis flstön főtt aját fö: ési pálinkái olcsó árban
13512 

£jv.. ,r>Ai.uk,L-,Mi >&»•»> .*s*-a*-*t. »*/>
(FOGLALKOZÁS I j ! VÉTELI: LADAS

Keresek vizsgázott éves 
kovács-gépészt, aki a trak
torhoz is ért. Fizetés meg
egyezés szerint. Budisin 
Gyura, Velika Kikin,la.

231

Gazdi! íöldmivesiskolát 
Végzett, három nyelven be
szól, nagy gyakorlattal, á l
lást keies. Ripczó-trafik, 
Bácska To; óla. 822
Képviseleteket elfogad Kolb 
kereskedelmi ügynökség 
Novisad, Apolló-udvar 19.

236
Magas Jutalék. Minden na
gyobb városban keresünk 
jutalékos eladónőket, egy 
cikk bevált metódus sze 
rinti eladására. Női kere 
sót 100 dinár. Csinos nők 
jelentkezzenek. Leveleiét 
Postafiók l i t  Novisad to
vábbit. 230

i Szalngfflzéazgén, 4 IIP vi!
lanymotor eladó Jagodinska 
ulica 4. 221
Fcesztergspad, üzembaj-
tásos eladó Jagodinska üli
ca 4. 220

Könyvkötészeti felszere-
1, st koros megvételre
nyonidaváüalat. Ajánla-
tokát 14. szám alatt Rádió
Reklám Jugoslavia, Subo-
tíca, továbbit. £20

5 HP Iiofherr-Schranz-félc 
gyári magánjáró, láncos, 
54 collos cséplővel, gyári 
elevátorral, teljesen jókar- 
lr.ni, 5 éves és egy 4 luku 
kukoricamorzsoló Ilofberv 
3 és J-á HP Juvel-motorral 
eladó. 122

Kiszolgáló leány felvéte
tik Sudár cukrásznál.

197

Fiatal péksegód és tnnoiic, 
azonnali belépésre keres
tetik, Futó István pékmes
ter, Gubógyár közelében.

178

Nagy 21-ez dupla henger- 
szék olcsón eladó. Buzo
gány Lajos, Baőko Petro- 
voselo. 227
Jókaiban tevő használt ífl- 
szerüzl ölnek megteli iö üz
leti berendezést vennék.. 
Csobán János Sveti Mi- 
hajló (Bánát). 210
Saahómiihe!y-berende2és el ■ 
adó. Jelaéiéeva ulica 4.

172
Ae'.teres Fraulein, geprüfte 
Kindergiirtnerin,' mit Ja- 
hreszeugnissen, suchl Stel- 
le zu Kindern per soíort. 
Adresse unter >Tüch!ig> in 
dér Administration 213

Házvezetőnő, középkorú, 
aki már ilyen minőségben 
működött, állást keres. — 
Vidékre is elmenne. Meg
kereséseket a noviszadi ki
adóba kér. 124

riadó 2 sikszita, 2 triör, 3 
ccntrifugálszita, 3 cilin
der, különféle csiga. Eppler 

s Miliők, Vei. Beikerek. 
Bajzina 22. 83

Intelligens fiatal ember, 
nős, volt kereskedő, bármi
lyen állást keres. lehető 
leg raktárnoki állást, mi 
után teljes m garanciák 
pes. Cini a kiadóban. 80
Alexa nyakkendőipar tiz 
dinárért fordítja ki nyak
kendőjét. 12069

(lénián (Keviben) 13 és fél 
lánc föld tanyával együtt 
eladó. Sándor Mátyás, Ke- 
vi-puszta. 13803
Motor egy 250 IIP, két drb 
100 HP és két drl) 80 IIP 
mind szil ógázra átdolgozva, 
üzemben megtekinthető, ge
nerátorokkal, vagy anélkül 
is eladó. Slevan Crkvenja- 
kov, Stari Beéej. 130

Angol seővelek, finom mi
nőség és bélósáruk olcsón 
eladó. Jclasiéeva ul. 4.

171

í-a  t e a v a j  
60*- d i n á r
te j te l ,  te js z ín  ós 
u r a d a lm i  t e j  
valamint b e l -  és 
kU lÖ ld l sxJtoSi 

k ap h a tó k . 
Vlszouteláru silók
nak Árengedmény! 
Gulyás t . íjcsarnok 
Subotica, Conen-palola 

(Huipiac)

Minden tipusu

autót javít
A r n e ld ,  K nbotlcn  

Pol a »ka u l .  8 <$• 
A«la:«árva u l. 7

Használt zúzógépet (kvecsj 
keresek megvételre. Bánov 
Lajos hentes, Baéka Topola

jól akarja m agát érezp i?
O tthon tölti az ünn ep ek et és ven 

d égeket vár?

Rendeljen egy rektámládát a 
Kratjovtogi Pezsgőgyártól!

A rekláinláda tartalma:
2  üveg Reverence Kraljevbrcgi pezsgő  
1 üveg Cognac Eau de Vie
3 üveg Kraljevbregski Riesling

ára

d i n á r
postán utánvéttel vagy a pénz előzetes beküldése 

mellett

Olcsó árak 

Divatos 

Tartós

Olcsó árak

Ízléses

Elegáns
2655

C l i t í l  - t lll j—vavA rnap

A FEH ÉR T IG R IS
A m ik or uz ég  és viz ta lá lkozik

Főszereplők:

J O H N  B A R V M O R E  
í D O L O R E S  C O STE L L O

T E J C S A R N O K
jól bevezetett vevő! őrrel 

Subotica legforg lmasabb
helyén, havi 4-5000 dinár 

tiszta jövedelemmel, elköl
tözés miatt e l a d d ,

Azonnal átvehető. Szüksége tőke cca 25.000 dinár. 
Cini a kiadóban

Bankzálcpcédnlát veszek 
és fizetem legmagasabb 
árban. Nemzetközi Iroda, 
Aleksandrova 9. Subotica.

£08

Illatszertár, 30 év óta fenn
áll, nagy, jó vevőkörrel, 
Vréacon a város központ
jában, más vállalkozás 
miatt eladó. Érdeklődök 
forduljanak Merlha Gusz 
táv gyógyszerészhez VrSnc.

_____________ 181
Berendezett borbélyüzlet 
szabad kézből jutányosán 
eladó. Save Tekelijo ulica 
40 Érdeklődni az üzletben 
vagy Preradoviéeva ulica 
18. sz. alatt. 191
Jó állapotban lövő Seifert- 
félo hilliárd-asztal, egy 
cselló és egy kompressziói 
sörpumpa eladó . Fridrich 
Blum vendéglős. Torka.

196

írógép vétel, eladás, javí
tás és karbantartás szak
szerűen Gémesi egyedüli 
irógépspecialistánál, Su
botica, Paje Dobanovaékog 
ulica 8. 207
JólraenB vsgycskereskcdés
német nagyközség piacte
rén, két hetipiaccal, nagy 
német és magyar vev ökör
rel, nagyobb vállalkozás 
miatt azonnal eladó. Meg
felelő lakás az, üzletnél. — 
Bővebb felvilágosítást ad a 
tulajdonos: Koller József,
Indiiia. 96

^KÜLÖNFÉLE
Jóiorgalmn péküzlet Canta 
viren kiadó. Érdeklődni 
Keller Jakab főmolnárnál, 
József-malom, Cantavir.

153

Üzlethelyiségek, Manojlo- 
viéeva ulica 3. szám alatti 
sarokházban azonnal ki - 
adók. Érdeklődni Steiner 
Károly Kálmánnál.

232

Olcsó koszt és lakás kap
ható fiatalemberek részére 
(iparos és kereskedő) özv. 
Grünnénál, Stipe Grgiéa 
ulica 15. 104
Két szoba, emeleten kony
ha használattal kiadó. Iro
dának is kiválóan alkal
mas. Cím a kiadóban.

Ferrum gyár közelében el
adók háztelkek és külön 
egy ház. Cim a kiadóban

186

Ha állatait, szárnyasait
vésztől és betegségektől 
meg akarja óvni, adjon ne
kik 2 - szer hetenként 
Nutrint. Kapható szaküzle- 
tekbeu. Postai szétküldés 
Biom gyógyszertár, Suboti
ca, főpostával szemben
Apróhirdetések Szuboticán
az Aleksandrova ulicán a 
Pressburger-léle üzletben, 
a Manojloviéeva ulicán a 
Rádió-Reklám irodájában, 
liniversitas könyvkereske
dés Aleksandrova ulica, 
Földes Samu ruhaüzleté- 
ben, Gyümölcspiac, Novi- 
szadon, Szomborban, Szen- 
tán, Veliki Becskereken 
ottani fiókkiadóhivatalamk- 
ban is eredeti áron felad
hatók.

S u b o t i c a ,
Aleksandrova ulica 5. — Bér nv-szAJló mellett

Étínezöburgcnya Voltmann 
rózsa 12000 dinár, EUaró- 
zsa 13000 dinár, takar
mányburgonya 8000 dinár 
bérmentve bármely bácskai 
állomásra per 10.000 kg. — 
Akácszőlőkaró 160 cm. 
hosszú 4—7 cm. erős ko
csi rakománvonkint darabja 
1 fo para, 20 cm. kátrá 
nyozással 10 párával drá
gább. Minták megtokintbe- 
tők Merkl Jánosnál, Szón 
tán. 13121

Bérbeadó St. Kanjiáán, a
város legforgalmasabb he
lyén 39 évo fennálló, jófor. 
galrnu fűszer- és vegyeske- 
roskedés lakással, özv. Szi
lágyi Anlalnó, St. Kanjiía.
Korcsolyapálya, Aleksan-
drovo (Sándor) alatt meg
nyílt. Állandóan tisztított 
jég, vetközóhely korcsolya 
felcsatolására, hol hazain 
dulásnál a korcsolya meg 
is tisztiiható. 173
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